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Petter Aaslestad 

Jonas Lies siste romana~speriment 

I 

Et lit.terært verks tittel kan sies å ha to hovedfunksjoner. Den 

skal gi indikasjoner om verkets sentrale innhold, og den skal 

forsØke å ·tiltrekke seg leseren, - eller snarere virke tiltrek­

kende på det lesende publikum. 

JvJange bevingede ord har gjennom 'eidene falt om ti t'celbruk 

generelt. IfØlge Lessing er tittelen bedre jo mindre den sier 

om innholdet. l I sa fall blir de·t en 'co-tal motsetning mellom en 

tittels deskriptive og dens "tiltrekkende'' funksjon. Genette 

hevder å uttale seg på vegne av de fleste forfattere (og ikke 

minst forleggere) når han hevder at en ·tittel skal si så mye 

om et verk at nysgjerrighe-ten blir pirret: men samtidig iklce 

så IT<YS at: denne umiddelbart lar seg tilfredsstille. 

Allerede titler .som har som hovedfunksjon å referere til 

det mimetiske i verket ff kan variere fra nØktern fokusering på 

hovedpersorrene (sorn Familjen paa Gilje og Skipper Ttflorse),. ~cil 

uttryKk som lett lar seg lese som metaforiserende eller 

symbolske antydninger (som Vildanden eller En r1als·trØm). 

Den tiltrekkende funksjon, som vel alltid mer eller mindre 

vil være tilstede, kan samtidig vanskelig tenkes å dominere 

fullstendig. En teoretisk sett yttergrense måtte være en 

tit'cel som nyttiggjØr seg av poetiske "grep" (u'cen poesiens 

eksplisitte lyrisk jeg) og som derved i hovedsak fokuserer 

nettopp på seg selv, og således bare i liten grad peker utover 

mot verkets innhold. Et illustrerende eksempel fra nyere lit-

l Referert etter Genette 1987, s.87. 



teratur er tittelen Hirtshals, Hirtshals. Gjentagelsen gjØr at 

oppmerksomheten rettes mot ordenes klang, og tittelens refe­

rensielle innhold svekkes tilsvarende. Bildet av havnebyen 

Hirtshals skyves i bakgrunnen, til fordel for en undring over 

tittelen selv. 

Noe av den samme effekt forårsaker, etter min mening, 

tittelen på Jonas Lies roman fra 1905; som forøvrig skulle vise 

seg å bli forfatterens siste verk. 

Det lange uttrykket Østenfor Sol, vestenfor Maane og bagom 

Babylons Taarn! virker fremmedartet som romantittel, og 
støtter opp under den før nevnte "tiltrekkende" funk-
sjon. Det rent poetiske i tittelen er vanskelig å 
avdekke; men selv når man leser den med fullst~ndig innstilling 

på språkets referensielle funksjon (i Jakobsons terminologi), 

kan den ikke vekke særlig andre bilder i leseren enn en fore­

stilling om et uendelig fjerntliggende ukjent sted, som vanske­

lig lar seg lokalisere. 

De to fØrste syntagmene er identiske med en velkjent 

eventyrtittel fra AsbjØrnsens samlinger, men tittelens siste 

ledd er Lies eget og hindrer en altfor intertekstuell fokuse­

ring. Hauge (s.l2) kan nok ha delvis rett i at AsbjØrnsen-al­

lusjonen skal markere at personene i romanen har noe av den 

samme skjebne i seg som den forvandlede prins som sitter for­

hekset som hvitbjØrn i slottet Østenfor sol og vestenfor måne. 

Men samtidig skal man her være forsiktig med å presse en tolk­

ning ut av tittelen. Det samme uttrykket forekommer allerede i 

Lies roman fra 1895, Niobe (om man da ser bort fra vaklingen 

med himmelretningene!): 

- "jeg siger ikke det, Massi," - lo fru Baarvig, "at ikke din 
Hor ogsaa kunde ha tænkt, at Livet skulde være som et underligt 
Eventyr "sØndenfor Sol og østenfor Maane og bagom Babylons 
Taarn", da jeg var pa a din Alder. Men vi lærte os saa fort af 
med det. 
( VII, s.401) 

I Niobe refererer uttrykket ikke til en bakenforliggende 

skjult mening. Fru Baarvig sier selv at det markerer nettopp 
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"underlig eventyr". Og slik kan også tittelen Østenfor Sol ... 

- i utgangspunktet - forstås. Den representerer så å si et krav 

fra forfatterens side til leseren om en bestemt undrende hold­

ning i det han tar fatt på boka. 

Generelt er det publikum som kommer i berØring med en 

romans 'cittel langt s-tørre enn romanens faktiske antall lesere. 

Kanskje Ønsket Lie, med denne fantastiske tittel, å minne det 

store publD::um om a·i: han jo også var eventyr-dikter. Hans to 

sa.rnlinger av Trold fra nitt.1årene hadde falt i sma}~ både hos 

kritikere og det store publikum. 

Jonas Lie nyttet ofte under-titler til sine verk. Disse 

gir en nærmere pr,ssiser-ing av s-åvel genre som innhold;; 11 SjØ= 

fc~c~-tellingu ~~Nutid::',roman 11 r ('En historie fra Oldefars HUS 11 osv .. 

Mot slutten av forfatterskapet blir undertitlene stadig oftere 

Blad af Lidenslcabernes Bog~'r inntil Lie to år senere 

for Sol~ ~ ~ med undertittelen ·~streif paa Jagtgebetet 11 helt 

a"")'2Jcår fra å ant~ yde genren nærmere~ Snarere }(a_n vi her snakke 

om sekundær-tit_-tel, da jakt so1n sådan = både mellom menrH.::S}(er 

og mellom dyr =o former noe :.:1v et lede-mo~tiv i romanen Således 

f-yller sekundær=ti~ctelen den deskrip-tive funJ.csjon sorn hovedti·t­

telen var så godt som fri for~ 

II 

At Lie ikke har ville·t g1 romanen en genre-benevnelse, kan 

skyldes dette verkets or1ginale form. Den knappe 80 siders 

romanen er delt i 15 l<apitler~ I 7 av disse fortelles historien 

om hvordan den unge legen Ole StjernØ vekselvis bl1r dyrket, 

motarbeidet og m1strodd som forskertalen~ inntil han på 

slutten av romanen når 1nternasjonal anerkjennelse. I lØpet av 

fortell1ngen får StjernØ erfare at den han trodde var hans 

nærmeste venn, (stadsfysikus William Adler) uavlatelig har 
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motarbeidet ham, og gjort sitt ytterste for at alle veier 

skulle stenges. 

De åtte andre kapitlene har i utgangspunktet ingen dire­

kte innholdsmessig forbindelse med fortellingen om StjernØ og 

hans kamp for en plass i forskermiljØet o De er gjennomgående 

svært korte, satt i kursiv, plassert mellom hovedfortellingens 

kapitler og har gjerne et mytisk eller eventyraktig innhold. 

Flere av dem omhandler kampen på liv og dØd i naturen, og kan 

betraktes som en antydning til den konflikten som fremstilles i 

det fØlgende kapitel i hovedfortellingen: Man danner seg 

raskt et inntrykk av at naturens uhemmede krefter og driftsliv 

ligger like under overflaten. Det er da også vanlig å hevde at 

de mytiske kapitler, lest i romanens sammenheng, tilfØrer en 

dybdedimensjon til hovedfortellingen og dens personer.2 

Den sirlige to-deling av teksten er til å begynne med ikke 

angitt i Lies originalmanuskript.3 Arbeidet med Østenfor 

Sol. o. gikk langsomt, blant annet på grunn av Lies sviktende 

helse og dårlige syn. 

I juli 1905 er fru Thomasine i gang med renskrivningen: 

" ... ikke fordi han er kommet ret langt just, men vi holder det 

mere gaaende paa den Maade, naar jeg er lige i hælene paa ham," 

(sitert etter MidbØe,s.ll2). Jonas Lie har i fØrste del av sitt 

manus plassert de eventyraktige stykkene innledningsvis i hvert 

kapitel, uten spesiell markering. Når han, i sitt system, 

egentlig er kommet til kapitel 5, kaller han det plutselig 

kapitel 12, noe som stemmer med den endelige trykte versjonen. 

Det kan tyde på at Thomasine, under renskrivningen, har fått 

innfØrt den bastante kapitelinndelingen, nærmest på tvers av 

Lies opprinnelige plan, og altså fØr Lies fØrste gjennornskriv­

ning var avsluttet. Selvsagt må de to dele på ansvaret for at 

teksten på denne måten er blitt tydeligere delt mellom en 

2 Hauge s.215, Lyngstad s.l69. 

3 UB i Oslo, håndskriftsamlingen, 
manuskript av Østenfor Sol ... og 
ning av dette, begge komplett. 

har Jonas Lies origina~ 
Thomasine Lies renskriv_ 
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fantastisk og en realistisk del, men sammenligningen mellom de 

to manuskripter gjØr det i det minste tydelig at Thomasine må 

ha spilt en aktiv rolle. BjØrnstjerne BjØrnson kunne her ha 

funnet ny næring til sine hatske ord om henne, tyve år tidlige­

re, etter bruddet mellom de to dikterne: 

Jonas Lie var bestærnt til at ( ... ) skrive skjØnne digt i rike 
farver. Det fik hans hustru forpurret .•. romaner med æbler paa 
ovnen var hendes ideal og han ble stemt ned til det. 
(Brev til Christen Collin, sitert etter Martens, s.82) 

Det er i det minste klart at de eventyraktige tekstenes 

rolle i helheten blir mindre inngripende i hovedfortellingen, 

når de nå står utskilt, og i egen skrifttype. 

III 

Kursiv-kapitlene er såvidt innbyrdes forskjellige at det egent­

lig ikke er rimelig å behandle dem under ett, slik de fleste 

kommentatorer i hovedsak har hatt for vane. Særlig har det vært 

fokusert på tematiske sammenhenger mellom de historier som 

fortelles i romanens to deler. Men utover de innholdsmessige 

:?aralleller er det også andre elementer i teksten som kan belyse 

kursivkapitlenes funksjon innenfor romanens helhet. 

Fortelleren inntar innledningsvis en allvitende posisjon 

med den lengst mulige avstand til det fortalte: 

Den rullende Klode, hvor denne lille Tildragelse foregik, var 
ikke selvlysende; men tog sit lys fra Maanen, hvilket kan 
forklare saa overordentlig mange af alskens modsigende Fænome­
ner i Livet der. 
(X, s.334, uth.her) 

Fortelleren står plassert så langt ute i universet at han 

tydeligvis har utsyn til flere kloder. Han zoomer seg gradvis 

videre inn på denne klode i kapitel II, inntil han ender opp 

blant den gruppe mennesker hvor romanens "lille tildragelse" 

utspiller seg: 

Og paa en af denne svævende Klodes Punkter, hvor Menneskene 
havde indrettet sig en By .•. 
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(so338l 

I dette Land og i denne By sad der just denne Aften et Selskab 
af Damer og Herrer, nærmest tilhØrende Lægestanden og den lærde 
Verden, -
(s o Sto l 

Kursiv-inndelingen er, hva fØrste kapitel angår, ikke 

logisko Dette er nemlig det eneste kapitel som handlingsmessig 

direkte blir viderefØrt i det neste, ved at fortelleren (inn­

ledningsvis i kap. IIl tydelig fortsetter sin diskurs fra 

foregående kapitelo 

MerJ(elig er det kanskje at fortelleren senere ikke vender 

tilbake til sitt kosmiske perspektiv. I romanens siste kapitel 

foretas nærmest den motsatte bevegelse. På en knapp side skil­

dres her "TusmØrkefuglen, - Flagermusen (som) svæver som Nat­

tens Kurer indover DrØmmenes Rige" (so4ll). MØrkefuglen illust­

rerer utvilsomt William Adlers mØrke indre, som har vært enty­

dig fokusert i foregående kapitelo Denne reisen innover drØmme­

nes rike markerer også at fortelleren kan trenge inn i mikro­

kosmiske sammenhenger. Fortellingen om StjernØ er således 

rammet inn av et uendelig perspektiv utover og innover i U](jen­

te verdenero 

I de teksteksempler vi til nå har betraktet, inntar for­

telleren tydelig en (ekstern l fokaliseringsposis jon4; han 

står plassert på et bestemt sted innenfor fiksjonsuniverset, og 

befinner seg samtidig utenfor personenes indre. Men kursivka­

pitlene gir også tallrike eksempler på null-fokalisering, hvor 

fortelleren avstår fra å markere plassering i fiksjonsuniverse-t 

overhodet. En slik brU]( av fokalisering stod ikke hØyt i kurs 

hos de impresjonistiske forfatterne, da det anskuelige på den 

måten kommer i bakgrunnen, til fordel for det forklarende. Men 

Lie bruker formen nokså usjenert gjennom de fleste av kursiv­

kapitlene i Østenfor Solo .. Vi møter den allerede på romanens 

fØrste side: 

4 Jf. Genette 1972, s.206 -209. 
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Har vi fØrst faat underbygget os det Fundament, at Lasten mere 
eller mindre er Sygdom, hvor ligger da ikke Livet forstaaeligt 
og klart for os. 
(s.335/336) 

Ingard Hauge kritiserer menneskeskildringen i romanen 

fordi den ~ i motsetning til hva som er vanlig hos Lie ~ i 

ikke li·ten grad bygger på direkte forklaring: "Dikteren har 

ikke ønsket eller maktet å begrense seg til den indirekte 

gjerne refererer tilr er fort6lle=ens beskrivelse av 

l--idler:-3 fØlelse c:venfor jernø. Ole StjernØ har under en 

salTcmenkomst (i k.api~:El l": I) fornærmet_ Adlel.- ved 3. utrope ham t.:il 

e:t-cerfØige:c -til den rtg,_væ:r,ends ~-:.onse:;,:."vati.-,72·, :C or st.okkede profe:s~ 

sitatene fr& lcursivkapitlen~ kan for-

te.llerer: ir:n.ta :nær ~,~·Tt enhver t.:::0n~~elig ,:;;kste.rn fo}.~aliserings­

posisjcr: i såvel det yi:.re uni·ver:s som i det ..L~dre.~ sanrtid.ig sonz 

·han også etteJ: 2ge·t forgodtbefinnende på ct.hvert tidspun.kt ka.D. 

tre ut av sin bBgrensed:e posisjon ('?ed hjelp a.v null~fokalise:c~ 

ing). At han l zomanens hovedfortelling - til tider - ikke 

kjenner noen begrensninger i a forklare sine personer l er 

forberedt gjennom innledningskapi-:clet, og virker fØlgelig 

logisk innenfor verke·ts sammenheng. 
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Den undrende leserholdning man blir pålagt gjennom titlen, 

kan sies å være et nØdvendig instrument under hele lesningen av 

romanen. Sammenhengen mellom kursivkapitlene og hovedfortellin­

gen må leseren selv til enhver tid etablere, da fortelleren 

selv aldri kommenterer dette direkte, ved f.eks. i hovedfortel­

lingen å referere til kursivkapitlenes innhold. 

Kapitlene V og XI lar seg i hovedsak uproblematisk inter­

pretere i forhold til de direkte påfØlgende kapitler. De er 

nokså ensartet behandlet både av Lyngstad, Hauge og MidbØe, og 

skal her bare kort nevnes. 

Kapitel V omhandler den såkalte basilisken; i folketroen 

(i flg. riksmålsordboken) "et slangeaktig uhyre som dreper ved 

sitt blikk". I Østenfor Sol.. . legges det vekt på den makt et 

menneske kommer i som er truffet av dens blikk: 

Det han fØr med Rædsel og Gru vilde bortvist fra sine Tanker, i 
den dybeste Selvforagt, blir ham nu en mere og mere uimodstaa­
lig Nydelse. 
(s.358) 

Resten av livet kan man være besatt av denne onde demon. 

Når fortelleren i det påfØlgende kapitel presenterer Adlers 

"lurende Had", er forbindelsen til basilisken uten videre mer 

enn tydelig nok for de fleste. 

Fortelleren, i sin diskurs, refererer ikke direkte til 

tekstens eventyraktige elementer. Derimot kan han av og til la 

personene selv gjØre det. 

folketro-figur sier StjernØ 

I forbindelse med denne mytiske 

- senere i romanen (kap. XII)-

til alt overmål at "basilisken spØkte i William Adlers blikk," 

under oppgjØret mellom de to vennene. 

I kapitel XI fortelles historien om en lØve, som gradvis 

forfaller i fysisk styrke, og etterhvert må gå over til å 

erstatte sin tidligere kraft med list og intelligens. Det 

forekommer ingen menneskelige personer i dette kapitlet, men at 

historien også berører romanens hovedpersoner og således kan 

leses som en parabel, blir tydelig i det påfØlgende kapitel, 

etter at Stjernø innser at Adler er den hindrende kraft i hans 

liv. Både Ole og hans kone Hanny overtar i sine replikker 

fortellerens utsagn om lØvens stategi: 
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"Jo ser Du, hvor Magten er saa overvældende, 
lidt paa Moralen og bruge List, - gjØre som 
blir gammel, anstille sig dØd.'" 
(s.399) 

faar man flytte 
LØven, naar den 

"Men Ole, Ole, " - raabte Hanny ned ad Trapp erne efter ham. 
"Glem nu ikke, at LØven maa være dØd, - stendØd!" 
(s.400) 

De·t er av og til mer enn opplagt at kurs i vkapi tlene skal 

tjene til å belyse forhold i hovedfortellingen, selv om graden 

av nærhet mellom de to romandelene varierer. Ikke bare kursiv­

kapitlenes innhold, men også fortellerens diskurs kan tydelig­

gjØre og intensivere forbindelsen til historien om Stjernø. For 

e~sempel forekommer det hyppig i natur-fortellingene uttrykk 

som man ellers fØrst og fremst knytter til det opplyste, dan­

nete, borgerlige miljØ, som hovedfortellingen utspiller seg i: 

LØven tar sitt bytte "in natura" ( s. 370), og har en "Konges 

Apanage" i sine klØr (s.393) etc., og havet utkjemper sine 

kamper etter "det kolossale russisk-japanske Princip".s 

Når fortelleren derimot i kursivkapitlene velger en for­

tellermåte som markerer distanse til hovedfortellingens miljØ, 

blir forholdet mellom romanens to deler desto mer spennings­

fylt. Samtlige Lie-forskere, som har viet egne kapitler til 

Østenfor Sol ... i sine monografier, har dvelt spesielt ved det 

ytterst knappe kapitel XIII (som her siteres i sin helhet): 

Dæmonen kom trampende ind over Verdensvolden i Skikkelse af en 
kulsort Hest. 
Den stansede oppe i Aasranden i skinnende svart Glans - med den 
ene hvide Sok, og slængte hvidt Skum om sig, og knæggede saa 
Ekkoet gjaldede langt indover Bergene .. 
(s.405) 

Landskapet som skildres, er unikt, i den forstand at de 

fiktive elementer som skildres ikke forekommer andre steder i 

teksten.6 Fortelleren nytter tydelig ekstern fokalisering. Her 

5 Siste eksempel blir nærmest en journalistisk referanse 
til den pågående krig mellom de to nasjoner. 

6 Demonen det er tale om i kap. ~fremkom i mØtet mellom 
Basilisken og menneskets bli~~. 
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finnes ingen moraliserende allmenne utsagn i null-fokalisering 

som kan skape forbindelser til fortellerens diskurs andre 

steder i romanen; ei heller utsagn som direk'ce tjener til å 

belyse menneske·ts situasjon i hovedfortellingen. 

I det påfØlgende kapitel feires Ole StjernØ i sin gamle 

klubb; riktignok u·ten selv å være ·tilstede. s·tjernø har '7unne·t 

internasjonal anerkjennelse. Hilliam P,dler - som i mellomtiden 

ganske riktig er blitt tildelt det professoratet StjernØ 

spådde ham = kan bare med de størst:e kvaler utholde festen_, 

Hans sjalusi, hat og ondskap er uforandret. Bildet av den 

svaLte h~-:::2,t.el:, fra kapitel understreker hans totalt 

mØrkelag·'ce sinn~ 

Tatt i ~etraktning at dette lille kapitlet står i 

J~:u.rsiv, og at_ fort.ellerens s·tsnune ikke ut.en v·idere kc.r~ i den= 

t.ifiseres med :Eor·tell~<cstemmen i andre pa:=,::::o.s jer i romanen, er 

XIII h&r 

Epigr2.f en ·~ det. ~i tc:.t.et. 

foran et kapiteJ. el~.c~ en v~rk~del 

"den er en stum gest 

hvor tolkningen overl2tes til les2r€n 1
' (Genette 1987; 

ofte er den såvidt 

e_pigraf skl1lle intensi"l'3:ce ~LE:se:rens f(ilelse, og i~><}~c presen·tere 

mer E:lle=c· mindre fi lose-fiske '?urderir~ger a"V situasjonen. 7 

Disse sp:ce(t-'ce kom.nlen~:a.Y~'Er OJ:J bruk av epigro.:Eer 9ene.t:"elt, 

g-ir et. nokså godt bilde på de~c sorn både MidbØe f Hau9e og Lyngs= 

tad hevder ·er intensjonen bak de kursiverte kapitler i Østenfor 

Sol. , , 8, L'!en ut fra de~t som har frerakommet ovenfor om enkel t.e 

av for'cellerdiskursens øvrige signaler, synes det som om bare 

kapitel XIII realiserer en slik. intesjon fullt ut. 

7 Referert etter Genette 1987 s.l46. 

8 MidbØe s. 122-127, Hauge s.215, Lyngstad s.l69. 



IV 

Kapitlene i hovedfortellingen er handlingsmessig for en del 

lagt til "Sandbanken", en forening av gamle venner: "Folk, som 

var stØdt paa hinanden i Studietiden eller i Dagliglivets Surr 

og var blet hængende ved", (s.338). 

FØrste gang vi er i "Sandbanken" - innledningsvis i hoved­

fortellingen - gjengis samtaler og brokker av samtaler nær 

sagt fra alle kanter av rommet: 

"Ole, Ole," - lØd det plutselig i forskjellige Hilsener 
henimod DØren ... 
(s.339) 

"Naada,,,Naada?" ... lØd det nysgjerrigt fra to, tre kanter. 
(s.st) 

Oppmerksomheten flyttes uavlatelig fra person til person, 

og samtale-emnene forandrer seg hurtig og tilfeldig: Prosektor 

Jerwis ved bordet henvender seg til sin borddame Hanny. En av 

de andre damene, fru overlærer Bergendal svarer på henvendel­

sen. Stjernø henvender seg hviskende over bordet til Hanny. 

Hans replikk er det fru Bergendal som svarer på, men da hen­

vendt til fru observator Wilse, (s.346/347). 

FØrst gradvis, ut av det selskapelige "surr", danner man 

seg et bilde av hvem som er hovedpersonene og hva deres innbyr­

des konflikter består i. 

Hans Brix har beskrevet hvordan Jonas Lie innfØrer sine 

lesere i de hjemlige miljØer han gjerne skildrer. Brix' tref­

fende karakteristikker har gyldighet også på det mer kollektive 

miljØet vi innledningsvis står ovenfor i Østenfor Sol ... : 

Jonas Lie aabner DØren for sine Læsere, forestiller et Par af 
de nærmeststaaende for os; og er i det samme af Syne ( ... ) 
Ordene, (kan til at begynde med) synes meningsløse eller kun 
halvt forstaaelige, saaledes fØles det jo naar man kommer 
fremmed mellem Folk der er sammenlevede og har deres eget i 
smaat og stort at enes eller strides om, -
(Brix, s.l65) 

Kapitlene II, VI, XIV og halve X utspiller seg i "Sand­

banken". De øvrige i hovedfortellingen - IV, VIII og XII, samt 
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halve kap. X - er lagt til "doktorleiligheten", med unntak av 

en scene i kap. XII hvor oppgjØret mellom StjernØ og Adler 

finner sted, hjemme hos sistnevnte. 

Som vi ser, vel<sler for-tellingens skueplass symmetrisk 

regelmessig mellom ~~sandbanken'~ og "doktorbolige.n" ~ 

Når handlingen for annen gang legges til "Sandbanken" 

(kap.VI), gjengis det lengre samtaler mellom to og to personer 

(Adler-StjernØ, fru Bergendal-Hanny, Hanny-Adler). Personene, 

og deres innbyrdes forhclldc er blitt g·radvis t,ydelig·:Jjort" 

blant annet ved det ~ellomliggende kapitel i doktorleiligheten. 

Fortelleren kan na la dem opptre i lengre tid i direkte taler 

da lesere09 - med sitt utvidede kjennskap ikk.e lenger 

sjeneres å være vitne til der2s inti.rnbetroelser UtviJ<lin~ 

sam·tale ser tydelig at Jonas Lie er klar cvar "in medias 

Der1 i edende dE:so:ci tering om personenes situasjon 

utnyttes forøvrig videre i romanen. En del av spenningen i 

~t,enfor ~o l" . . ligger i at enkel te vesentlige sider ved pers o= 

nena aldri 1clargjØres entydig. 

I hc_ndlinS'rsrefsrat.ene fl~srnstilles gjeL~ne :comanens sen= 

·trale ko"..'1flikt som en konfrontasjon mellom den onde~ misunne= 

lige stadsfysikus Adler og den geniale forsker Ole StjernØ 10. 

Som de·t freragikk ovenfo:c; levner for-'celleren over1todet ingen 

t·vil om o.t Adl~r hat:.er S-'cjernØ" l'-'!en i fort.ellingen blir de-:: 

aldri eksplisitt l:largjort at StjernØ besitter den genialitet 

som sekundo~rlitts:caturen wttiddelbart tildeler ham. Omverdenens 

vurdering varierer, etter hvilken vei vinden blåser. I kapitel 

IV ka.n observator Gylche ennå i begeistring rope at "Ole er 

Troldmand. Genial·t alt, hvad han rører ved," (s.36l). :·len drØyt 

·tyve sider sanere 'er s·tjernØ = hos samme observa.tor ~ blitt -til 

9 11 Leseren 11 er en kompliser-t stØrrelse innen moderne 
fortellerteori. I denne artikkelen problematiseres ikke 
begrepet videre, men brukes nærmest- synonymt med :1orten 
NØjgaards "mottaker av forfatterpersonenes fremstil-
ling, innebygget i teksten" (j:". NØjgaard s.168). 

lO Jf. f.eks. Hauge s.2l3. 
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"den største Skuffelse i mit Liv," (s.387). På det·te tidspunkt 

går forøvrig StjernØ under Økenavnet "Feiltagelsen"! (s.384). 

At StjernØ fØler forsker-kallet, er 'cydelig i begge 

ektefellers uttalelser. Men når Jl.dler, tidlig i romanen, nevner 

at det ofte fØlger en storhetsdjevel med slike oppstigende 

begavelser som Ole Stjernø, kan ikl<:e leseren u·ten videre trekke 

sannhetsverdien av utsagnet i tvil. Tvert imot viser StjernØ i 

kapitel II usedvanlig liten evne til selvkritisk 

egen adferd: 

å vurdere 

Men jeg faar nok bedre vænne mig til a·t se min Hanny graate. En 
Vi tenskapsdyrker maa. ikke være for kuldslzjær l 
(s.347) 

Det motstridende bilde som danner seg av personen Stjer­

nø.~ krever at. les-eren må innta en avventende holdning oven .for 

ham. 

Hans forskergjerning ka.n ikke sies å frem,:::·tå som tJ.betin= 

get. e:J.TtydigG I samtalen i tiSandbankenH med Adl·sr (kap~ I\7) gjØr 

han :cede for sin vi·tens)\:apelige drift; 

Det .. som fØr levede hos mig l<:un som FØlelse og Gjæ'cning, maa 
jeg nu fao. lØftet opp i Forstandens og den "cilegned.e T2nknings 
klare Lys. 
(s.362) 

De·t·te er en innstilling som i seg selv er posi·tiv for en 

for sl;;: er = og den gir nok e·t indisium på Stjernøs tal,errt. !c1en 

innenfor denne romanens univers er en slik grunnleggende 

holdning tidligere avvist. FØlelse og intuisjon er de egenska­

per som romanen - gjennom de innskutte kapitler - krever av 

leseren for at hovedfortellingens bakenforliggende mening skal 

kunne forstås. Ved at romanens budskap nettopp ilcke skal gripes 

ved hjelp av forstandens lys, kommer Stjernøs ut.talelse til å 

bli stående i et ironisk dobbeltlys. Dette gis forøvrig ekstra 

styrke ved a'c S·tjer:-lØs interesse innenfor den medisinske forsk­

ning er rettet mot et så lite fattbart emne som fenomenet 

hypnose! 
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V 

Sekundærlitteraturens fokusering på den onde Adler som 

hindrende kraft for den geniale Stjernø, kan forlede en til å 

tro at romanen uten videre tematiserer en kamp mellom gode og 

onde krefter. Men vi har sett at fortellingen ikke fremstiller 

hovedpersonen endimensjonalt. 

Stjernø gjennomgår en utvikling i romanen som innebærer 

at nederlagene til slutt vendes til seier. Dette omslaget viser 

seg å ligge nedfelt i andre tekststrukturer enn de som inn­

holdsmessig berØrer StjernØs forsl<;:erevner og Adlers ondskap: 

Bare en gang i romanen synes et kursivkapitel å være brukt 

til å Øke spenningen i hovedfortellinqen. Kap i tel IX - med 

tittelen "Der er mange banker i sjØen-! nll - retter oppmerksom­

heten mot alle de fartØyer som "staar nedsunkne i Stilheden paa 

Havsens Bund": 

Kunde alle de salig Skippere for en Gans Skyld krybe ud af 
Kahytsvinduerne, og fortælle hver sit om, hvordan de stØdte, og 
fik deres Karriere knækket, - enda Navigationen var rigtig, og 
de vidste, hvor Bankerne laa. -
(s.378) 

Det er - ifØlge fortelleren - alltid noe uoppklart tilbake 

ved slike forlis. Lettest kan dette oppsummeres i ordet "Skjæb-

ne 11 ! 

I foregående kapitel har vurderingen av Ole Stjernø vært 

på sitt aller laveste. At Ole kan komme til å lide den samme 

skjebne som så mange salige skippere, er på dette tidspunkt i 

fortellingens ytre handlingsplan fullt ut mulig. 

1'len Ole redder seg. Under tilstelningen i "Sandbanken" i 

kap. X gjØr prosektor Jerwis ham oppmerksom på: "den Satans 

øverste Sport, som heder Menneskejagt" ( s. 389). Dette er den 

utlØsende replikk som får StjernØ til innse at Adler har for­

fulgt ham gjennom hele karrieren. Ole beslutter seg til å dra 

ut av byen, og vil ta en distriktslegepost for å legge seg opp 

11 Dette er forøvrig det eneste kapitel som er forsynt med 
egen titel. 
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nok penger til senere å kunne arbeide 

kningspros jekt. 

videre med sitt fors-

I hovedfortellingens siste kapitel forbereder "Sandban-

kens• 1 medlemmer en fest til Ole StjernØs ære. Hovedpersonen 

selv er fraværende. Kapitlet er konsentrert omkring Adlers 

negative fØlelser. Det kan virl<e merkelig at vi nå ikke får 

være vitne til ekteparet Stjernøs glede over Oles internasjo­

nale gjennombrudd, når vi så ofte har måttet ta del i deres 

bekymringer og nederlagsfØlese hjemme i doktorleiligheten. 

Dette kan best forklares ved å rette oppmerksomheten mot selve 

handlingsgangen i romanens sluttfase. 

Ekteparet Stjernø, som direkte opptredende personer, 

forsvinner fra fortellingen etter at de har tatt sin beslutning 

om å forlate byen I selve flukten ligger Oles redning. Bankene 

i sjØen har blitt fremstilt som det s·ted hvor de ulykkelige 

skjebner ender sine dager. Derfor må Ole - for å kunne lykkes-

naturlig nok forlate den "Sandbanken" han i hele sitt voksne 

liv har fØlt seg så kny'ctet til. HaJlS e"cternavn indikerer at 

han ikke har noe å gjØre der, men at han så å si er i slekt med 

de·t innledende kosmiske perspek'civ som den allvitende fortelle­

ren la opp til. 

Den reddende avgjØre 1 se om å flytte vekk fra byen blir 

tatt nettopp når Ole har fått full klarhet i Adlers handlings­

måte. Ved at disse to handlingselementene sammenkoples i for­

tellingen, gjØres det tydelig at det å gjennomskue andre raen­

Y"teske~s grunnleggende holdninger er nØdvendig for å sikre egen 

selvrealisering. 

Spenningen i romanen omkring Oles skjebne er - på det terna-

tiske planet i teksten - utlØst fØr romanens sluttkapitel. 

Romanens innledende setning nevner "alskens modsigende 

Fænomener og Forekomster i Li vet" på kloden. Vi har kunnet 

konstatere at hovedpersonen er mer tvetydig fremstilt enn 

fØrsteinntrykket skulle tilsi. Også andre fiksjonselementer i 
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teksten kan ha dobbelt betydning o F, eks o er "dypet" stedet for 

dem som har strandet, men det viser seg dessuten at også den 

vesentligste erkjennelse er knyttet til samme sted: Prosektor 

Jerwis, under utsigelsen av sine klargjØrende ord (i kap. X), 

har Øyne "som Hornlygter (som) l<om frem med noget Fund fra 

~ (uth. her). Jerwis er fortellingens viktigste bi-person, 

og samtidig den mest motsetningsfylte; alltid med for mye 

wkisky innenbords, men samtidig klartenkt. Han underholder 

damene i "Sandbanken" bLa. om en ektemann som tok livet av 

seg, og passet på å henge seg slik at hans hustru var nØdt til 

å stØte på ham i soveromsdØren, (s.346), og om en annen som var 

så vittig på sin hustrus bekostning at hun til slutt fikk 

galopperende tæring, ( s. 368) o Hans yrke består (i flg. riJ.;:småls-

av å dissekere lik! Denne kyniker, med nær kontakt 

med tilværelsens makabre sider, er altså samtidig den positive 

kraft som fremmer Stjernøs selvinnsikt og får ham vekk fra 

"Sandbanken" . 

Ikke bare romanu,liversets fysiske skueplass, men også gjen-

givelsen av historiens tid i fortellingen bærer preg av en 

utpreget symmetri. De to fØrste kapitler i hovedfortellingen 

(II og IV) fØlger hverandre i tid med bare noen dØgns mellom­

rom. De to siste i fortellingen om StjernØ (X og XII), er i 

historisk tid bare adskilt med en natt. De mellomliggende 

kapitlene (VI og VIII) er nokså vanskelige å plassere langs en 

tidsakse, men vi kan anta de utspiller seg henholdsvis et drØyt 

år senere, og et par år senere. Kapitel XIV (festen i "Sand­

banken") blir å betrakte som en epilog om "hvordan det gikk", 

etter at romanens hovedbegivenhet er brakt til ende. 

At ba~e lite historisk tid er utelatt mellom de to kapit­

lene mot slutten, Øker fornerrunelsen av at spenningen i hand­

lingsgangen er intensivert. Den symmetrien man etterhvert 

oppdager - i såvel vekslingen av fysisk skueplass som i fo­

randringen av hurtighetskoeffisient - skaper en underliggende 

forestilling om en godt organisert tekst. Dette motvirker - og 

står i et spenningsforhold - til den opplØsende tendensen som 

de allegorisk pregede kursiv-kapitlene må sies å representere. 
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Den særegne formen i Østenfor Sol ... -med de innskutte 

kapitlene fra en annen virkelighet - antyder at det finnes en 

dypere na~cur bak den overflaten som vises fram i det daglige 

liv. Under den forholdsvis banale historien om StjernØ og Adler 

ligger det krefter som har forbindelser innover i mennesket og 

utover i universet. Fortelleren fors~Ker ikke presist å analys­

ere disse kreftene, eller bringe nettopp de i dagen som har 

betydning for den særegne konflikten mellom de to personer. 

Isteden kan man få inntrykk av at fortelleren Ønsker å 

bringe så mange elementer som mulig inn i hver enkelt forestil­

ling. Ikke bare tas vi med ut i universet; vi fØres også med 

ned på havbunnen. Helt ned pa setningsplanet finnes det forsØk 

på å gripe en mangeartet virkelighet i e·t eneste bilde. En 

gang nevnes det f.eks. at "Ørkenens lØve er herre på tunet" 

(s.393). En lØve forbinder vi ikke gjerne med et (norsl\:) tun­

der gårdsbikkja til vanlig pleier å være herre! 

Konflikten i romanen fremstilles som allmenn, i det hver­

ken tid eller rom i hovedfortellingen angis presist. Heller 

ikke gis det sosiale miljØ noen kontraster som gjØr det mulig å 

vurdere det i forhold til andre grupper. 

Den allmenne konflikten er gitt en tittel hvis hovedfunk­

sjon fØrst og fremst er å vekke undring. Kursivkapitlene har i 

særlig grad "cjent til å intensivere leserens fØlelser. Rornan­

ti·ttelen blander et folke-eventyr med et uttry};:k fra Bibelen. 

På romanens siste side "fØlger alle (Natfuglens) Vei til 

Landet øs~cenfor Sol, vestenfor Haane og ba gom Babylons Taarn­

hvor Fan tas us holder lyg·ten!" ( s. 412) . Her opptrer det i 

tillegg til eventyr- og Bibel-allusjonene - også en gresk 

my~cologisk sagnfigur. Denne norsk-jØdisk-greske sammenblanding 

illustrerer godt romanens stadige forsØk på å skape en slags 

syntese av universets mange motstridende elementer. 

At romantittelen opptrer manifest på bokens siste side,. 

kan også sies å anspore leseren til en fornyet refle~sjon over 

den. Vi konstaterte at tittelens funksjon i utgangspunktet var 

å oppfordre ·til en undrende holdning. Lest som en referanse ti l 

det bibelske Babylon antyder vel utrykket "bakom tårnetn-
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med det kjennskap vi nå har til teksten - at romanen forsØker 

å nærme seg grenseområdet hvor språket ikke lenger har ~akten; 

selve det ubevisstes domene. 

Romanens ytre form har vist seg - trass i at den episke 

fortelling er "sprengt" - likevel å være symmetrisk og helhet­

lig. På innholdsplanet sammenstilles til stadighet separate 

forestillinger som egentlig ellers betraktes som ads~ilte. 

Leseren suggereres til å tro at det bak hverdagens mer eller 

mindre banale tildragelser alltid skjuler seg mengder av 

sammenhenger. Disse lar seg ikke bringe i dagen ved hjelp av 

rasjonell logikk. Bare undring og fØlsomhet kan åpne våre 

Øynene for dem. 

Med denne lille realistiske fortelling, i skutt fritt­

stående epigraf-lignende tekster, oppgir Jonas Lie i sitt 

aller siste verk - selve den tradisjonelle romanform. ForsØker 

forfatteren med Østenfor Sol •.. å finne nye kunstneriske ut­

trykk for å utforske hittil ukjente deler av virkeligheten? 

Eller er det slik at Jonas Lie - helt til slutt i sin dikter­

gjerning - innser romangenrens iboende begrensning i å avdekke 

menneskets innerste hemmelige lag? 
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HVAO BLIR VI SOM IKKE BLIR NOGET? 

Anerkendelsens strukturer i Hamsuns Ringen sluttet 

1. Ringen sluttet 

Ringen sluttet er Hamsuns sidste roman. Udkommet i 1936, 

efter Hamsuns åbenlyse støtte til nazistpartiet i Norge, lig­

ger den som et post scriptum til den sluttede Augus~-trilogi 

;1927-33) - og med sin afrundings-titel også som en slutsten 

på forfatterskabet, kun efterfulgt af den selvbiogr~fiske 

Paa gjengrodde Stier om forræderi-anklagen 12 år senere. 

På trods af dens således på flere måder markante oosition 

i forfatterskabet er den lidet læst og rangerer blandt de 

mindst kendte af Hamsuns romaner. Man kan undre sig over, hvor­

for de interpreter, der har hæftet sig ved Hamsuns ~ngdoms-

og naturdyrkelse og vægring ved at ældes, ikke væsentligt 

har konfronteret sig med dette ultimative alderdoms~ærk; man 

kan forbavses over, at de læsninger der har focuseret på 

Hamsuns vandrermytologi og kunstnertematisering som en evig 

søgen over for de rurale, feudale hjemstavnslængsler i for­

fatterskabet ikke har sonderet, hvor den biografiske kunst­

ners rejse fandt ende; man kan mest af alt forbavses over, 

hvorfor dog hele den ideologikritiske tradition, der ved en 

sælsom og dubiøs manøvre har villet udlæse nazistiske ki~ 

af naturdyrkelsen i ungdomsværkerne og af socialkritikken i 

manddomsværkerne, ikke har villet konfrontere sig med den 

eneste roman, Hamsun skrev, da han faktisk havde tilsluttet 

sig den nazistiske bevægelse. 

Kritikken har således gennemgående set romanen som et 

slapt opkog af traditionelle hamsunske tematikker, som et 

suk af svaghed fra et forfatterskab ved at ebbe ud. kontrast 

hertil har to af de senere års store forsøg indenfor Hamsun­

forskningen søgt at trække romanen frem fra glemslen og til­

dele den en anderledes central plads i forfatterskabet: Jørgen 

E. Tiemroth i Illusionens vej :197~; og Atle Kittang i 

Luft, vind, ingenting :1984:. Be·;~ge læser den forholdsvis 

kort, men drager vide konsekvenser af den: Tiemrotn lader 

den føre sig til sin konklusion, der i cerridask abstraktion 

bestemme~~ at ''intet værende urddrage~ sig forstillelsen'', 

og Kittang tildeler den en endnu mere afgørende plads som 

d~n mest desillusionerede af samtlige Hamsuns desillusions-
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romaner og henter såvel sin konklusion: Hamsun som ironisk 

"dekonstruktør" af egne ideologier og psykoanalytiske struk­

turer, som sin titel Luft, vind, ingenting fra Ringen slut­

tet: titlen er en udlægning af det semantiske indhold i ho­

vedpersonen Abels navn, i hebraisk tradition hæbæl. 

Overset og svagt gammelmandsværk eller hovednøgle til for­

fatterskabet - vi vil i det følgende se nærmere på Ringen 

sluttet som autonomt værk for at nærme os en konklusion, der 

ikke er bestemt af forudfattede synspunkter på forfatter­

skabet: hvorledes er de desillusinnens figurer sammensat, 

som interpreterne trods alt synes enige om, at Ringen sluttet 

består af? Hvilke narrative scenarier bestemmer romanens 

hovedkarakter af desillusion? I hvilken stilistik og i hvil­

ken fortællestruktur meddeler romanen den tematik, som både 

Tiemroth og Kittang vælger at koncentrere deres læsninger om? 

Ud fr~ en - vovet - hypotese om, at et forfatterskabs kohærens 

- en størrelse både Tiemroth og Kittang mere eller mindre 

ureflekteret forudsætter - mindre har at gøre med bestemte 

genkommende tematiske ideologier end narrative, syntaktiske 

figurer, konkrete figurative "settinga" og den stilistiske 

behandling heraf, kunne en sådan undersøgelse måske belyse 

forfatterskabets helhed - en helhed der som få andre i den 

grad er blevet søgt indfanget i ideologibegrebets snævre bås. 

Og netop Ringen sluttet egner sig for et indledende blik 

at se lidet som indgangsport til hele det hamsunske værk som 

det traditionelt fortolkes: her findes hverken susende natur­

længsel, digter- og vandrerromantik, bondedyrkende social­

kritik og hvad man ellers har fået for vane at opkaste som 

forfatterskabets overskrifter. De ydre begivenheder i roman­

en er mange, men fattige: fortællingen følger sømandssønnen 

Abel Brodersens liv fra kort før konfirmationsalderen t'~ 

først i trediverne; Abel er i denne pe~iode bortrejst som 

sømand og løsarbejder i det fremmede i lange perioder, men 

romanen koncentrerer sit blik om hans tildragelser i hjem­

byen, og udlandsfærdene berettes kun eiteret i lillebvuni­

\erset. Alle~ede denne struktur lader ane et grundlægge~oe 

problem nedlagt i sel~e ~o~anens komposition: de~ er det 

hamsunske ·.andrermotiv, ~~r tematiseres - men i en udsigelse 

der på forhå~d har afskåret sig fra at vide naget om udrej­

sen og kun kender tilstandene i hjembyen. 
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Den fjortenårige Abel, "fyrvokterens søn ( ... ) ikke estimert 

for naget" (8) forelsker sig ulykkeligt i den jævnaldrende 

Olga, der som teenagegruppens ideal holder hof på kajen. 

Overfor den uopnåelige Olga præsenteres allerede her hendes 

antipode som kvinde i romanen: den naget mere villige Lili, 

som han "trøstet sig til i disse onde dager da han ingen 

anden hadde." ( 12). Efter konfirmationen kommer Abel ud at 

sejle, og da han efter fire år kommer tilbage, bemærker den 

meget vidende fortæller 

"Det var ikke efter denne første gang han var ute at han kom 

hjem så forandret i sind og skind, det var især efter næste 

gang, og da blev det for livet." (14) 

Dog har han været af skibet og arbejdet i Amerika, hvor han 

dels har haft ople~elser, dels lært et "amerikansk omgangssprog 

også litt efter den billige presse", der giver ham en ander­

ledes og nyvunden markedsværdi i lillebyens socialitet: "han 

var ny på bryggen med sin prat og hadde let for å få tilhøre­

re." ( 15) 

~n skrøne om den amerikanske ven Lawrence og et smadret 

spejl giver Abel lejlighed til at demonstrere et ideal om 

ødselhed, der er egnet til at chokere i den påholdende lil­

leby - og som peger fremad i Abels udvikling i romanen: 

"Men hvad om han betalte for speilet når det var så stort" 

Du mener om han pruttet? Ikke tale om. La bare sedler ap 

efter sit skjøn, og en seddel til tjeneren. Så gik vi til 

et andet sted." (15) 

Dog er denne nyvundne status ikke tilstrækkeligt til at impo­

nere den stolte Olga. 

Medens Abel er hjemme, dør hans fordrukne moder, og faderen 

må ansætte en husholderske i fyret - Lolla, den tredje centra­

le kvinde i ~bels liv i byen. ~bel rejser snart igen, og bli­

ver dennegang borte i den altafgørende otteårs periode. I mel­

lemtiden er faderen flyttet på værelse i byen, hvor han bli­

ver forført til at gifte sig med den langt yngre Lolla, der 

hermed bliver i stand til at afdrage en bankgæld. Ægteskabet 

bliver dog ikke lykkeligt, og de'1 gar-,le, efterhånden i sir. 

søllehed religiøse Brodersen dør midt i en bøn. ~bel tø•er 

nu med at vende hjem efter a& have fået besked om dødsfaldet: 

"Der blev sendt penger, men ~bel kom ik~e. Han svarte at 

han vilde bie med det til våren. Der han opholdt sig var det 
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godt og varmt, og det liv har levet var efter hans smak. 

Han ridde på et æsel og dyrket litt søt potet og fisket i 

Ridge Streamlet og gjorde fisken til og klinte på buksen 

og kokte fisken og åt fisk og søt potet - og gjorde ellers 

ingen ting." (41) 

Abel har i disse otte år oplevet ting - der først endegyldigt 

røbes mod romanens slutning - og ført et liv på eksistens­

minimum, der styrer hans opfattelse og liv i lillebyen heref-

ter. Da han endelig vender hje~, er det uden den småskryden-

de gøren sig til af udlandserfaringerne, der karakteriserede 

hans første hjemkomst. Han deler let desinteresseret arven 

med Lolla, der gradvis påtager sig sin rye stedmoder-roTI.e over 

for den jævnaldrende Abel og forsøger at sætte ham et mål i 

livet og gøre ham repræsentabel - men han viser liden inter-

esse 

"Men det var mange steder utenfor byen han kunde gå til og 

ligge der og være borte. Ikke fordi han var forkommen av 

lathet, men han hadde i Kentucky fåt smak på sorgløshet 

som en dranker på brændevin." (45) 

Olga, der i mellemtiden er blevet gift med den succesløse 

jurist Clemens, afviser igen hans tilnærmelsesforsøg, men ka­

rakteriserer ham dog delvis undrende, delvis beundrende som 

"en rar skrue" (47). Abel selv har i mellemtiden været gift 

i Kentucky med en negresse Ang~le, og han a~gumenterer over 

for den let skræmt småborgerlige Lolla 

"Du tror vel det er så ant med lite mat og klær, men det er 

ikke slikt det kommer an på, vi var salige som vilde dyr 

med hverandre. Vi lå og so\ sammen i vor undergang. 

Lolla sa nedtrykt: Kunde du ikke ha reddet dig væk? Det er 

ikke godt å være vildt dyr. 

Jo det var godt. 

Du var så strævsom i Canada. 

Ja. Det er længe siden." :49) 

På trods af denne ladhed lader ~bel sig overtale til at jlive 

en art opsynsmand på byens skrantende savværk, der be~o,er ny 

anseelse for at fa en ordre ige;nem; han siger oo ef~=r :re 

uger uden at det bliver klart hvorfor. Lolla: 

"Men h~orfor sluttet du på bru~et, Abel~ 
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Abel sa: Jeg undres riktig på hvorledes de har det i Ken­

tucky nu."(55) 

S~rgløsheden foretrækkes frem for pligten på saven. Men dri­

.erlivet for den fædren arv huer ham dog på den anden side 

.:kke 

"Han trivdest ikke. En ukjendt tilstand at ga og drive uten 

å være forkommen. Det var en anden sak hvis han havde været 

forkommen." (60) 

Efter en scene ved savværket, hvor Abel redder Lilis mand 

~lex fra at drukne og høster lillebyens hyldest, beslutter han 

alligevel at forsøge at blive til naget og fortsætte en af-

b r udt s ø farts udd a·nne l se, som han dog o pd ager han har glemt det 

meste af: 

"Han ristet på hodet og drog sig tilbage. Men han aktet ikke 

å opgi det, ikke tale om, han skulda begynde med begyndel­

sen igjen. Men her, i sin egen fødeby, kunde han virkelig 

ikke gå på skole igjen nu, så gammel og stor og lang som han 

var blitt. Han vilde væk." (63-4) 

Efter et forgæves år vender han imidlertid tilbage igen og 

i~dlogerer sig igen på Sømandshjemmet for den svindende arv 

"og levet dagene som før og angret ikke nogen ting." (66) 

Herefter følger romanens boveddel, der følger Abels liv i 

lillebyen de følgende ca. seks år, afbrudt af endnu en toårs 

udlandsperiode. Som det allerede er antydet, er det en forme­

lig misdannelsesroman, bygget over det spørgsmål Abel formule­

rer i samtale med den geschaftige Lolla efter hjemkomsten. 

~bel gennemgår nederlaget på søfartsskolen med en tyk meta­

for 

''Da han begyndte med mig kjendte jeg såvidt navnene på no­

gen av instrumenterne, og bedst kjendte jeg ~ompaset som jeg 

hadde ståt så mangen gang og styret efter. Men navigation 

er en forfærdelig videnskab i min alder. Det er både en jor­

dens og himlens navigation, må du vite, og begge er uforstå­

elige gåter å klare, og de skal regnes ut. Det er det du har 

kompas og kronometer og i~strumenter til. Men når du er fær­

dig med utregningen så er ikke selve instrunenterne rette 

heller, og så skal du Gud hjeloe mig regne ut misvisningen 

på kompas og kronometer også - er slikt til at holde u~'" (68~ 

Selve udregningen af livet er en del af livet og derfor altid 

allererle misvisende. Lolla: 
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"Hvad vil du bli nu da, Abel 7 

Hvad jeg vil bli? Hvad blir . .:. som ikke blir noget 7 " (68) 

Det er en bumselivets fænomeno~=gi, der oprulles herefter: 

Hvad gør den, der ikke vil elle= kan gå ind på lillebyens 

narreværker af socialanerkende:se og nægter at blive til 

naget? Abels måde at tackle pro::lemet på er langt fra enty­

dig: han lader sig ind imellem :=kke af tanken om en mulig 

karriere eller opstigning for b~=t at lade den falde efter 

en periode, Det største forsøg ;ores, da han bliver kaptajn 

for lokalbåden "Spurven"; også ::ette bliver dog kedeligt, og 

han stikker af for næstsidste g~~g i romanen, denne gang for 

endnu to år, 

Men i de mellemliggende tre å= forinden hører vi om Abels 

langsomme deroute i lillebyen i ~ontrast til de øvrige bor­

geres forskellige opstignings- =g anerkendelsesforsøg, der 

spiddes af fortælleren med uende~ig ironi: Lollas forsøg på 

at stige ap til pæn dame for Brodersen-arven, kulminerende 

med hendes forsøg på at gøre stedsøn Abel til kaptajn og sig 

selv til restauratrice på "Spur\en" - og derefter hendes 

status-ægteskab med Olgas eksmarj Elemens, Olgas første 

ægteskab med Elemens, fallere~ acvokat, den følgende skils­

misse og hendes forsøg på at ved~live med at sætte moden; 

hendes andet og lige så mislykkeae ægteskab med handelskon­

gen Gulliksen og afsluttende forsøg på at finde en rolle 

hun kan udfylde ved at blive moaer, Tolder Robertsens gen­

tagne falsknerier i banken i forsøg på at vinde formue og 

anerkendelse. 1ilis forsøg på at opbvgge et acceptabelt fa­

milieliv med den usympatiske og oftest arbejdsløse alex. 

Abel selv bruger og ødsler grad•is arven ap og må flytte fra 

Sømandshjemmet til et usselt skur på jernbaneterrænet og 

driver omkring uden mål og med imellem sine mere og mere dis­

træte ~pdriftsforsøg. Arven har han soende:et dels på logien, 

dels p~ at bist~ kvinder i nød: ~an har inafriet ~uset for 

Alex og sin gamle flamme Lili, som han staoig holder som e!s~er­

inde til gengæld for en stadig bistanc: han har lant Jlga 

penge i en nødsitua~ion og lade~ ~~l~a bruge af s~n oel a= 

arven p a J! 5 pur ven 11 • ~·1 en hans ø j e ~ s y n l_:_ g e l_:_:;_; eg y l O_:_ g he d :J ::- ~ -

des som nævnt indimellem af forsøg p~ at gøre noget. L~l:a 

spørger ved synet af den bolig he~ r Ma~ apslået i et gam­

melt lagerskur på jernbaneterrænet 
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"Her skal du vel ikke være? sa hun. 

'"ei. 

Nei, skal du vel? 

Bare litt, nogen dager. Det er for moro. Jeg tænker ellers 

på å ta mig til naget. Jeg sitter jo her og passer på som 

en smed for å bli naget. 

Jada. 

Til våren, sa jeg. Husker du ikke at jeg sa til våren? 

Jo. for to år siden'" (107) 

- men Abels opstisningsdrømme presses karakteristisk nok i 

stadig højere grad blot frem af påtrængende forespørgsler. 

Og bogens anden del (af to) begynder hvor driverlivet 

for alvor begynder at blive et problem 

"Imens gik tiden og Abel blev mere og mere til intet. ( ... ) 

Det tok til at bli et mere og mere uvirkelig liv, den indre 

sandhet var borte fra det. Han vilde vel ikke ha holdt det 

ut dersom han ikke hadde været vant til det fra sine år i 

Kentucky, nu var det indtil det utrolige gode og koselige 

dager for ham." (116) 

mens forestillingerne om forandring på den anden side bliver 

stadig mere abstrakte, som i en scene hvor Abel hos barberen 

kommer ind i en samtale om, hvorfor sønner aldrig klarer sig 

så godt som deres fædre 

"Barberen ( ... ) sier: du snakker så storaktig. Som om du er 

naget helt andet end det du er. 

Skal bli, sier Abel, skal bli naget helt andet. Jeg har fo­

resat mig det. Jeg har bare ventet på denne årstiden fcr 

å ta mig til naget." (121; 

Og indrømme må man, at alle de store begivenheder i ~bels liv: 

afrejse, hjemkomst, opstigningsforsøg med utrolig invariation 

finder sted i maj. Herefter er det hans sidste store forsøg 

finder sted: Lo l la har sparet ap til - delvis for ,;bels arvedel 

- at købe aktiemajoriteten i "Spurven" og gør .J.bel til kaptajn 

på trods af hans mocvillighed eg manglende styrmandseksamen: 

han skaffer endog senere ~lex ind her. Men engagementet \arer 

ikKe længe; efter en ~\lS~ med ~olde~ Robertsen, der ha~ skre­

ve~ Abels navn pa et falsk gælasbevis, dukker ligegyldigheden 

ap igen: 

''De <politiet> ~aset så længe med ham at han forfaldt til sin 

gamle likegyldighet og gav pokker i det hele. 
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Han står på broen mellem sommermål og pinse og fører 

"Spurven" og hater og forakter den. Han er blit dypt skuffet 

her, det har utpint ham at måtte iaktta en viss orden og 

påpasselighet som ikke interesserte ham. ( ... ) 

Var det å holde ut? Ufarligheten i hele skibet, den uttænkte 

sikkerhet på alle leier og kanter irriterte ham, porcellæns­

skilt over hver dør for ikke å gå feil, knapper å trykke på, 

puter allevegne, puter. Ikke så at han søkte farer og død, 

det var han for likegyldig til, men en forandring vilde 

fryde." (173) 

Han kommer til aforsætligt at udbryde overfor den mistænk­

somme Lolla, at han hellere ville tilbage til Kentucky, og 

han må siden formelig flygte fra hende for at nå kystbåden 

på flu gt. 

Under hans fravær skifter Lollas sociale projekt: hun giftec 

sig med Clemens; mandskabet overtager "Spurven" i kaptajnens 

fravær og styrmandens sygdom og kuldsejler den, og et år se­

nere er Abel tilbage igen ("Jo jeg hadde ikke naget å gjøre 

derute heller, så jeg gik hjem igjen." ( 203) ;, , undlader at 

søge erstatning for sine tabte aktieandele og flytter tilba­

ge i skuret. Her har han et par afsluttende møder med den 

Olga, han hele tiden har stået i en dobbelt afstand af til­

bedelse og mundhuggeri af. Han røber - delvis uden forsæt - for 

hende hvad der var sket ham i de otte år i Kentucky: han 

fandt sin kammeret La1-nence i seng med sin kone .~ngEde, 

skød hende, hvorefter Lawrence påtog sig skylden og blev 

dødsdømt; dommen var allerede eksekveret under Abels sene-

ste besøg. 

Olga lader sig endelig forføre - Sels af den pirrende tanke 

om at ligge med en morder, dels for at Abel kan skaffe hende 

det barn, hendes nve mand ikke formår. Også Lili har han 

afsluttende hyrdetimer med, dog kun mod bidrag til børnene, 

og forarec efter hans hjemkomst får han af policiec besKed 

om at myndighecerne i Kentuck! \·il rehabilitere ~awrence og 

derfor have Abel i tale. Han erklærer overfor politiet, at 

han netop er p~ vej dertil, og flygter; teksten me~deler ikke 

hvorhen. Også romanens afsluttende billede er se~ ~ed lille­

byens briller: 

!iDer lå igjen efter ham i sj8.en et par tykke uldhoser :Jg na­

get undertøi. Beatricen stod der, ellers hadde han tac med 
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til Lilis stue i saggrænden, og han hadde været indom 

fotograf Smith og betalt ham." ( 240) 

der noterer, hvorledes han ikke skylder nogen naget. 

2. Anti-Ødipus i havnebyen 
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Tiemroth tilslutter sig - trods det at han lader analysen 

af Ringen sluttet munde ud i en art konklusion - endnu den tra­

dition, der afskriver bogen som et nadir i forfatterskabet, 

der således i slutfasen ikke længere skrives "på inspiration­

en" (299), og han læser bogen i en næsten explicit romantisk 

ærgrelse over at naturens sus og vandrerens drømme hos den tid­

ligere Hamsun her er døet ud: Abel er som person "blottet 

for dynamik og opdrift" (284), hvilket som vi skal se er tvivl­

somt, ligesom Tiemroth hos ham savner "11oget hinsides natur­

grundlagets nødtørft" (285), hvad der heller ikke rammer rent. 

Dog er dette rent behovsstyrede liv for Tiemroth karakterise­

ret ved illusion, Abels sfære er "i extrem grad illusionens" 

(295), og generelt er bogen karakteriseret ved, at skellet 

illusion/virkelighed er ophævet (295), hvilket leder ham til 

med Derrida at gøre forstillelsen til ontologisk fremtrædel­

sesvilkår. tr dette generelt sagt selvfølgelig ikke forkert, 

rammer det blot ved siden af, forsåvidt det overser specifi­

citeten i hvorledes teksten artikulerer Abels forholden sig 

til omverden, der dels langtfra er så konstant som en sådan 

analyse lader ane, dels vel på et vist niveau absolut må siges 

at være uden illusion (Jvf. 1iemroths egen snak om nødtørft). 

Læsningen tenderer mod i ærgrelse at gøre Abel til en virkelig 

person, man kunne kræve anderledes aktivitet af: her måtte 

snarere spørges, hvad den tekstlige iscenesættelse af Abelfiguren 

indebærer. En mere dybtgående læsning ville fremfor at reduce­

re bogen til denne abstrakte og flertydige tematik (hævdes 

illusionens grænseløshed eller naturgrundlagets r-ealitet?) 

kigge nærmere på selve desillusionens og illusionens syntak­

tiske veje. 

En sådan læsning åbner ~tle Kit~ang på mange ~der for i 

sit langt mere detailsøgenae kaoitel om Ringen sluttet i 

Luft, vind, ingenting, der modsat Tiemroth undlader at place­

re værket som en omend signifikan~ deroute i forfatterskabet 

og tværtimod ser det som givende klart og nyt rum for tendenser, 



29 

der har ligget mere eller mindre latent i det tidligere for­

fatterskab: ironien og den konsekvente desillusion. Kittang 

konstaterer den for Hamsun overraskende neutrale skildring 

af lillebylivets moderne sider: ingen revsende socialkritik 

med bund i landbodrømme, og bemærker romanens fokusering på 

rent "socialpsykologiske mekanismer" (267). Fremlæsningen 

og den medlæsende "dekonstruktion" af disse spil: anerkendel­

ses- og miskendelsesspillene i lilleby, erotik såvel som i 

den enkeltes omverdens forhold (for Kittang "det sociale, det 

erotiske og det metapoetiske") udgør den mest spændende og 

velargumenterede del af Kittangs læsning: Abels forhold til 

de tre centrale kvinder udgør for Kittang en regulær dekon-
1 

struktion af en ældre hamsunsk myte om erotikken (273) 

- den villige Lili udhuler myten om den sunde, naturlige 

brunst (fx. Eva i~) - hendes villighed er bestandig ind­

sat i et beregnende bytteforhold, der er vanskeligt at skelne 

fra prostitution. 

- den uopnåelige Olga, der dog opnås til sidst, punkterer my­

ten om den reserverede, cool kvindetype (~ la Dagny Kielland 

i Mysterier) - hendes uopnåelighed er hele tiden en blot ind­

sats i et anerkendelsesspil, som hun gang på gang ender med 

at tabe i det store perspektiv (de mislykkede ægteskaber, det 

"uegentlige" moderskab). Hendes bevidste, "narcissistiske" (277) 

iscenesættelse bagom den tilsyneladende coolness afsløres 

bestandig - fx. hendes ansættelse af Lolla som stuepige for 

at lade sit ægteskab med Clemens stimulere af jalousien; 

hendes fremsendelse af et billede af sig selv til Abel for 

at ægge ham. Netop hendes konsekvente fornægtelse af Abel 

(der dog ikke er så konsekvent, som Kittang (277) lægger 

op til - hun cirkler bestandig om ham i en dobbelthed af 

afstandtagen og fascination) og afvisning af at give ham ero­

tisk anerkendelse er det der i så høj grad potenserer hans 

afhængighed af hende. 

Kittang konkluderer herom, at "dialektikken mellom .miskjen­

ning og anerkjenning som Olga fangar Abel inn i, er eit per­

manent mot2..v gjennom Ringen sluttet og knytt til ytre~ ''bilet­

messige" forhold" :217), hvilket der dog ikke hindrer ham i 

pA naget kryptisk vis at se denne basale dialektik underlagt 

et endr;u dyber:= ''?' mø;'lSLer 

"l dette forholde;: arbeider ikkje berre ein mellommenneskeleg 
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dialektikk mellom anerkjenning og miskjenning, men og eit 

djupareliggende kommunikasjonsmønster: ei regelmessig veks­

ling gjennom heile romanteksten mellom "å gi", "å avstå", 

"å få", som styrer dei ulike momenta i det erotiske spelet." 

'281 ) 

Denne "dybde" under anerkendelsesdialektikken synes ikke umid­

delbart at kunne skelnes klart fra den, men at den søges tænkt 

i en psykoanalyse af ret firkantet tilsnit demonstreres af 

Kcctangs gennemgang af den tredje centrale kvindeskikkelse 

Le: C. la, der ses som en freudsk Made.-, der følgelig er forbudt 

som objekt af incestgrunde. Myte-dekonstruktionen angår da 

i nendes tilfælde moderrollens positive sider, der er resul­

tater af kynisk socialberegning, parallelt med den punktering 

aF forskellige paternelle symboler, Kittang fremlæser (fyrtårn, 

k~rketårn, kaptajnsværdighed, en rødskægget vagtmand etc.) 

Læsningen af Lolla-skikkelsen ~ører således Kittang over i 

dels dekonstruktionen af sociale myter i bogen (myten om 

autoriteten) - men dels også i en vel primitiv psykoanalyse 

s~m ramme for fortolkningerne, med adskillige mindre heldige 

kcnsekvenser. 

Læsningen af selve Abelskikkelsen opsuges også delvis i 

decte overordnede mønster. Kittang karakteriserer først Abel 

k.:_art og med en fortælleteknisk pointe som 

rein drift mot "en anden verden" (s.176). Inn i denne 

"andre" verda kan ingen av personane i romanen følgje han, 

ikkje ein gong forteljaren." (292,v.u.) 

og som "tekstens gåte" ;293; fordi i ham glider 

stabilitet og mobilitet, natur og unatur, rotløyse og 

neimekjærleik ( ... ) over i kvarandre og opphevar kvarandre" 

~ 2 9 4 j 

nan lever med et citat af Clemens i bogen, som ogsa Kittang 

ar; fører, i et "grænseland ukjendt for os". P8 tro ds af denne 

gabende tomhed i ~belfiguren mener Kittang sig i stand til at 

t:Es~emme :1am sor.1 11 d2n har:rsunske kunstnsrfiour2r~ "':ømt for sit 

innhald" (298); pi trods af nans gådefulde intethed formår 

K~~tang at bestemme, h~ad det er der i ham er farsvundet: kunst­

ne=en som autoritet. ~bel er dermed grundkernen i ~n storstilet 

udhuling af psykoanalysens grundmyte: ødipusmyten, idet han 

demonstrerer, hvorledes ethvert faderbillede er illusionært, 

et~vert begærsobjekt blot en indsats i en kynisk og ydre ud­

veksling. KunstnP~?~ablemet kobles af Kitt3~~ ~~rtil: funge-
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rer der en sådan undergravning af Ødipus på bogens tematiske 

niveau, er det en metapoetisk pointe, fordi selve romangenrens 

illusion derved problematiseres: når den ødipale mening med 

kunstnerlivet i romanen er borte, forsvinder selve romanens 

mening i samme bevægelse. Denne spidsfindige kobling trækker 

Kittang vhja. Marthe Roberts' teori om "familieromanen" som 

udspringende af to grundmyter i psykoanalysen: den narcissis­

tiske "hittebarnsfantasi", der søger forsoning mellem jeg og 

omverden og giver anledning til fantasiromaner - og den ødipa­

le "konfliktfantasi", der konfronterer narcissismens modstands­

løse univers med faren for straf og derfor resulterer i reali­

stisk prosa (298). Umiddelbart plausibel som tesen tager sig 

ud, springer Kittang dog her over et vel lavt gærde: at pro­

blemer, som man kan argumentere har med kunst og fiktion at 

gøre (Abel som evt. udhulet kunstnerskikkelse; de mellemmen­

neskelige illusionsspil) forefindes i romanen betyder på in­

gen måde at denne herved som sådan nødvendigvis "dekonstrue­

res": her overses hele formproblemet og dermed hele fortæller­

og stil-problematikken, som Kittang også skøjter let hen over 

i sin iver efter at gøre romanens "tematikk" til dens væsent­

ligste bestanddel. Med bortreduktionen af disse tekstuelle 

aspekter er der lidet at sige til, at Kittang så let får man­

øvreret de intersubjektive, syntaktiske spil i bogen på plads 

i en simpel psykoanalyse, og samhørende dermed får ført tema­

tikken tilbage på forfatterintentionen: 

"Og likevel kan ein spørje om ikkje det tilværet bortanfor 

språket og begjæret som Hamsun lar Abel symbolisere, også 

er fanga inn av mennesketankens mest urokkelige fantasier." 

så at romanperson og forfatter på tværs af teksten omfattes 

af en og samme psykoanalyse: Abels jesillusionerede gøren og 

Ja:ien er at fortolke som en serie opgør med Odipus, !·lening, 

Autoritet, med Moder, Begærsobjekt, Driftsrealisering, men, 

må man spørge, hvis man vil forbli\e indenfor den psykoana­

lvse som Kittang ikke forlader som fortolkningsgrund på trods 

af alle dekonstruktivistiske falbelader, pa vegne af nvaa? 

af en ikke-integreret, før-ødipal narcissism~ der ikke ~an ap­

fanges i det ødipale skema~ måtte man svare, hvis man skulle 

foroli\e indenfor denne psykoanal~se -et ~ragisk oorør~ e~go~ 

fordi mennesket nu en gang er bundet til at leve og artikule­

re sig jn~e~ for denne fatale treka0t? 
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Kittang er ikke let at fastholde på dette punkt: han kan på 

den ene side ikke undvære psykoanalysen til at begribe enheden 

i de undergravninger og dekonstruktioner, teksten sætter i 

værk; på den anden side rammer disse netop den psykoanalyse, 

han anvender ("mennesketankens mest urokkelige fantasier"). 

Det bliver således aldrig klart i Kittangs læsning, hvad 

teksten sætter uden for Ødipus, hvori dens ironi består i 

forhold til psykoanalysen: selve antiødipaliteten er for 

Kittang så destruktiv, at han hverken søger at begribe den 

i sit eget psykoanalytiske begrebsapparat eller sondere 

hvorledes teksten nærmere behandler den. Dette falder selv­

følgelig igen tilbage på Kittangs tvivlsomme begreb om dekon­

struktion, der som vi tidligere på pegede ikke skelnes fra 

destruktion. At teksten - hvad der selvfølgelig er korrekt -

ironiserer over de begærets veje, den fremstiller, må Kittang 

absolutere til en fuldstændig destruktion præcis fordi 

"destruktionen" måles på en så entydig og firkantet tilskåret 

psykoanalyse: over for den er enhver ironi blot et tomrum, 

et ingenting. 

I dette dobbeltsidede spil er det da logisk, at Kittang 

konkluderer sin bog med at citere Ringen sluttets slutning 

og tilføje 

"Såleis endar forteljinga om Abel i den samme sfæren av 

fråvær og ikkje-liv som forteljinga om den namnlausa Sult­

helten kjempa seg ut av. Ringen av fiksjoner sluttar der 

illusjonens makt og desillusjonens kraft ein augneblik 

nøytraliserer kvarandre: Abel:- luft, vind, ingenting." 

( 303) 

Denne læsnings blinde punkt er at den partout vil søge 

romanen recuderet til et tidløst, tematisk udsagn som kantra­

punkt til psykoanalysen, et udsagn der naturligvis aldrig 

kan opsamle romanens karakter af narration - bortset fra, 

som vi tidligere argumenterede, at den tenderer mod helt at 

overse stilens og fortællerens betydning, tekstens karakter 

af tekst. Ingenting~ jo ikke det samme som vind, og måsKe 

e~ illusionens og desillusionens kræf:er ikke to ~agter, 

der holder hinanden i neutraliserende ska~ i et udsagn, 

men tværtom selve narrationens drivkræfter - hvil~et ville 

åbne for en analyse af de ~is- og anerkendelsesspil i bogen, 

som Kittang korrekt fremlæser for blot at ofre dem i den 
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psykoanalytiske tematik: en læsning af hvorledes anerkendel­

sens figurer artikuleres i teksten. En sådan læsning ville 

også være mere "dekonstruktiv'' i ordets egentlige betydning, 

hvis det endelig var: mens Kittangs destruktion retter sig 

kritisk mod myter i det tidligere forfatterskab, dvs. uden 

for teksten, angår dekonstruktionen selve dannelsen af, 

flertydighederne og inkonsistenserne i betydning ~ selve 

teksten. En læsning endelig,der ville åbne for en analyse 

af Abel, der ikke var så bastant lamenterende: de samme 

mekanismer der giver mening er præcis dem der nedbryder 

den - hvad den analyse ikke kan se, der søger at opsamle 

ham i ~n tematisk læsning - ~~ tematisk løsning. 

3. Anerkendelsens teori 

Men netop den sociale, erotiske og omverdenskonstituerende 

a n e r k e n d e l s e s d i a l e k t i k , de r e r p å s p i l i R i ~g e n s l u t t e t , l a -

der sig ikke reducere til naget samlet udsagn, nogen tematik, 

ikke mindst fordi det er den, der, iscenesat helt ud i roman­

ens fortællerforhold, overhovedet er den konstituerende bag­

grund for de indbyrdes modstridende enkelt"udsagn", man fin­

der i romanen. Lad os da nærmere bese denne anerkendelsesdia­

lektik. Hvorledes fungerer de forskellige udgaver af den, 

der præsenteres i Ringen sluttec som det der konfronterer 

personerne med hinanden, konstituerer socialt bånd og gør at 

lillebyen overhovedet holdes sammen og formår at integrere 

enkeltpersonernes individuelle projekter i sin sociale hel­

hed? 

Der gives på forhånd mange mulige teorier om sådanne dia­

lektikkers konstitution. En hegeliansk herre-slave dialektik 

behandler, hvorledes en agonistik mellem to individer afsæ­

tter et herre-slave forhold: herre bliver den, der i kampen 

"lægter at patage sig dødens mulighed, medens slaverollen bli­

ver tildelt den, der renoncerer på dødstruslen og underkaster 

sig den andens magt. Begge er ae bundne af den anaens aner­

kendelse: herren af at slaven anerkender ham som herre og 

~ere kompetent i omgangen med døden - sla\en a= at ~erren an­

erkender hans underordning og undlader at fremture i den på 

sin vis allerede vundne kamp. 

En bataillansk læsning af herre-slave logikken føl;er den 

hegelske udvikling nøje og problematiserer den i det ene punkt, 

hvor forholdet ~nt~g,~s 3Um 3tabilt6 ----- Der gives· ~~~~fLer j.ngen 
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dialektisk Aufhe~ i agonistikken, der altid er principielt 

åben: at de to parter behøver hinandens gensidige anerkendel­

se er en konstatering af at kampen aldrig kan få ende, og at 

herren altid er underlagt muligheden af nye dødsforagtende 

tiltag fra slavens side - og i det mindste altid er afhængig 

af slavens anerkendelse. Herren er således i en vis forstand 

slave af slaven, og for Bataille betinger dette, at herrens 

suverænitet aldrig er absolut, men blot momentan: herren er 

kun herre i og med den suveræne handling, der påtager sig 

døden - og herefter igen blot slave af strukturen, der byder 

ham at kaste sig ud i gentagne suveræne handlinger for at 

vedligeholde herreværdigheden. 

Dette suverænitetsbegreb, der hos Bataille tolkes som en 

grundform for overskridelsesbegrebet, tages igen op af Bau­

drillard, hvis begreber om symbolsk udveksling og forførelse 

implicit gentager Batailles hegelkritik, tilsat en fortolk­

ning i et antropologisk paradigme, hentet fra Marcel Mau~ 

fortolkning af gavegivningen i primitive samfund. Ifølge den­

ne antagelse er d~n symbolske udveksling en fundamental social 

mekanisme, der fungerer som socialt bånd: de objekter, der ind­

går i den symbolske udveksling, mærkes derved som socialt aner­

kendte, og den "deltager", der overholder imperativet: modtag 

gaven og giv mere igen indoptages som anerkendt i socialite­

ten. Det er således en udfordringens logik, hvilket betinger, 

at de indgående objekters egenkarakter essentielt bliver liga­

gyldig: selve det at de hævdes som værdier i udvekslingen 

mærker dem,hinsides enhver behovsøkonomi, samfundsmæssig 

eller personlig. Udfordringens logik er også det der betinger, 

at denne kalkule bliver extremt plastisk overfor "vægringer" 

mod den symbolske udvekslings imperativ: udfordringsstruktu­

ren betinger en helt grundlæggende ikke-viden om den udfor­

drendes styrke, og maske er en vægring kun en sofistikeret, 

maskeret indsats? Selve ~dfordringsimperativet fører som 

den bataillanske logik principielt til dødens grænse - den 

eskalerende gengældelse kan nårsomnelst bringe det egne liv 

på dagsordenen, og den enkelte "deltager" kan da nægte at ud­

veksle og fx. give sig t~! at ~pnobe goder og i~ke gå ind 

på udvekslingens love - denne vægring er for Baudrillard 

r.1agtens grundform. ·r~r ~agten i kraf~ af sin ophobning af 

socialt mærkede goder at hvile i sig selv, overser den blot 
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at også denre positionering uden for spillet al tid blot er 

en indsats i det: også det at holde sig uden for er en effekt­

fuld melding i det symbolske spil, det er en forførende ind­

sats, der rnrsomhelst kan modgas af en symbolsk udfordring, 

en modforførelse. Også her er spillet som man ser en grænse­

kategori, det ikke er muligt at undslippe: selv vægringen 

ved at deltage er en indsats, hvis anerkendelse er afhængig 

af om modstanderen undergiver sig vægringen som realitet 

eller tager den op som udfordring - men det vil i begge 

tilfælde sige: anerkender den. En position uden for spillet 

vil være en position hinsides socialiteten og som sådan ikke 

tematiserbar inden for det - men ~å den anden side lig med 

systemets ultimative trussel: døden. 

Endnu en læsning af herre-slave dialektikken - som det er 

underligt fx. Kittanq med sit psykoanalytiske paradigme ikke 

berører - er Jacques Lacans, der konstaterer, at begærsrela­

tionen mellem to parter ophæves i sin dualitet af det faktum, 

at den ene parts begær altid afhænger af den andens, at begæ­

ret ikke retter sig efter et objekt i tingslig forstand, 

men alene efter: at blive begæret. At denne reversible dua­

litet således bliver indholdsmæssigt fuldstændig ubestemmelig 

(ved man at den andens begær er ens eget, bliver bestemmel­

sen af det egne begær umuligt i den uendelige spejling), er 

for Lacan det der sætter den nødvendige antagelse af en 

Anden, en social, indholdssættende og sanktionerende Lov 

for begæret. Man begærer herefter blot den anden forsåvidt 

denne allerede er anerkendt af eller impersonerer denne Anden, 

den "herre", hvorfra dialektikkens ··mening" sættes. analogt 

igen til Ba~ailles hegellæsning kan denne Anden aldrig 

impersoneres absolut, men forbliver en transcendentalstør­

relse, der er begærets motor, o~ som sættes umiddelbart af 

enhver antagelse om begærets "indhold" (- thi hvad garante­

rer ellers det?). 

En på nagle punkter lignende teori, der let berøres af 

Kittang, er Rene qirards begreb om det "mimetiske" begær: her­

efter er begæret nødvendigvis triangulært, fordi den begæren­

de kun begærer et objekt, for så \idt en anden begærer det -

dvs. begæret konstitueres i omvejen over ~e kulturelle kod­

ninger af det og er aldrig spontant. Den grundlæggende konflik­

tualitet, begæret h~reftec er sat i (man ka~ kuA begære naget, 

andte ~llerede antages at begære) er for Girard kun den ene 
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side af det sociale bånd, fordi den er samfundsdestruktiv og 

ødelæggende; den anden side udgøres da af forbuddene mod hæm­

ningsløs udspilning af mimetikken, der for Girard kun kan 

komme i stand ved fokusering af den allestedsnærværende vold 

på en syndebuk, en dialektikkens taber, der på en gang ud­

sættes for al volden og i tilgift selv får skylden for den. 

I nogen måde svarer denne antagelse til Baudrillards anta­

gelse af magen som styring af den symbolske udveksling, 

bortset fra at dennes ækvivalent hos Girard - de mimetiske 

konflikter - her er fuldstændig negativt valoriseret til 

forskel fra positiveringen af udveksling og forførelse hos 

Baudrillard. 

Vi skal ikke i det følgende "anvende" disse forskellige 

dialektiske æventyr som nogen metode på Ringen sluttet; 

lad dem blot figurere som den forståelsesramme inden for 

hvilken vi skal forsøge at sondere, hvorledes anerkendel­

sens figurer får deres specifikke udformning i Hamsuns 

tekst. 

4. Anerkendelsens stilistik 

for Kittang er sagerne forholdsvis simple: 

"Hos Hamsun er det erotiske alltid også eit sosialt drama 

i miniatyr: ein kamp om anerkjenning." ( 284) 

Og sandt er det, at anerkendelsesdialektikken virker både 

i romanens artikulation af de erotiske og sociale sammen­

hænge såvel som i den sværere tematiserbare, der angår selve 

det enkelte individs omverdensforhold overhovedet - men 

omvendt er det for os at se tilfældet at de forskellige hoved­

personer omkring Abel repræsenterer hver sin "stilart" at 

omgås og koble de erotiske og sociale logikker i; en serie 

sti~arter der ikke restløst kan fortolkes som desillusionerede 

i kontrast til en fraværende enhed eller selvberoenhed. 

Selv om det således er korrekt, nar Kittang konstaterer det 

påfaldende fravær i Ringen sluttet af en central matador/ 

godsejer/handelsfigur til forske! fra de fleste andre af roma­

nerne efter århundredsk~ftet~ er det næ~pe korrekt når han i 

samme åndedrag fortol~er disse figurer som naget der 

regulerer og modellerer det mellom~enneskelege teater.t' 

Det er ~kke ukorrekt, at der i en del tidligere Hamsun-værket 

kan udleses et ~ønske om at disse dyriami.ske aristokratskikkelser 
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skulle kunne indtage en sAdan plads; de formAr det dog i 

intet tilfælde i Hamsuns tekst - det øvrige persongalleri 

gAr altid sine egne veje. Selv om det er desillusionerende 

for en sådan feudal ordensdrøm, som Kittang herved er lige 

ved at gøre til sin egen. Dette er selvfalgelig i særdeles­

hed tilfældet i Ringen sluttet, der uden centralinstans bliver 

et formeligt katalog over erotiske og sociale stilarter. 

Lad os først betragte den sociale side. Hele romanens mani­

feste handling foregAr i en norsk kyst-lilleby, som fortælle­

ren - som vi siden vender tilbage til - gentagne gange beskri­

ver generelt; først i indledningen, hvor det hedder med biden­

de ironi 

"Når folk møter op på bryggen til kystbåten så gir det dem 

ingen indtækt men heller ingen utgift, det balanserer, kan­

ske med fradrag for litt skoslit. ( ... ) Nogen folk og kas­

ser iland, nngen folk og kas-ser ombord. ( ... ) 

Så er det ikke mere. 

Og folk vet så nogenlunde hver eneste dag hvad de går for 

å se, men de går. 

Er det aldrig mere? 

( ... ) 
Men så er det ikke mere." (7) 

Set på denne måde udefra balancerer alt i lillebyens generel­

le økonomi, udgifter og indtægter går op, der gives ingen 

gevinster i det sociale regnskab uden tab: 

"Hele byen Vår uforandret, bare det at det døde og fødtes 

nogen mennesker " (89) 

Der er således på forhånd ingen mulighed for at hæve sig ud 

af dette spil og opnå en absolut eller autonom status i for­

hold t i l l ille byen . 

Her rammer en stor del af romanens ironi den konforme type, 

der tilstræbe~ at hæve sig til en - umulig - sikker position 

inden for denne økonomi vea at leve op til - eller illudere 

at leve op til, det kan ikke ske:nes i Ringen sluttet - lille­

bvens normsæt: et normsæt som selvsagt alle ikke kan leve op 

til fo~s~\·idt der skal ~ære orce~ i regnskabet: man kan kun 

leve op til ae~nB norm Forsåvidt der er andre der markeres 

som værende udenfor normen- helt analogt til magten hos Bauar­

illard e~ler syndeouksofringen hos Girard. Det er denne soci­

ale struktur, der afsætter de effekter, der har fået så man­

ge ~ fx. Kittang - til at tale o~ bylivets karakter af hel~i-
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gennem teater og illusion, Bogens mest karakteristiske eksem­

pel på denne attitude er Lolla, værket igennem opfyldt af urea­

liserbare honnette ambitioner - urealiserbare naturligvis for­

di de fordrer anerkendelse fra de normløse, som selve normen 

går ud på ikke at anerkende, Det er således rent arbitrære, 

fiktive værdier, man må påtage sig; Lolla er fx, 

pent kledt på og ladylike, Gud vet hvor hun hadde det 

fra, om ikke det var fra bøker hun hadde læst," ( 132) 

Penge - som Lolla er kommet til via Brodersen-arven - er selv­

følgelig en forudsætning for at deltage i dette spil, men 

langt fra en tilstrækkelig: det afgørende niveau er stilens; 

og "Hver har sin orm, Lolla er lady," (174), Men hvem sætter 

stilen? Et familieskab med en kaptajn kan synes stilistisk 

"sikkert", men efter kaptajnens flugt udhules restauratrice­

jobbets symbolske status 

"Når ikke længer hun var i familje med kaptajnen ombord var 

hun uten posisjon," (183) 

Det er således af ren positions-usikkerhed fremfor kærlighed, 

økonomisk sikkerhed eller andre grunde, at hun kort tid efter 

gifter sig med Olgas fraskilte Clemens: 

"Hun holdt ut til ut på sommeren, så gik hun til unge Clemens" 

( 1 8 3) 

Men her reproducerer usikkerheden sig blot: 

",,, skjønt hun bar kurv på gaten og også hjemme gjorde en 

pikes gerning viste hun nu i sin holdning at hun var blitt 

fornem, Det motsatte indtryk måtte heller ingen få, Hun vil­

de så gjerne hat en kanariefugl, men hun visste ikke om det 

kanske var underklasse," (193~ 

Denne konforme strategi er diskret, den vil ikke afsløres 

som strategi og mimer et naturligt tilhørsforhold til normer, 

der ikke er naturlige fordi de altid blot er indsatssE_ i 

anerkendelsesspillet, Og derfor er den konforme strategi dømt 

til at tabe: enten vinder den kedeligheden - en lokal og 

iscenesat niche i spillet, momentant uden for udfordring 

af de værdier den bvgger på - eller den taber og må gøre 

en n>· indsats i al dis~re~ion. 

Er Lolla den st~rste parodi på denne anerkendelsesfigur i 

bogen, gennemsyrer aen også hele hovedstrømmen af bipersoner 

- jvf, fx, Axels opdrift, da han i Abels fravær er avanceret 

til styrmand på færgen, men ikke kan komme til at spise ad-
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skilt fra mandskabet og få guldsnore på uniformen, fordi 

styrmand Gregersen, nu konst. kaptajn, ikke fraviger siRe 

styrmandsvaner. Han har intet sted at gå med disse ambitio­

ner om symbolsk anerkendelse, fordi det er tingenes gængse, 

ritualiserede gang, der blot svigter. Og svigter den, kan 

den konforme strategi intet stille op, og den ramte må lide 

i stilhed eller udstille sin latterlighed. Den tidligere 

fuldmægtig på savværket og nu fallerede ingeniør tager sig en 

færgetur og regner med som altid at få gratisrejse. Men under 

den nye kaptajn er det anderledes; ingeniøren har ingen penge 

og må finde på en nødløgn 

"Ingeniøren kaster et blik på landskabet: Jeg ser jeg skal 

av he~ første stoppested. Det er en skogteig jeg spekulerer 

på å kjøpe." (139) 

der dels redder ham for betaling, dels bevarer den sociale 

prestige. 

Den konforme strategi er således afsløringsværdig, fordi den 

altid er teatral - illusion, som Kittang siger. Men den er 

ingen principiel illusion, ingen "det værendes forstillelse", 

ingen ontologisk illusion i nietzscheansk forstand - den ~r 

en simpel ~; de implicerede parter gennemskuer den kun 

alt for godt, og både den diskrete konformist og hans sociale 

med- og modspillere ved det, men må blot respektere den af 

hensyn til egne projekter. Konformisten er således et oplagt 

offer for en ideologikritik, der ikke er et særtilfælde for 

Ringen sluttet: talløse af Hamsuns tidligere socialkritikker 

åler denne slags lillebykonformister - men da sltid med en 

antydning af suverænt alternativ i bagnånden: en driftig 

matadorskikkelse, en naturvendt kunstnertype, en traditions­

vendt aristokrat. Sådanne modbilleder gives ikke her, hvor 

vi blot præsenteres for en serie andre stilarter i det so­

ciale anerkendelsesspil. 

En sådan anden stilar~ repræsenteres af Olga. 

Den konforme stilart kan opsummeres som en slave-stilart i 

~egelsk forstand, en stil, der sltirl må nøJeS med at pAtage 

sig de gi~ne normer i spillet og i diskreti8n ly\e om hvad der 

måtte stikke af herfra. Den påtager sig ik~e den skræ~mende 

mulighed for at falde udenfor, være intet; dens diktu~ er 

- som Clemens mediterer under et besøg i folkevrimlen på 

færgen - "Pokker hvor godt det gjorde å være noget andet øn~ 
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ingenting.n(170). Heroverfor repræsenterer Olga en strategi, 

der ikke er mindre a!Tlbitiøs snarere t værtimo d, men som for­

holder sig anderledes udfordrende og kreativt til de givne 

normer. At Olga kan exponere en sådan strategi er naturlig­

vis betinget af at hun fra starten nyder en leder-position 

i ungpige-ganget: 

"En datter av apotekeren var omsvermet, hun sat på en kasse 

og hadde mottagelse. Hun hette Olga, og de andre rettet 

sig efter hende." (8) 

Hendes egenskab af trendsetter afsættes af det ligeglade 

mod, hun omgås de givne normer med: begår hun en fejl vælger 

hun ikke den ydmyge, duknakkede diskretion, men rejser tvært­

om hovedet yderligere og er den første til at udbrede fejlen. 

Over for en ex-flirt, den ·præstestuderende Reiber Carlsen 

begår hun den let pikante fejl at kalde gjenløsningen "for­

løsningen", men bliver "ikke så værst skamfuld, bare litt 

rød." (53) Og herefter bruger hun den egne fejltagelse som 

interesseskaber: 

" ... Olga selv gjorde ingen hemmelighet av at hun hadde kaldt 

gjenløsningen forløsning. Hun gjorde det selv kjendt." (53) 

Tilsvarende kan hun tackle en anden fejl. Abel lægger mærke 

til 

at hun efter hans skjøn måtte ha sat hatten bak frem 

og han roper efter hende om det. 

Ja, svarer hun, jeg gjør det med vilje. De er jo vant til 

å kjøpe hatter efter mig og efterape mig - nu er det om de 

også sætter hatten bak frem og ser op til mig som de plejer." 

(94) 

Olga indtager således en herre-position i lillebyens stili­

stiske dialektik: hendes vilje til at påtage sig faren for 

ingenting at være - den sociale død - er det der gør hende 

efterlignelses- og efterstræbelsesværdig. Men modsat den he­

gelske fortolkning giver herrepositionen heller ikke i dette 

univers nogen ro, tværtimod. Påtager man sig den tomme posi­

tion, hvorfra nye stiltræk strømmer, og hvortil anerkendelsen 

kan strømme, erkenaer man selv tomheden i strukturen og er 

blot så meget mere end den diskrete strategi tvunget ud i 

evig fornyelse. Olgas hektiskhed, stadige utilfredshed og 

nye projekter udtrykker dette, ligesom det betinger at faren 

for symboL-_ deroute er så meget mere åbenlys her end for den 

disio:.stoe strategi. Tilsvarende er den udfordrende strategi 
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ikke mindre sensibel overfor normerne end den diskrete -

tværtimod, den er blot mere plastisk, Et fællespunkt for 

Lolla og Olga er således kritikken af Abels skidne og slidte 

klædedragt, men også her går stilen igen: Lolla kritiserer 

med en moders diskrete omhu og ekviperer ham gentagne gange 

forgæves; påklædningen er her et led i et sejgt socialt 

opstigningsprojekt. Omvendt med Olga, der aldeles indiskret 

bralrer ud med sin kritik - eller vælger helt at fortie den 

og demonstrativt negligere ham. Den udfordrende strategi er 

således den reneste stilens strategi; medens den diskrete 

endnu er dualistisk og ser stilen som et nødvendigt over­

fladeniveau, der ikke hindrer, at Lolla trods alt hele ti­

den anerkender Abel bag tøjet og vagabonderingen, så længe 

han kan indgå i opstigningsplanerne, så svinger Olga stejlt 

mellem aner- og miskendelse, og det ikke engang ud fra nogen 

konstant norm, men alene ud fra hvad der pt. er fascinerende, 

Abel møder i forkommen tilstand Olga 

"På veien til Sjømandshjemmet møter han pludselig Olga spC!­

serende med en anden dame, begge i skindtøi, Han hilser, og 

den andre damen svarer, men Olga ikke. Hun så på ham, men 

svarte ikke, kjendte ham ikke." ( 226) 

Men Abel er lige kommet til penge, investerer sporenstrengs 

i nyt tøj og møder Olga igen: 

";l,bel hilser, og efter et øieblik nikker hun to gange og 

smiler. Det er klærne r tænker han. Ikke du selv men klærne 1 " 

( 22 9) 

Hen trods hib-enen er der ingen bestandighed hos den udfordren­

de stils beherskere, det erkender både for tæl ler og Abel: 

"'Jej, hun bryr sig ikke om ham, hun indbyder ham ikke engang 

til å kjøre med, hun sætter avstand, Ikke et lønlig hånd­

tryk, ikke et blink med øiet, intet, ingenting for hans 

egen skyld, bare sensasjon og sensasjon igjen." r229) 

Også denne udford~ende strategi er som stil en komponent i 

det uforanderlige l1llebyliv; so~ en metabolisk struktur er 

~foranderligheoen i byen nemlig ingen s~atisk konstans, men 

er: uforanderlighec:! i SUi.'l1en af de sociale roller, der spilleso 

B··.en er en proces i ligevægt, deri ligger dens kedelighed, der 

ikke indebærer, at den ikke kan optage nye stiltræk, at e~kelt­

personer kan avancere og andre falleres. Begge stilarter er 

komponenter i denne sejge mekanisme, og begge rammes sviende 
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af den hamsunske ironio En dag opsøger Abel Olga, mens hun 

endnu er gift med Clemens: 

"Det første han nu ser hende sitter hun ikke og læser i en 

bok og 

i kort 

er sA 

mager 

sl Ar et 

hAr og 

moderne 

hals og 

par overmAte drømmende øine OPo nei hun er 

cigaret og overall og rødmalte neglero Vi 

og vi er sA skAltom i hodet, og vi har sA 

har ingen brystero" (46) 

rummer ogsA en bestemmelse af denne udfordre­

de strategis skæbne: medens Olga som ung er "en vals gennem 

byen" (215), bliver hun efter de forskellige projekters forlis 

gradvis mere nedtrykt, og da hun endelig opsøger Abel og mere 

eller miridre direkte tilbyder ham sig, tøver han, dels pA 

grund af det efterhAnden for tydeligt strategiske i den 

udfordrende selviscenesættelse, dels pA grund af hendes 

deprime fremtoning: 

Og romanens løb 

o o o hun snakket som om det var litt kjærlighet i det, og 

han grep ikke til, det gjorde han ikke, han blev mistænksom: 

hun vilde kanske friste ham langt og sA gA? Hvad visste han, 

en dame i lediggang og utilfredshet, heftig og øm, hyste­

risko Jo, han kunde godt gripe til og i tilfælde ogsA ta 

en avvisning og et nederlag, men det var synd for det hele 

( 2 1 5 ) 

og videre (Abel:) 

"Jeg mente til forskjel fra nu du er sA nedtrykt." (215) 

Den diskrete og den udfordrende socialstrategi: begge er de 

uundværlige for byens stasis, og begge Ales de af fortælleren 

og gennemskues af Abel for deres uærlighed: den diskrete 

strategi mA dissimulere, at realitet og normer ikke stemmer 

overens; den udfordrende mA simulere at stilens overflade 

er alt - men ingen af dem undslipper det anerkendelsesspil, 

der gør at stil, norm og realitet bestandig er afhængige af 

de andres anerkendelse, og det vil altid s~~e de ikke-aner­

kendtes anerkendelseo 

Begge de to strategier lader kampen for social anerkendelse 

underprioritere den anden centrale komponen~ hos Ha~suns fi­

gurer: erotikkeno Tydeligst hos Lolla, hvor den diskrete stra­

tegi lader det givne normsæt bestemme alt, og hvor ægteskabet 

med Clemens fremstilles som rendyrket saciaitak~ik. Hos den 

udfordrende strategi er forholdet mere kompliceret, fordi n~­

merne der hele tiden nødvendigvis er ustabile, og erotiske 
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krav følgelig lettere kan trænge sig på som indsatser i 

spillet. Blot er de da, som alle indsatser er det for den 

udfordrende strategi, underlagt spillets lov: erotikken er 

en værdi, der som alle andre øjeblikkeligt kan subverteres, 

hvis det kræves - jvf. den ustadige Olga. 

At erotikken omvendt hos Lolla helt er underlagt normen, 

ser man af en pinagtig scene, hvor Lolla og Clemens har 

været på vinstue og udholdt udfordringen ved Olgas teatrale 

tilstedeværelse. Olgas opstemthed fortolkes af den diskrete 

strategis riddere som socialt spil 

"De vil vise at det ikke gjør ham <Olgas nye mand, FS> naget 

å bli efter lignet for skat." ( 194) 

og Clemens pålægger Lolla den diskrete strategis svar over­

for Olga: den symmetriske udveksling: 

"Da han hadde betalt mindte han hende om å skåle tilbage 

med Olga. 

Synes du jeg skal det? 

Ja det må du visst." (194) 

- den symmetri der netop er forudsætningen for at den udfor­

drende strategi kan opnå status af norm-sætter: udfordringerne 

besvares bestandig med diskret mimetik. Efter denne tackling 

~f ~en udfordrende Olgas forsøg på asymmetrisk udveksling går 

parret hjem, erotisk tændte af den sociale succes: 

"Det hadde været en velsignet k:væld, og hun takket ham for 

den, var øm og holdt sig tæt 8p til ham, var kjæresteglad 

i ham på hele hjemveien." (194) 

De komæer forbi en lille park, Lolla opdager en sovende bi i 

en blomst og viser Clemens den. men han omfatter den med alt 

for stor, asymmetrisk interesse: 

"Det te var noget for ham o Han tal te hviskende om underet •; o 

Jeg skulde ikke ha sagt det, tænkte vel Lolla (o •• :" · 194 i 

og trækker ham med hJem, men he~efter er idyllen borte: 

"De tumlet ind og klædte hast:'.g av sig. Ingen sa naget." (19/i: 

En nok så lille asymmetri spole~er erotikken for den diskrete 

strategi. Ligelig udveksling e~ler ingen. 

Heroverfor er Olgas erotik nel~ anderledes flyvsk og bundet 

til de stilistiske konjunkturer - og netop derfor hæftet op i 

en udfordringens asy~metri: hun =år først for alvor et kick 

ud af Abel, da hun opdager hans status som morder (223). Ero­

tikken er her underlagt d~n soc~ale nver5kri.rlelse som model_: 



"Det var spændende. Jeg vet jeg er et tro l. 

Nå, det var sensasjonen du var efter'" (223) 

Udfordringens erotik er rent stilistisk iscenesat - og 

den indrømmer det å bent ("Jeg vet ... "), mod sat der diskre­

tes ignorans og naturalisering af egen status. 

De to sociale strategier dubleres således af to ~=-otiske, 

som de underligger sig. Heroverfor hævdes en det erJtiskes 

"egenlogik" a f andre personer i bogen, først og fr~ccmest 

Lili og Abel. 

Lili, som Kittang ser som dekonstruktion af en ha,sunsk 

myte om naturlig eros er langt fra så gennemgående ~erotisk. 

Om hendes liderlighed får vi at vide, at den f~rst ror alvor 

kaldes frem af Abel 

"Den milde Lili var blit vækket, efter alle disse ar i tro­

fast ekteskap blit vækket til gyldig erotisk ople,else. ( ... ) 

Hun elsket ofte og vidunderlig, og hun brydde sig ikke om 

å skjule at hun var omtrent galen efter det." (71 

og den afsætter en føjelighedens erotiske strategi: hun har 

Abel som elsker og far til flere børn, men føjer den omrejsen­

de ægtemand Alex, så såre han er inden døre. Lilisk~kkelsen 

er for os at se ingen tilbundsgående destruktion af erotik­

ken, blot viser hendes udvikling i bogen, at erotikken netop 

er et privilegeret felt for overlejring med sociale logikker: 

hun kæder gradvis forholdet til Abel sammen med penge- og gave­

krav til en regulær prostitution - eller forsørgerk=ntrakt, 

hvorfor ikke, flere af børnene er trods alt Abels. Men i 

modsætning til de to sociallogikker ovenfor formes selve 

tiltrækningen i den erotiske relation h~r ikke af i,dsatser-

ne i det sociale anerkendelsesspil: de to kobles bl=t rent 

ydre, forretningsmæssigt. Det forretningsmæssige mo~sætter 

sig selvfølgelig - som i tilfældet med de "socialise:-ede" 

udgaver af erotikken - nogen kærlighedsmytologi i a~ udfcl-

de sig; kun den rent kødelige omgang har en tidsstruk~ur, de 

lader den omsette i forretning. Socialt set svinger Lili 

derimod på kanten af lillebyens anerkendelsesspil: ~un har i 

starten en ri~elig estimeret position som kasserersKe p8 

sa\værket, men efter dettes fallit og mandens arbejcsløshed 

fører ~~ sociale deroute hende delvis ud af dette spil. 

Forsåvidt en ··raber", var det ikke for hendes snilde kobling 

af eroti~ ng bjærgsomhed, en position, der netop muliggøres 

af en ~i~ ligegyldighed i forhold til det tabte sociale ~pil. 
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Overfor den symmetriske, diskrete strategi og den asymmetri­

ske udfordringens strategi repræsenterer Lili en kryptens 

strategi, der går frem ved simpelt hen at falde - måske kun 

momentant - neden ud af de sociale spil og her praktisere en 

"sortbørsudveksling" hvor anerkendelsesdialektikken er 

løsrevet fra lillebyoffentligheden og da blot gør sig gælden­

de mellem individer. I denne krypt kan da foregå udvekslinger 

helt bagom de sociale normkampe; således hendes halve prosti­

tutionsforhold til Abel. Medens de andre strategier lever af 

deres - synlige - symmetri og asymmetri, er kryptens strategi 

undvigende ov~ for symmetribestemmelser; her uden for offent­

lighedens søgelys er udvekslingen fri for at forholde sig 

til normen, og strategien bliver derfor egoistisk, hedonistisk 

- men også ufuldstændig: den kan kun leve som en sub-strategi 

til de øvrige, fordi den ikke garanterer den sociale anerken­

delse, jvf. Lilis stadige opstigningsforsøg. Heroverfor forsø­

ger Abel, som vi skal se, en art selvstændiggørelse af kryp­

tens strategi. 

5. En dame som spør efter mig er det visst ikke stort ved 

forhold til disse sociale og erotiske "gangarter" er det 

nemlig den centrale Abel-skikkelse må placeres. Som det er 

fremgået af vor parafrase, står Abel på ingen måde udenfor 

de erotiske anerkendelsesspil, og kun delvis udenfor de 

sociale, og der er således langtfra hos ham tale om nogen 

ren "naturgrundlagets nødtørft" som den romantiske Tiemroth 

ser det. Hvad er det da for en desillusionens figur, der al­

ligevel karakteriserer ham~ 

For det første er det korrekt, at Abel markeres som "tekstens 

g6den som Kittang siger: hans lange fraværsperioder kendes 

kun genem referater gengivet ! lillebyen, hans motiver expli­

ci ter es aldrig, han er fra "et grænseland som er ukjendt for 

os", som C lemens siger, og som fortælleren gentager som kapi-

teloverskrift rzos: l~en i samme åndedrag som fortælleren 

der ellers nok med sit del~ise indesyn på oersonerne \eG 

meget og fx. kan rekapitulere fremtidige nændelser '14: - ar 

gåoefuld om ,',bels evt. "inderste ønsker", leveres der fuld­

stændig åbent en ge~nemga~g af de syntaktiske måder~ han omgås 

sit begær på - en social "stilart" i kontrast til de allerede 

opricsede, 
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Vi har allerede konstateret, hvorledes Abel gennemskuer 

logikken i de øvrige stilarter, hvad der imidlertid ikke siger 

alt, forsåvidt som det også er tilfældet hos deres egne prota­

gonister i stort omfang. Hvad den erotiske, men også med gyl­

dighed for hans forhold til den sociale anerkendelse, angår, 

bemærker Abel prægnant til en tjener, der vil give ham en 

besked fra en dame 

"En dame som spør efter mig er det visst ikke stort ved." (55) 

Argumentet på en gang gennemskuer og demonterer begærets 

anerkendelseslogik: et objekt der er så ringe, at det aner­

kender mig, kan jeg næppe selv anerkende; anerkendelsesvær­

dige er følgelig kun de objekter, der er mig uopnåelige. Det 

er ud fra en lignende argumentation, at Lacan kan konkludere 

sin begærslogik med at konstatere at mødet mellem kønnene er 

umuligt. Argumentet demonstrerer præcis, at den rendyrkede 

begærsdialektik, agonistik mellem to parter, ikke fører til 

naget muligt møde. Begge de sociale strategier, den diskrete 

og den udfordrende, forsøger at overkomme dette ved at indsæt­

te en garant, en Anden for udveksli_.ngen: den diskrete hævder 

normen, der må tilstræbes, deh udfordrende improvisationen, 

så Anden-positionen selv kan indtages. Argumentet "afslører" 

strengt taget det nødvendigvis ulogiske i begærets logik: 

anerkendelsen fører logisk set til en uendelig regres: hvem 

skal anerkende anerkenderen, og kan dette spørgsmål ikke luk­

kes med nogen Anden, nogen sandhed, en matador, en natur, 

en kunstner etc., er grunden revet væk under begæret, der 

som sådan vel kan kaldes "dekonstrueret" i Kittangs forstand, 

hvad Abelskikkelsen angår. ~1en her er netop Ki t tangs identi fi­

kation af "dekonstruksjon" og "destruksjon" fatal: romanen 

demonstrerer netop med Abelfiguren, at "afsløringen" af begærs­

logikken ikke har entydige konsekvenser. ~bel holder ikke op 

med at indfanges af de dialektiske spil, forsåvidt han over­

hovedet søger omgang med andre individer, der nødvendigvis er 

mærket af den socialitet, de artikulerer deres begær i. Abels 

totale "ligegyldighed", som både Tiemroth og Kittang bemærker, 

er således ikke slet så total, men snarere en effekt af den 

ustadighed i valg af sociai og erotisk stra~egi, der virker 

så ubehagelig på en tryghedssogende fortolker. Tværtom, vil 

vi påstå, er der for hans vedkommende tale om en ideologise­

ring af ligegyldigheden til en utopisk ud\eks:ingsform - en 

ideoloyisering, som en virkelig apati ikke villa have nødig: 

den santle ligeglade behøve-r -ikke gøre nogen dyd af sin lige-
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gyldighed. Kan Abel således pa den ene side strø om sig med 

de kendte defaitistiske kommen~arer, som vi citerede bredt 

i para frasen, fx. til Olga 

"Jovist skal du bli til naget .. .l,bel, hvad er det for tøv. 

Alle vil bli naget. 

Det er netop det: alle vil b~~ naget, men ikke jeg. Jeg 

vil ikke. Jeg mangler viljen." ( 73) 

og ligefrem, hvad der synes at være det mest genuint ligegyl­

dige, lede samtaler om hans eve~tuelle fremtid af sporet ved 

at skifte brat til irrelevante emner, ja så udfolder han på 

den anden side en hel ligegyld~ghedens ideologi, fx. over 

for en vred, ophidset Lolla: 

"Er du sint? Jeg mener du sit':er og er sint, Lolla? At du 

gidder! Vi skal være likegylcige og likeglade med altsammen, 

så går tiden." (91) 

Eller konstateringen af, at han på sin vis har det for godt 

i lillebyen og savner udfordringen i den mere nøgne nød i 

Kentucky: 

"En ukjendt tilstand å gå og Ccive uten å være forkommen. 

Det var en anden sak hvis han hadde været forkommen." (60) 

som lader ane, at det ikke er alle former for ligegyldighed 

Abel værdsætter lige højt - hvilket straks gør hele ligegyl­

dighedstanken absurd. Vel foret"ækker han at desertere lille­

byens sociale og erotiske logikker, man det er langt fra uden 

at forsøge at stille nusen alternativ omgangsform i stedet. 

Fx. mediterer han i bogens karakteristiske blanding af indre 

monolog og fortællerkommentar - som vi siden vender tilbage 

til - stående på broen på "Spurven": 

"t1 en var da ikke dette nø i akt i g den post han kunde 101 es tre" 

~ei. Men i al hans ringned var han ikke uten karakter. 

Det var naget. Han hadde en ~~ds likegyldighed for hvordan 

det gik. Det var naget. Han k:Jnne tale, kunde undvære. Han 

klænget sig ikke ind på naget og søkte forsvar. for han var 

fordomsfrit kritikløs og synces ikke han hadde naget som 

skulde fors•ares. Hans svake sodrift og middel~~tige intel­

:ige~s var hans eneste utrus~~ing og senere hans ~0stning: 

men den var fast og fuldkomme~, en suverænitet hos ham. A\ 

e1en slaget den var~ en suveræni tet. 11 ~ 1/!.l 

4c holde sig uden fo~ spillet gøres her cil en egenskab af 

næsten guddommelig fylde og prædikeres med netop Batailles 

suver<I•nitets-begreb~: at Abel derved overser, at suveræn.ite-
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ten , selv i dens "ligeg[ade" form, i spillet kun kan være 

momentan og ikke erhverves som egenskab, demonstrerer allere­

de følgende linje 

"Veir og vind likegyldig. En smule forandring ( ... ) 

Han står på broen og ser at det er håpløst at gøre en feil, 

det er langs land hele veien, men det er ikke med slæde, 

han er dømt til at vasse." (174, v.u.) 

Trods den postulerede ligegyldighed begærer han netop foran­

dring fra rutinen: udfordring, fejl, som "Spurven" ikke mulig­

gør med dens diskrete sikkerhed. Tilsvarende ironiserer han 

i samtale med barberen - igen via den indre monolog - svært 

over netop det ligegyldige i den diskrete strategis daglige 

trummerum: 

" J e v n , s u nd tan k e<J011g o g f o rs t and i g e s v ar . Dag l i g d a g s l i v 

uten skjæbne, uten hændelser. ( ... ) Det går al tsammen velsig­

net godt." (122" 

At Abels "ligegyldighed" således dækker over en forestilling 

om et ikke-ligegyldigt liv uden for anerkendelsesdialektikkens 

uegentligheder, viser især hans gentagne venden tilbage til 

forholdet til Lawrence, den tro ven, som han fors0gte at ct_~;(seng 
med sin kone, og som siden påtog sig skylden og dødsstraffen. 

Da Lolla med moderlig omsorg konstaterer, at Lawrence ikke 

var selskab for Abel, replicerer han 

"Så? Da kjender du ikke Lawrence. Det var selskap av det 

fineste du vilde forlange. Han kunde være både alvorlig og 

gudfryktig nok, lit på det." (178) 

~1 e n ba g d en t i l p a s n i n g a f L a w r e n c e t i l de n d i s k r e t e s t r a t e g i s 

ideal, Abel præsterer over for Lolla, ligger andre forestil­

linger. Han beretter en episode med Lawrence: de to er på dan­

sesalen, endnu en gæst Pat udgiver sig for en vis Clonfille og 

gør tilnærmelser til de tos kvindelige ledsagere; Lawrence 

udgiver sig herefter implicit :den anden kender ham fra tid­

ligere, for politibetjent og tvinger nam til at bede bordbøn. 

:l.bel fortsætter 

"Men du skal høre, Lolla, hvad slags mand Lawrence \ar: Han 

gik bort til Pat igjen og sa: \u skal du dukke mig som jeg 

~ukket dig' Pat var æaru og vilde ikke gjøre det, men da 

han hørte at Lawrence ikke længere var politi men blit av­

skediget gjorde han det. Det er fair, sa han og dukket 

Lawrence forsvarlig i bordpladen. Bakefter gav de hveran­

dre hinden." (179) 
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mærkværdig Minnerbund-agtig spcntansolidaritet, b~ret 
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af soejdertroskab og symmetrisK udveksling - ikke en symme­

tri gældende større grupper og koderet i normer, som tilfæl­

det var for den diskrete strategi, men en art subkulturel 

solidaritet, jvf" hans evige dramme om 

sammen med (An gele, Li li, Lo l la, Olga), 

"Du er herlig uvøren, Olga" Og hvis du 

en pige at g~ under 

fx" 

var fattig og utstøtt 

og forkommen så var du istanc til at gå ut i verden med 

mig"'" (222) 

Hvad Abel fantaserer om er faktisk en slags kompromis mellem 

de to sociallogikker vi opridsede med prototyper i Lolla og 

Olga: Olgas udfordrende strateg~ gøres til gruppestrategi: 

en subkultur af udstødte, der ~dfordrende hævder egne idea­

ler - ~en som indadtil adlyder en skærpet udgave af den symme­

triske, diskrete strategi" Den udfordrende strategi kan da -

eftersom den her ikke er rettet mod anden anerkendelse end 

den der ligger i miskendelsen - tage form af en rendyrket 

potlatch ~ la Mauss, en komprom~sløs bortøden, som når Abel 

køber alle vaffelsælgerskens \Sfler og deler ud (61) eller 

når han fortæller om Lawrences ødsle flothed i anledning af 

det smadrede spejl, jvf" også Abels egen bortødslen af sin 

formue Til denne strategi hører gaven uden beregning, forså­

vidt e~ element i en tilstræbt rendyrket cig suveræn ligegyl-

digheosstrategi, som 

alle forhold, jvf. 

Abel imidlertid ikke kan efterleve i 

på den ande~ side alle opstigningsforsø-

gene. ~f denne strategis id~ om subkulturelt sammenhold kom­

mer ogs~ Abels idealisering af Lawrence efter deres trekants­

drama" ~bel i samtale med Olga: 

11 L a\·~:- en c e er død . De hadde ~a L l i vet s \ ham for mange 8 r 

sicen da jeg kom i fjor. 

Tilo2ss' sa Olga" 

~ne~ jeg ve~ ikke 7 s\·arte han, Lawrence var s~ uhyre ~eal 

cgs~. /~en han kom jo og ødel~ naget for mig. Jeg m~ g~ og 

L.ær.ke på de':. 11 216 

L s ·.v re~' c 2 s u t ::-o l i g e 11 re a l it et '' c:; s c .=.-=.. : 3 rite t 1J v e =- \ ~ ..... , ~ e r .;: or 

Abel cet ~imetiske beg2rs konfli~t; oog n~eoe han forin~en 

at f~~olunre ~bels lykke med ~rg~le. De~ aoelske social-

uLop~ er uholdbar~ fordl den ejheller form&~ aL integre~e 8e~ 
sociale anerkendAJsesdi8J.ektik :t_awrence, oy d2r1 erotiske 

,: . .2.ngE:le ~·" Abels hl i ven-bums foregt:Lf i df~nne uløselige kon-
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flikt, og den erklærede ligegyldighed er blot en ideologi­

sering af problemet: at ejheller den socialt udenforstående 

"subkulturelle" strategi afgørende kan undslippe der sociale 

dialektik og dens mimetiske og agonistiske effekter. Abels 

subkultur-strategi går præcis blot ud på at forkaste visse af 

de givne normer og antage andre (han kan på den ene side fun­

dere over et småprojekt som at købe en ovn til sit skur og på 

den anden side hvæse af den manufakturglade Lolla: "I Kentucky 

hadde vi ikke skrædderregninger." (88)) og så hævde ::Jette 

normsæt som "ligegyldig" udfordring til den sociale dialek­

tik og drømme om det suveræne fællesskab af outsiders - og 

iøvrigt praktisere dettes normer i de indi~duelle relationer 

(hans hjælp til kv inderne fx.). Men i begge til fæl de: aldrig 

for alvor uden for det sociale og dets effekter. 3 

6. Udenfor ringen? 

Dog, synes det at være romanens påstand, gives der allige­

vel naget uden for udvekslingens og socialitetens triste impe­

rativ. Hvad? Den umiddelbare og uforståelige tilknytning til 

stedet koblet med døden som hhv. ramme og stopklods for det 

sociale spil. Abel i dialog med Lolla: 

"Hvorfor kom du hit igjen når du engang var reist? 

Du kan så si. Din mand fortalte mig engang om en ku og om 

nogen stærer som helst vilde være der de var fra, jeg kan 

jo skylde på det." (205) 

- ligesom Abel gør meget ud af at understrege Lawrences fædre­

landskærlighed til det Irland, han kom fra. Abels stadige 

tilbagevenden til hjembyen og bortfart til Kentucky er da 

to momenter i en "anerkendelsesdialektik" med en generali­

seret omverden, en art religiøst eller metapoetisk niveau 

for anerkendelsen, hvis man antager Kittangs kunstner-fortolk-

ning. Binder en hjemstavnslængsel - der, må man indrømme, har 

meget liden karakter af ideologiseret racehygiejnisk Blut-und­

Boden - nam til lillebven, drager hans socialutopi ham bestan­

dig til det fjerne. Hvad søger han her, hvad opbevares hans 

bartlængsel i? Før hans n2stsioste bortfart bemærker han 

over for Lolla som grund til sin Kentucky-længsel 

" - der er jo for eksempel en grav (180) 

- et mindesmærke a\·er det sorg~øse subkulturli\ i SU\eræn 

solidaritet. Og da han er kommet hjem og har indset "Jo jeg 

hadde ikke naget å gjøre derute heller" :zo3) holder han 
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ikke op med at drømme (igen i samtale med Lolla): 

"Jeq soør bRrP. hvorfor du rømte. 

Det vil du ikke forstå. End om det var for å se igjen en 

grav? End om det var for å se igjen en stor kaktus ute i fri 

luft? Angele og jeg gik ofte og så på dem, de er merkelige­

re end andre vanskapinger fordi det er deres natur å være 

vanskapt. Det var Angele og jeg også så vi gik ofte til dem. 

Desuten vilde jeg finde igjer. Lawrence, en kamerat som jeg 

hadde." (204) 

Kaktusmetaforen henviser naturligvis til den subkulturelle 

drøm om et vanskabningernes kollektiv, men er bagom den mani­

feste fortolkning som Abel sel\ foretager fuldstændig arbitrær. 

Hvorfor giver naget i verden u~iddelbar mening for nogen og 

ikke for andre; hvorfor knyttes man til sit fødested og til 

steder for patetiske hændelser? Disse helt dyriske - men sym­

bolske - tilknytninger til arbitrære steder og genstande er 

hvad der ligger bagom de sociale spil og bag Abels ideologi 

om en udenforstående "ligegyldighed". 

Jorge Luis Borges skriver i Fiktioner (iøvrigt omtrent 

samtidig med Ringen sluttet; 1939) om en englænder udvandret 

til Argentina Herbert Ashe 

"Med regelmæssige mellemrum tog han til England, for (efter 

hvad jeg kan forstå fra nagle fotografier, han viste os), 

at besøge et solur og nagle egetræer." (16) 

Den samme semiotiske effekt, so0 Borges tørt præsenterer her, 

er den der i Ringen sluttet præsenteres som drivende Abel 

hid og did, hinsides al social udveksling: en forgæves og 

semi-religiøs anerkendelsesdialektik med omverden slet og 

ret. Rettes blikket ud af socialdialektikken og dens utopi­

ske vrang- og modb; lleder, ophører det ikke derfor med at 

bevæge sig i anerkendelsens figur:3\han må over og gense 

- og genses af - disse tilfældig2 kaktus. Det er ikke nogen 

"dybde" i Abels sjæl, der her lcddes: teksten anfører blot det­

te ene som hans motiv, og ser t2ksten explicit Abel som en 

gåde, er der ingen grund til at tro, at dec ikke også skulle 

være tilfældet for t2kstens påstande om ham: trods hyppigt 

indes~n på Abel kender fortælleren ingen dybeste bevæggrunde; 

han placeres derved som gådefuld for siq selv :ellers ville 

indesynet kunne afsløre gåden), og han kan kun referere til 

disse tilfældige ydre genstande" Som imidlertid også er nek: 

en fetisch behøve~ ikke mere, for nu som Kittang at slutte 
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med Freud. 

7. Ringen sluttet 

Men hvorledes fortælles nu disse dialektiske spil og deres 

eventuelle udenfor i Ringen sluttet, hvorledes er de iscene­

sat fortælleteknisk? Her lurer for os at se en afgørende poin­

te i bogen. 

Det er et helt iøjnefaldende træk ved Ringen sluttet, som 

hverken Tiemroth eller Kittang imidlertid gør naget særligt 

ud af, at fortællerens blik er fuldstændig strengt begrænset 

til, hvad der foregir i den lille kystby. Vi v~d intet om 

Abels færd i det fremmede, bortset fra hvad der præsenteres 

i samtaler tilbage i byen. Selve udsigelsesstrukturen mimer 

således den nærvær/fravær-struktur, der konstituerer Abels 

"socialutopi" bagom det sociale netværk i lillebyen, men 

kun set fra den ene pol: byen. Er denne fortæller, som vi 

har konstateret, dybt ironisk over for Lollas og Olgas 

"strategier", er den modsat ikke ironisk overfor Abels færd: 

ikke fordi fortælleren har specielt indesyn på Abel eller 

identificerer sig med ham, men fordi fortælleren ligeså lidt 

som den øvrige lilleby foregiver at forstå Abels bevæggrunde 

og deres basis i det fremmede. Dette kalder på en nærmere 

analyse af fortælleren; hvor meget ved "han"? 

Olaf Øyslebø gennemgAr i sin Hamsun gjennom stilen den 

stilistiske udvikling i Hamsuns værk fra 1877-1912 og konsta­

terer en afgørende forskel - lidet overraskende - mellem halv­

femserværkerne og de senere, spirende socialkritiske værker. 

Medens halvfemserværkerne generelt har jegfortæller, hvis 

viden om verdm er konstituerende for hans udsigelse, og 

som derfor ikke generelt har indesyn på andre personer, er­

stattes denne expressive, subjektive udsigelsesstruktur grad­

'.is af en "objektiv", hvor en olympisk, alvidende fortæller 

træder til, der har indesyn på personerne og kender deres 

forhold til hinanden bedre end de selv, hvorfor han også 

satirisk kan hudflette deres adfærd. Øyslebø refererer lette-

~e ko~isk en undersø~else han nar fo=etaget om h\·or stor en 

mængde fortællerstoffe~ optager i de enkelte romaner og finder 

i de store halvfemserromaner procenterne 26-35-38-38, i de 

socialkritiske romaner fra århundredskiftet til ap i tyverne 

omkring 50% med den agitatoriske Markens orøde som topscorer 

med 60~~ medens den igen i Ringen sluttet er faldet til et 
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overraskende 40%. Nu skal man naturligvis ikke tage en så 

hårdnakket empirisme for gode ;arer, omend det faktum, at 

en sådan skelnen vanskeligt ka< undersøges kvantitativt 

modificeres af Øyslebøs argument, at de samme kriterier dog 

er anvendt for alle værkerne. Men alle forbehold til trods: 

hvad ligger bag dette fald? Fraværet af generel viden om 

personernes - især Abels, trods hyppige indesyn pi ham -

motiver spiller selvsagt en rolle: selve dubleringen af 

lillebyens ikke-viden om Abel i udsigelsen gør teKsten 

mere ydre, mindre "vidende" end de øvrige post-halvfemser­

romaner, omend fortælleren ikke er personificeret. Men vor 

tese er, at med afskæringen af ~ortællerens viden om Abel 

og dermed med "hans" tab af det encyclopædiske overblik, 

har fortælleren fået et helt bestemt vidensniveau: fortælle­

ren er simpelthen en "impersone::-ing" af småbybevidstheden, af 

den viden der - mere eller mind::-e verificeret - cirkulerer 

i småbyen som baggrund for alle de sociale strategier. Herhen 

hører for os at se også det særegne faktum, at brugen af 

indirekte tale og indre monolog her flyder sammen med for­

tællestemmen på en helt karakte::-istisk måde: der er intet 

principielt skel mellem fortællerens viden, "generel viden 

i småbyen" og de enkelte personers viden i fortællingens 

indesyn. At fortælleren således kan ironisere over Lolla/Olga­

strategierne iscenesætter kun s0åbybevidsthedens evindelige 

viden om (de andres) sociale pr::jekters hulhed. Denne "smiby­

fortæller" er fremlæselig i fx. den høje frekvens af modifi­

cerende modaladverbier, der ben;ttes af fortælleren og hele 

tiden relativerer dennes viden til en art generaliseret 

sladder, midt mellem folkesnak i byen og den enkeltes usik­

kerhed på sig selv, en usikkerhed naturligvis afsat af det 

egne projekts afhængighed af pr2cis det sociale spils konjunk­

turer og dermed netop af den verserende viden om in selv. 

Øyslebø finder, at disse modalad•erbier er en del af Hamsuns 

venden sig mod folkelige, mundtlige fortælletraditioner 

pi overgangen fra expressiv jeg-stil til objekti\ fortæller­

sti~ og således markerer en slags forsøg på at scille sig 

snaksom og for~rolig an overfor læseren !249), ligesom den 

indre monolog vinder frem som et fortroliggørende træk fra 

mwndtlig tradition '258:. Vi vil her argumentere for, at den­

ne "mundtlige tradition" i vart tilfælde præcist harmonerer 

med lillebyens sladder og dens stadige dobbelthed: bide 
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"objektiv", tredjepersonal viden og inosats i det sociale 

spil, men, hvad mere er, modaladverbiernes markering af 

usikkerhed søger for os ikke læserfortrolighed, men marke­

rer simpelt hen en udflyden mellem fortællerbevidsthed og 

den enkelte figurs bevidsthed, svarende til den enkelte fi­

gurs afhængighed at det sociale teater og umuligheden af 

at formulere individuelle projekter herudenfor. Exemplerne 

fra Ringen sluttet er legio (pp 28,30,31 ,33,44,46,48,54,57,72, 

7 6, 8 O, 8 5, 1 2 2, 1 31 , 1 56, 1 58, 161 , 1 8 7, 18 8, 21 9, 2 31 ... ) , fx. 

"Det kunde ikke undgåes at kaptein Brodersen måtte få vite 

om et papir som lå i Privatbanken med hans underskrift. 

Det kunde ikke undgåes at det engang kom for lyset - vel ?"(31) 

Hvem taler her? - øjensynligt fortælleren, der derefter løber 

ud i de mundrette retor~ske gentagelser, det samtalende 

vel?", fra tredjepersons! olympisk fortæller "degenererer" 

fortælleren her via stilen til at blive en citatmaskine af 

intertekstuelle brokker fra lillebycirkulationen. Eller et 

afsnit som flg. om Lili efter skænderi med Alex om elskeren 

Abel 

"Lili tok det overlegent og svarte ikke. Det var påtat 

fåmælthet, men den virket naturl~g. Det var hun som hadde 

betalt på huset og haven, hun hadde været kassererske og 

hat en høi post, me~ m&nden hadde bare værel arbeider 

og tumlet med tømmerstokker. Hadde hun så ikke råd til å 

smile av den rørete praten og de halvdøde øinene på en 

fuld mand? Skulde mene det." (72) 

Første linje er øjensynlig ren fortællerbeskrivelse; sidste 

linje øjensynlig enten indre monolog eller ræsonnerende små­

byiagttager. Hvor skifter det 7 Det kan ikke afgøres og de­

stabiliserer hele afsnittet: man ved ikke om hele afsnittet 

er Lilis egne overvejelser, om det er fortE>llerkommentar (og 

i så fald hvilken fortæller?;, om det er en gennemsnitlig 

sladderoplyst småby-narrator - hvorfor det på sin vis bliver 

det hele på en gang og lader personernes bevidsthed - for så 

vidt den er kendt - implodere i denne mystiske l&ndsby-for­

tællers bevidsthed; præcist svarende til den afhængighed 

personernes bevidste sociale projekter bestandig står i 

til det almene anerkendelsesspil i det fortalte. 

Tilsvarende demonstrerer denne landsbystemme gang på gang 
sin usi«k~rhed ift. givne oplysninger, fx. om Abel hos Cle-
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mens og Olga: 

"Krybben er tom, tænkte han vel og gik ind." (76) 

Den indre monolog, der røber personerne for os, røber præcis 

aldrig skjulte motiver eller overraskende bevæggrunde, men 

alene en socialgennemsnitlig antagelse af deres baggrund; 

neiip derfor må Abel blive og forbli ve tekstens gå de: fordi 

hans mere ustabile forhold til de sociale strategier er ui­

gennemskueligt for en sådan social simulation, der kun kan 

kende Lollas og Olgas "offentlige" strategier. Alt hvad vi 

v~d om den mere mystiske Abels bevæggrunde kender vi præcis 

kun fra refererede samtaler uden om denne stadige indre mono­

log, som fortællestemmen faktisk er, en indre monolog, der 

som en parasit flyder fra det ene individ til det andet, for­

di dets subjekt simpelthen er selve det sociale spil. 

Med en sådan analyse af fortælleforholdende er der intet at 

sige til at Abels gåde henstår uden løsning i romanen: vel 

kan vi konstatere at hans ligegyldighedsideologi og hans 

socialutopi ikke holder - men det alene ved en læsning, der 

læser alle serverede påstande om ham op mod hinanden. Hvad 

der er bagved, en kaktus, en grav, en sorgløshed, er næsten 

utematiserbart i en udsigelse, der som horisont har småbyli­

vets socialanerkendelsesspil. Og det er ingen tilfældig 

pointe: bogen viser samtidig at Abel bestandig er henvist 

til at søge sig selv ! dette spil som han iøvrigt i den grad 

fornægter - han kan kun forstå sin egen marginalideologi som 

bums ud fra dette sociale spils strategier, fordi det er dem 

der giver ham mening som person; han kan heller ikke forstå 

sig selv uden om spillet - og uden om den udsigelsesposition, 

teksten sætter som spillets. Præcis derfor ved vi intet om 

hans skæbne, da han for sidste gang flygtar fra byen og und­

slipper denne forteller. D~r er han blot hinsides det sociale. 

Vi kan afslutningsvis sige, at det er underligt at Kittang 

med sine psykoanalytiske obsessioner ikke finder p~ at for­

tolke titlens ring-metafor freudiansk; ik:.:e som nager: gængs 

symbol-tolkning, ganske vist, men ud frE F~euds energe~iske 

spekulationer om driften. Retter den sig mod at gencprette en 

tidligere tilstand, er dens bane cirkulær, og ringen sl~ttes 

når driften opfyldes. Det teoretlske problem er da blot, at 

ringen m~ brydes for at driften overhovedet kan manifesteres; 

finder driften straks tilfredsstillelse er den ikke erkende-
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lig. På den anden side kan den udskudte, utilfredsstillede 

drift ikke erkende andet end det, der giver den tilfredsstil­

lelse. Argumentet gælder strukturelt også den sociallogik, 

vi har konstateret i Hamsuns tekst: enten deltager man i udveks­

lingens ringe eller også er man udenfor. Og det der er uden-

for kan nok siges, men netop ikke bringes i spil, forstås, 

- fordi spillet som sådan er en sluttet ring i mange dimensio­

ner. 

Luft, vind, ingenting: metaforen er ikke kun ontologisk, 

men meteorologisk: Abel og teksten om ham omgiver ikke et 

intet, men et sluttet spil af vinde~ Og den der ikke bliver 

til naget bliver alligevel i dette spil. 

Indtil han går ud. 
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NOTER 

1. Dmend Kittangs problem alle~ede her viser sig: 

" V i har o g s å sett kor l e i s Hams u n s t e k s t h e i l e t i d a b y g g j e r 

opp i seg ein kritisk avstand til sine myter. I Ringen 

sluttet blir denne kritis<e avstanden omskapt til~­

struktiv impuls: gjentakinga av mytane blir samstundes 

ein møysommeleg dekonstru-<sjon av de i." (273, v. u.) 

Kittang skelner her ikke me~lem destruktion og dekonstruk­

tion, hvor den sidstnævnte ~ den tradition Kittang henter 

begrebet fra (Derrida, Yale-skolen), explicit har karak­

ter af ombygning og blotlæ~-ing snarere end nedbrydning. 

Reduktionen af dekonstrukticnen fra at være et betydnings­

ødelæggende ~ -dannende spil i teksten og læsningen der­

af til en ren "destruktiv i-cpuls" ift. tidligere tekster 

er en psykologisering (hos hvem residerer denne impuls? 

Abel, fortælleren, Hamsun? 

tilbage til. 

hvis indebyrd vi siden vender 

2. Vil man jævnføre strukturerne i Ringen sluttet med den 

biografiske forfatters egne forestillinger, kan man fx. 

sammenligne Abels sociale s~rategier med hvad Hamsun 

udtrykker nogle ~r forinden: 

"Jeg vil gjøre jorden tillokkende for menneskene, og 

jeg vil prøve å sette mine personlige fordringer mest 

mulig ned." (Hamsun, læse~brev i i'iolde Annonceblad 1928, 

optrykt i Hamsun 1966, 1~J1 

Idylliseringen af bondelivet mærker man ikke meget til i 

Hamsuns romaner efter Harkens 5røde, og den er i serdeles­

hed fraværende i Ringen slu~=et. Hvad Abelskikkelsen 

angår, kan han læses som en soologi for et bumseliv på 

eksistensminimum og s~ledes s~are til Hamsuns erklærede 

knaphedsideologi; den skarpsindige ana~vse af de sociale 

logikker i Rinoen sluttet underminerer blot enhver id~ 

om at en sådan eksistens skulle kunne vere autonom ~g 

undslippe de dialektiske effekter. Hams~ns egen iceologi­

fjendskhed i perioden - som ~armonerer \el mea Ri~oen 

sluttet, mindre vel til nazisvmpatien i 30erne - udtryk­

kes smukt i en artikel ogsa fra 1928 i anledning af at 

Hamsun er blevet spurgt om generel livsvisdom. Han ~ndre~ 

sig da over at man har spurgt ham 
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"Jeg som ikke selv vet å finne mig tilrette med livet, 

men hver dag må spørre mig for hos havet, vinden og 

stjernerne." (in "Festina lente", 1928, in Hamsun 1966,141 

ViClden i gen, jvf. vor. note 4. 

3. Det generelle billede af det sociale spil som en rituel 

struktur uden udgange, som Hamsuns tekst tegner, ligger 

tæt på den begrebsliggørelse af forførelsen, som Baudril­

lard på det seneste har forsøgt 

"Forførelsen tilhører ( ... i aldrig naturens, men deri­

mod kunstgrebets orden - aldrig energiens, men tegnets 

og ritualets orden." (Baudrillard 1985(1979;, 8) 

- en kunstig procedure, der går forud for det vi erkender 

som social realitet og som aldrig definerer faste posi­

tioner 

"Forførelsens lov er først og fremmest loven om et uaf­

brudt rituelt bytte, et overbud, hvor spillene om, hvem 

der forfører, og hvem der bliver forført, aldrig bliver 

afgjort, fordi den skillelinje, der skulle definere den 

enes sejr og den andens nederlag, er usynlig - og fordi 

der ikke findes nogen grænse for denne udfordring til 

den anden om at lade sig forføre endnu mere, eller elske 

mig mere end jeg elsker ham/hende - det skulle lige 

være døden." (op.cit. 28-9) 

svarende til hvorledes Lollas og Olgas strategier forgæves 

forsøger at definere faste positioner i dette spil. At 

Abel for en stor del gennemskuer dette spil - hvad man 

aldrig kan gøre fuldstændigt, jvf. hans "socialutopi" -

er da det der gør ham så usårlig overfor den rent mate­

rielle nød; som Lili bemærker om ham i kontrast til sig 

selv og Alex: 

"Det er anderledes med dig .. ~bel. Du går aldrig riktig 

tilbunds." ( 206) 

- Abel kender den symbolske grundlov 

"Den symbolske miskredit er al tid langt alvorligere end 

det virkelige underskud eller de~ virkelige ulykke." 

'8audrillard, op.cit. 

hvad der - helt en passant - ikke synes at være gået ap 

for vor tids socialpolitik. 
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3a. Selv det religiøst fortolkede omverdensforhold genta-

ger anerkendelsens strukturer. Igen Baudrillard 

Troen henviser til Guds eksistens - men eksistensen 

er aldrig andet end en fattig og residual vedtægt, 

det er det, der bliver tilbage, når man har taget 

alt andet bort - trosbekendelsen er til gengæld en 

udfordring til Guds eksistens, en udfordring til Gud 

om at eksistere, og i tilgift at dø." (Op.cit.146) 

Det der bliver tilbage,nar man har taget alt andet bort: 

en kaktus. 

4. Skal man lægge så meget i Abel-navnets etymologi, som 

Kittang vil, må det bemærkes, at Abels karakter af 

vind leder tilbage til en af de helt centrale metafor-

er hos den '1 naturmystiske 11 Hamsun; suset o §uset i skove­

ne fx. kan i de tidlige bøger bibringe personerne denne 

mystiske følelse af ~t med altet, et alt, der er ~n 

susende, brusende, hvirvlende levende organisme. 

Morfologisk set er det denne samme figur, der i de 

senere bøger bliver til kystbyernes sociale spil, 

kriblende mvretuer, som intet kan undslippe; modsat 

suset i skovene blot gennemgående negativt valorise­

ret. Abel som vind: igen ikke et intet, men en kompo­

nent fanget af et alto 
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TORILL STEINFELD 

I LYST OG NØD 

Om kroppslyst og kroppsangst i fire etterkrigsromaner 

Jeg vet ikke om det er riktig at vi lever i en kultur som er 

særlig opptatt av kroppen. Sikkert er det at kroppsinteressen 

har lange tradisjoner innenfor en vestlig kultur, og at spørs­

m~let om menneskets 1nulige fullkommenhet gjerne l1ar vært knyttet 

til menneskets forhold til kroppen. Fra var egen tid vet vi at 

kroppen ofte oppfattes som en samling tegn som forteller om vår 

mentale helse, ag at der fins en sterk tradisjon for ~ koble en 

mulig realisering av den menneslcelige frihet til en befrielse av 

kroppen,. lysten, begjæret, En slik tenking behøver ikke nødven­

digvis være individfiksert Det ligger i tradisjonen at en 

gjerne forestiller seg at kroppen formes og disiplineres i møtet 

med sosiale institusjoner, og at befrielsen av kroppen og jeget 

forutsetter en omforming av de sosiale institusjonene. 

Forestillingen om at en slik interesse for kroppen m~ f§ nedslag 

i romanlitteraturen, danner utgangspunkt for denne artikkelen. 

Tanken synes rimelig nok. De fleste romaner handler om mennes-

ker, utstyrt med et tanke- og følelsesliv. Normalt utstyres også 

personene med noen "kropper!! som fortelleren kan beskrive og 

bevege" Når vi arbeide::- med fiksjonsli tteratur, er vi ofte 

orientert mot de fiktive personenes tankeliv" Denne gangen vil 

jeg bruke kroppsbeskrivelsene som en inngang til tekstene. 

Som tekstgrunnlag har jeg valgt fire romaner utfra følgende 

kr i ter i er: Spredning i tid. fordeling pa kjønn. Bøkene skulle 

være jeg-romaner. De skulle handle om noenlunde tilsvarende 

personer for at de skulle være sammenliknbare. Dermed satt jeg 

igjen med Sigurd Hoels ~løte ved mileoelen (1947; ~bba Haslunds 

Det hendte ingenting ( 19C:8 l, Cecilie I..øveids SUG 'l979) og Espen 

Haavardsholm Drift (1980 Alle romanene handler om en intellek­

tuell eller kunstnerisk jeg-person som skriver seg gjennom sin 

fortid for å frigjøre seg fra gamle bindinger. ~ de" sarm;-;e,-,heng 

regnet jeg med at beskrivelsen av kropp og kroppsreaksjone~ mAttn 



62 

få en viss plass i tekstene. Særlig har jeg interessert meg for 

det forhold at kroppen bokstavelig talt setter grensen mellom 

jeget og omverdenen, kroppens overflate danner skillelinjen 

mellom det som er min kropp og det som er "annen" kropp. At 

dette grenseproblemet har en reell basis, synes opplagt; selve 

identitetsdannelsen tar jo sitt utgangspunkt her, i differensier­

ingen mellom barnets kropp og mors kropp. Samtidig er tydeligvis 

beskrivelsen av den kroppslige avgrensingen styrt av noen 

kraftige ideologiske koder; der har gått mange "pansrete" 

mennesker omkring i norsk skjønnlitteratur siden Wilhelm Reichs 

gjesteår i Norge i 1930-åra. 

Presentasjon av tekstene 

MØte ved milepelen og Det hendte ingenting kom begge ut like 

etter krigen. Begge har selvbekjennelsens form. Begge tar opp 

krigstida og studietid før krigen. I begge bøkene står kjærlig-

hetssviket sentralt. Hoels helt Den Plettfrie hadde som ung en 

kjærlighetshistorie med en kvinne som kom til ham under falskt 

navn; hun kalte seg Kari, men avsløres seinere som Maria. Kari 

blir gravid, og Den Plettfrie opplever det som han svikter henne. 

Seinere under krigen konfronteres han med sitt svik når han møter 

igjen sin illegitime sønn, Karsten, som nazist og blir torturert 

av den mannen som ble påført farskapet, Carl Heidenreich. 

Mens det egne kjærlighetssviket blir den sannheten som omsider 

pipler fram for den hoelske helt, starter Haslunds Edle Henriksen 

sin selvanalyse i troen på at mannens kjærlighetssvik har fått 

henne til å innkapsle seg, men ender opp med å se egen passivitet 

og manglende kjærlighetsevne som resultat av samfunnets kjønns­

rollemønstre. Til forskjell fra 9en Plettfrie blir Edle ikke 

motstandskjemper under krigen, tvert om skjer det ingenting med 

henne. 

Kjærlighetssviket står også sentralt hos Løveid og Haavardsholm. 

SUGs Kjersti Gilje opplever en kjærlighetshistorie med en gift 

mann, blir sviktet og går tilbake til fortida, til far-datter­

forholdet for å avdekke sin fascinasjon av den flyktige mannen. 
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Drifts Erik Øste går gjennom sin fortid etter nederlag i ekte-

skapet og brudd med kommunistpartiet. Erik er, som Den Plett-

frie, en flyktende mann - den mannstypen Kjersti til slutt tar et 

oppgjør med. 

~1ØTE VED MILEPELEN 

Drømmen om den autonome mann 

IvJøte ':'~ed mi lepe l en behandler r som de andre bøkene,. spørsmålet om 

mennesk2ts- ufrihet og selvundertrykkelse. Probleme-t ufrihet lar 

seg ~are forst§ om det relateres til kategorien frihet. og ikke 

overraskende har Den Plettfrie en visjon om det frie menneske: 

Mennesket dette underl 
det vr>sre is det var vi 

alle h\/Orc1an kunne 
ko_n drømme om 

det et suverent: stolt \-'esen, av OF19i'-_;-els-
ec i hec,;et over oyngivelscr r rovdyrs ørnens og 
=,ø.,tens like, og duens og go~;ellens like (og og 
sl like hvis det gjelder-) fylt av og 

a'J stolthet o-; 
enkelhet - s apningens krone, 
ypperste egenskaper. ( 151 f.) 

lokcJ 
av alle 

For Den Plettfrie er dette rrle mennesket noe "opprinnelig''' 1 

tildekket av ~usenårig tradisjon og trelldom~ men likevel noe som 

kan manifestere seg i enkeltindivider: 

en sjelden gang møter vi et menneske som rommer i seg 
noe av dette opprinnelige. Og da slar det, med kraften 
• sin natur,--gjennom vegger og murer og nar det 
innerste i oss. Mannen kan '/ære neger eller mongol 1 

jøde eller skandinav. (152) 

Dette suverene mennesket lar seg tjdeligvis bare te~ke som mann. 

Det er avgrenset og fall isk, det tre:tger 1rm ~ andre mennes.<er, 

bryter stengsler, "vegger og mure!:"!', uten at det selv blir 

tilsvarende invadert. 

Den Plettfrie opplever seg noen ganger som et slikt frittsveven-
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de, allmektig menneske. Det skjer under samleiene med Kari, når 

kvinnen løfter "mannen opp fra jorden og gir ham vinger", mens 

han "besjeler" henne "inntil de sammen stiger opp på det høyeste 

berg der de kan se all verdens riker og deres herlighet" (143): 

jeg flØy av sted høyt opp under åpen himmel ( ... ) jeg 
spente vingene og hvilte på dem. Jeg øynet ikke land, 
men flØy av sted, fritt rolig, svevende. Jeg var ute 
og svømte i åpent hav ... (167) 

Samleieskildringene inneholder m.a.o. de samme allmektighets-

lengsler som visjonen om det frie menneske. Men samtidig er de 

tvetydige i sin hentydning til fristeren som virkelig hadde makt 

over all verdens riker og deres herlighet. Om Den Plettfrie 

føler seg som Gud når han gir kvinnen sjel og flyr av gårde, 

antyder djevelhenvisningen at hans hybris vil straffe seg, han 

må, som Lucifer, falle. 

Jgså krigens vendepunkt, D-dagen, knyttes til allmektighetsdrømm­

=n: "Jeg satt på benken som på en sky, og så ut over all verdens 

~iker og deres herlighet" (174). 

ril slutt finner vi igjen forestillingen om å stige over tiden og 

1istorien i Den Plettfries visjon etter torturen. Da siger han 

;lik at han kan se jorda og alle sammenhenger ovenfra, han når 

'lykksalighetens land" (231). Visjonen inneholder et politisk 

)Udskap; ufriheten skyldes "de gamle menn" som inngyter ungdommen 

:roppsangst: "Alt det kroppen din og sjelen din vil, er synd" 

270). De gamle mennene vil lage "gjerder og murer og piggtrad­

·orhugninger og stengsler eg båser, utenom deg og inni deg" for a 
;ikre sin "planmessige, velordnete, høyere frihet". For Den 

'lettfrie betyr dette "at du ikke lenger kan røre deg" (207). 

Den Plettfrie visjon cm det frie mennesket ligger et sterkt 

nske om avgrensing, om psykisk og fysisk autonomi. Men autono­

,iønskene viser seg å være ambivalente. Avgrensingen kan bli for 

terk, den kan hindre fri bevegelighet. For Den Plettfrie er den 

egative avgrensingen den som er påført en "utenfra", den som har 
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sosiale årsaker. Mot denne kroppslige disiplineringen setter 

teksten opp nok en visjon, visjonen om en opprinnelighet som 

ligger forut for individdannelsen, i den første barndommen. Ved 

siden av ønsket om å være en flygende mann, hevet over alt, 

står lengselen tilbake til den tiden da vi "ennå ikke (hadde) 

omgitt oss med bark og panser og torner, men var kjød av alles 

kjØd,~ liv av alles liv" (267). 

Den Plettfries lengsler dreier seg m.a.o. bilde mot avgrensingen 

og mot sammensmeltingen, mot ~ være Gud og barn, alene i verden 

og kjød av alles kjød. Begge tilstandene knyttes til en før-

S'<:csic:l eksistens - fØr sivilisasjonen elrer før individuasjonen. 

Angsten for innesperrinq 

Møte ved milepelen ~pner med et avsnitt som forteller om to menn. 

Den ene innesperres i en celle et-ter krigen, den andre drukner 

seg. Avsnittet foregriper skildringen av Den Plettfries egen 

angst og de retningene angsteil tar, angsten for innesperring og 

angsten for oppløsning, Lil(som klaustrofobien st~r side om side 

med visjonen om suverenitet, er angsten for oppløsning symbiose­

ønskenes fØlgesvenn. 

Den Plettfries klaustrofobi er et dominerende trekk i Møte ved 

mileoelen. Den kulminerer under torturen i Gestapokjelleren, men 

gjennomsyrer hele teksten, b~ret fram, ikke minst, av en temmelig 

konvensjonell metaforbruk. Den Plettfrie føler han sitter "på 

bunnen av en uttørket brønn" når kjæresten, Gunvor, har forlatt 

ham. Seinere skaffer han seg hybel i "en bratt, liten sidegate", 

i en leilighet bygget opp rundt "en lang rndrk korridor", det er 

"mørkt innover", og "dypt, dypt der inne" bor- vertinnen" Henne 

treffer han pa kjøkkenet som vender ut mot "den trange, dype 

brønnen av en gardsplass" ( 113). Angst settes l:;_k det "a apne en 

dør inn til et mørkt ro~ og vite at der inne ligger det en 

huggorm" ( 176). Frihet, derimot, best~r i å kunne bryte gjennom 

"vegger og murer" (152). 

Også seksualiteten kobles til faren for innesperring. Nar Kari 
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og Den Plettfrie går til rommet hans, syns han de går ned i "en 

mørk avgrunn". Men etter samleiet konstaterer han lettet at der 

ikke fantes "mørke avgrunner som truet med å sluke noe eller 

noen" (168). Karis graviditet aktualiserer angsten. Det kjennes 

er som "å gå som en bØr stein vil "knuse ham" (207). Ekteskapet 

inn i en mørk hule i fjellet, uten noen utgang på andre siden, og 

dypt inne i mørket lå en drage og ventet på en." (212) 

Torturkammeret sammenliknes med "lugarer dypt under dekk" (226). 

Omvendt er en åpen plass der folk er i bevegelse, lystfylt, han 

passerer den på vei hjem til hybelen, "min ensomme celle" ( 116, 

117) . Under torturen henter han fram tre gode minner. Alle tre 

har sin plass utenfor byen, i eller ved naturen, når han er 

alene. 

Angsten for innesperring kan avleses på Den Plettfries metaforer 

og hans holdning til sine fysiske omgivelser. Den kan også 

g j enf inn es i kroppsbeskr i vel sene i romanen, bl. a. i ski l dr ingen 

av Hans Berg. Hans Berg, som ble fysisk mishandlet av faren som 

barn, er "taus, innelukket, sperret inne i seg selv", stemmen er 

"hes, hul ( ... ) halvkvalt, som om den kom fra et dyp, en kjeller 

eller en brønn hvor han lå og ikke fikk puste" (52). At klaust-

rofobien ikke er eneradende, framgår av beskrivelsen av Hans 

Bergs motstykke, Indregaard, mannen som starter Den Plettfries 

selvanalyse nar han problematiserer helt/skurk-skillet under 

krigen. 

mildt, 

Indregaard beskrives som spinkel. 

følsomt blikk, han dirrer, rødmer 

Han har vekt ansikt og 

og far tarer i øynene 

nar han blir opprørt. Mens talen er stoppet opp inni Hans Berg, 

flyter den ut av Indregaard. Den Plettfrie provoseres: 

Mannfolk som væter seg er noe av det verste jeg vet­
enten det na skjer oppe eller nede ( ... ! Jeg hadde 
følelsen av at hvis jeg kunne ta og klemme alt vannet 
og all vassenheten ut av ham, sånn at det som ble igjen 
var noe fast, sa ville han bli en bit-:e liten mann. 
( 29) 

Ogsa en angstdrøm der ansikter blir tåke og en beskrivelse av Den 

Plettfrie som ung, viser at Den Plettfries holdning til en 
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kroppslig innkapsling er tvetydig. Klaustrofobien og visjonen om 

barnet som er kjød av alles kjØd, hindrer ikke Den Plettfrie i A 
frykte og forakte mannen som lar alt strømme ut av seg, han som 

mangler den faste grensen mellom seg og omverdenen som kroppspan­

seret ellers garanterer. Ambivalensen blir heller ikke bearbei-

det eller forsonet underveis i boka. Tvert om samles den i 

torturkammere-tr stedet for innesper~ing og samtidig stedet for 

oppløsning~ ~'her hadde avføringen fo._-latt dem begge veier, her 

·var de b]_i-ct forvandlet fra sterke menn til lallende ba!'n'" (224). 

Dit inn fører Hoel sin helt, hvorp~ han lar Kar L ankomme som en 

deus ex mcchina og redde helten u-t av cellen. Da har rett nok 

Cen Plettfrie bgde kastet opp og ligget på gulvet i kaldt vann, 

rnen han hc,r ikke blitt reduse.ct til en "bitte 1iten wann!9" 

~russelen rr1ot kroppen 

Utfra lokaliseringen av det opprinnelige og frie mennesl<e til en 

~~turtilstand er det ikke overraskende at det er rnøtet med 

::;.:;siale institusjon::::r- teksten lar k:_-cppen bli hemmet, pansret, 

~rtr-st og fremst ctgjv.:Jr familieinstitusjonen og 

estepo en ~r ssel mot ;:-oppen, sin ytterste konsekvens 

t~usselen cm en total destruksjon a~ m2nnskroppen. 

Angrepet ?a kroppen familien skje~ både direlzte og indirekte 

De pat.r ic:r:kclske fedre pryler sine søn:ner, og ir1ngyt.er dem 

kroppsengst og skyldfølelser. Den dragen som sittec inne i 

;nørket ,' er - for Den Plettfrie - den refsende fader. 

forholdet til kvinnen er farlig. Rett 

Eri·ttfly•Jende menneske seg realisere 

nok lar visjonen om 

under samleiet, men 

det 

det 

skjer bare som en bruddtilstend, nar forholdet til kvinnen ikke 

er institusjonelisert, typisk nok i forholdet til Kari som kommer 

til Den Plettfrie under falskt navn og nekter a fortelle ~am noe 

om sitt liv utenom kjærlighetsmøtene. Og selv forholdet til 

henne er tr-_;ende. Å kysse henne ec· som a bli "suget '"led '- en 

foss" (173). Som enhver annen kvinne a-ktualiserer Kari faren for 

veneriske sykdommer og for graviditet og ekteskap, da kom.rner 

mørke~, cellen, 5langen, jernkn•.1ten i magen, angsten for a bli 

knust .. 
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Nå prøver Den Plettfrie selv å analysere denne angsten for 

kvinnen. Han skriver den på den puritanske fars konto. Farens 

prat om kvinnen som hore muliggjorde hans eget svik da Kari ble 

gravid. Men om Den Plettfrie er kritisk til sin egen kvinne­

angst, spørs det om ikke teksten som helhet befester troen på at 

seksualiteten og kvinnen er Ødeleggende. Eksempelvis sammen­

kobler teksten seksualitet og destruksjon når den lar mannen 

reagere likt på tortur og samleie - da skiller kropp og bevisst­

het lag, og bevisstheten står som tilskuer til det som skjer med 

kroppen. En slik spalting opplever Hans Berg når faren mishand­

ler ham. Det samme skjer med Den Plettfrie når han for andre 

gang innleder et forhold til Kari, når hun forteller om gravidi­

teten sin og når han tortureres i Gestapokjelleren. At møtet med 

volden og møtet med kvinnen begge truer mannen og mannskroppen, 

kan en også lese ut av rombeskrivelsene; teksten kobler rommet 

for samleie og rommet for tortur via ankomstbeskrivelsene 

(166,224). Dessuten møtes mannen, kvinnen og torturen i Gestapo­

kjelleren, når Kari viser seg å ha nøkkelen til dødens rom. Rett 

nok velger hun å redde mannen ut, men faktisk lar teksten henne 

på det tidspunkt avgjøre om Den Plettfrie skal leve eller dø, om 

kroppen hans skal knuses i den mørke kjelleren, eller føres ut av 

dødskammeret. Indirekte er det også Kari som har ført ham til 

dødens rom. Uten forholdet til henne ville han knapt havnet der. 

At teksten som helhet ikke gir mann-kvinneforholdet og seksuali­

teten noen positiv overlevelsesmulighet, kommer også fram i andre 

trekk ved romanen, særlig gjennom påstanden om at mennenes 

kropper ofte er så like. 

Dobbeltgjengermotivet 

Det mest påfallende ved Den Plettfries kropp er at den likner så 

mange andre menns kropper. Vi far først høre at han likner 

broren til kjæresten, Gunvor. Deretter avsløres det at han også 

likner Gunvors forlovede, og at han vikarierer for forloveden -

og kanskje også for broren - når han har samleie med henne. 

Gunvor likner til gjengje~d Den Plettfries søstre. 
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Den Plettfrie likner også pa mannen som gifter seg med Kari, 

Carl Heidenreich. Ifølge Kari er det derfor Carl har kunnet tro 

at Karsten, Karis sønn, er hans egen. 

Carl likner dessuten p§ Karis stefar. Stefaren har arrangert et 

forhold mellom Kari og Carl, som '1an betr-akter som sin sønn. 

Kari hevder stefaren syns han besitter henne n~r Carl har samleie 

med Y1enne Denne incestuøse relas~onen prøver hun ~ bryte nar 

hu11 innleder forholdet til Den Plet-:.fr ie, men nissen følg-er med 

på losset< Carl og Den Plettfrie li~ner ikke bare pa ~verandre; 

Car-l betrakter- også Den Pletcfr-:e som e brer. Ti l s l1J. t t 

Gen Plettfr-ie sønnen som og - ikke 

~askende - han begjærer en lcvi~~e son) deretter avslør·es som 

Hun er aen direkte ~rsak til e·t Den Plettfrie 

b J j Cott. 1 h1..:1n er angi ugso ::l.sse incesttr :-:-~amles i 

L\rk.a.mrne.c-et.,. n<?ir Den Plettfrie p~ ganr.:J er fcrsn som skal 

'f2r som vokter ekteskapets grenser Qg straffer den som begjærer 

det forbudte (Carl) 

Dobbeltgjengermotivet i MGte ved rn~leoelen kan toll<es p~ flere 

kan oppfattes som tegn pa_ tilfeldighet·.en ved Den 

Plettfries skjebne mannen som or plet-::f:-cit rr~cnnen som e:r 

~"stripet'~ og mannen som blir nazist 2..ikner hverandre, 

En kan ogs~ lese dette ternntelig kons~:-uerte komplottet som Hoels 

forsdk p~ ~ vise patriarkatets makt Seksualiteten innfanges av 

familieinstitusjonen og dens tabuise-~nger, den f~r i~ke utfolde 

seg 

alle 

Tvert om tenderer fedrenes 

seksuelle for~old fo~budte f~~ 

pur-itanisme t_::"_l å gjøre 

sønnen. Der-med bllr det 

ingen forskjell mellom de kvinnec som er tabuisert pga. slektskap 

og de andre. Omvendt glir kvinnens ~orhold til sønnen, elskeren 

og ektemannen sammen, og Kari avslores som Maria til slutt, 

sønnemoren, Faderens utvalgte, jomf:"'.Jen og de:1 som ~å finne en 

jordisk far- til sin sønn. A begjære henne leder cett inn i 

familiei:-Istitusjoner:, den jc:::-diske sg de~ himmelske, 
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Incestantydningene bekrefter dessuten natur-kultur motsetningene 

i romanen" Som kjent regnes incestforbudet som selve grensemar­

keringen mellom en naturtilstand og kulturen" Det er rimelig å 

oppfatte teksten slik at en fri seksualitet for Den Plettfrie­

og Hoel?- måtte være uttrykk far en ubesmittet natur, en 

"oppr innelighet"" Men teksten viser at en slik seksual i tet ikke 

har noen realiseringsmulighet" Ethvert seksuelt forhold aktuali­

serer motsetningen mellom natur og kultur, det innfanges av 

kulturen og dens grensemarkering, incestforbudet. 

Møte ved milepelen er en jeg-roman. Det gjør det vanskelig å 

skille mellom jegets utsagn og den forfatterholdning som ligger 

bak. Til sjuende og sist mil teksten likevel skrives pil Sigurd 

Hoels regning" Det er han som lar mann-kvinneforholdet bli 

incestuøst o Det er og sil han som tar livet av Den Plettfries 

hustru og sønn og lar de to stil som et tomrom i teksten, silvidt 

nevnt - nok et tegn pil at mann-kvinneforholdet ikke har noen 

overlevelsesmulighet innenfor kulturen" Tilbake stilr så Den 

Plettfries utopi om den suverene, frie mann og hans opprinnelige 

visjon om et forhold til Kari utenfor tid og sted (213)" Om 

teksten kritiserer Den Plettfries kjærlighetssvik, og om Den 

Plettfrie selv hevder at hans svik avlet nazisme fordi sønnen ble 

nazist, viser teksten ingen alterrcative muligheter for mann­

kvinneforholdet. Innfanges det 3V kul turen, er det dømt, og 

utenfor kulturen lar det seg ikke realisere som et permanent 

forhold. Den Plettfries drøm om en seksualitet som ikke forplik­

ter blir derfor stilende som en tom visjon" Verken til seksuali­

teten eller til noen annen instans knytter teksten et håp om 

frigjøring av den mannskroppen teks~en beskriver - den innkaps­

lete, stivnete mannskroppen" 

DET HENDTE INGENTING 

I likhet med Møte ved ~i1eoelen omhandler Ebba Haslunds Det 

hendte ingenting en intellektuells liv for og under krigen. Til 

forskjell fra Hoel har i-laslund "v3lgt en kvinnelig hovedperson" 

Det tilsier at en må kunne forvente både likhet og forskjell i 
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kroppsbeskrivelsene og i beskrivelsen av kroppens forhold til 

omverdenen. 

Rommet som rede 

Som Hoels Den Plettfrie er Edle Henriksen et pansret menneske, 

"låst inne i seg selv" ( 19) Hun beskrives via metaforer som 

Interessen for det "pansrete" menneske 

er ft!oGoG. felles ror de to rornanene" Det er en tidstypisk 

interesc:..:er den speiler både 30-åras interesse for psykoanalysen 

og etterkrigstidas interesse for fascismens psyl<ososiale røtter. 

Denne likheten melle~ Edle og D2n Plettfrie går imidlertid ikke 

særlig langt. Den pansrete mann og de0 pansrete l<virlne ser ut til 

ellene med seg r bl o a. av begges 

Edle Henr1 sen bes iver seg S·:Jin ··e0 hul e!l torr:het 

eller :ccm ( 90, 1J ) 0 Bilde~:)_;_- uken 

t e ut av 

C< eL 

TC:Ji.lJ: omme.t 

rom r de-c er ner en 

lisere Edles utopi DEn sek·vent til en 

\it•kstrnetaforikk, t::il det i3 f6 n·:>e __ L_[_ :§ gro B;@;de kvir1nen og 

'Z:OlTUlte.t 1r dermed et potensielt rede N~r Edle er ulykkelig, er 

hun "hul og tørr'; (49), Når hun er lykkelig, er det ''s~ lunt og 

Motsetningen til c være "kantet og 6) 

p i g g et '1 er a. være '~gl att og harmonisk (100! Tilsvarende 

oppfattet Edle "det lev-ender varme :-nørket p,§ dypet av sitt eget 

jeg~' som positivt hos venninnen Gro, det er det som f.§r Gro -~.=~il a 
gløde (60J. 

Den positive opplevelsen av kroppens indre =om - ''det si~~ende, 

røde mørket" (66) - har sin parallell l .":dles gode for-hold C::c_l 

bestemte værelser. N.§r hun sitter pa Gros ~om, sammen med 

venninneue Gro og Bente. oppleves rommet som en "lun og lukket 

verden" (55). Samværet med Gro og Bente i Aulakantinen knyttes 

til det å sitte og holde rundt en full kakaokopp og kjenne 
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hvordan den varmer. På lesesalen fins "en lun lesesalsvarme" 

(40). Og Edles hybel er en positiv kontrast til morens hus. På 

hybelen kan hun puste fritt, uten å føle seg som et "fremmedleg­

eme", her kan hun lese og la det hun leser omgi henne "som et 

lunt og fortrolig element" (25). Mens Den Plettfrie fryktet det 

lukkete rommet og var redd for å bli innestengt, er det angsten 

for å bli utestengt som plager Edle. Når Gro holder tanker og 

opplevelser for seg selv, synes Edle hun står utenfor og "stirrer 

blindt mot lukkete, stengte dører" (70). Og Edles katastrofe 

foregår ikke i en celle, den knyttes istedet til det å trenge inn 

i et rom, men bli avvist og utestengt. Dette skjer når Edle går 

til vennen Hans JØrgen for å be ham elske med seg, og så - etter 

å ha trengt inn i rommet hans - oppdager venninnen Kiss i sengen. 

Karakteristisk nok er det korridoren utenfor hybelen og de mange 

stengte dørene hun prøver å flykte forbi, som seinere gir henne 

mareritt (148). Utestengingen og avvisningen får Edle til å 

innkapsle seg, og "panseret" brister først åtte år seinere, i 

1947, når hun møter Kiss igjen som småbarnsmamma og opplever at 

hun "har sin egen verden som hun preget, en varm, lukket verden" 

(13). MØtet med Kiss setter så igang Edles selvanalyse. 

Blikket utenfra 

A være kvinne betyr at ens kropp blir sett og vurdert. Edle 

opplever det første gang som liten pike, hun blir stemplet som 

stygg. Som voksen har hun tatt dette blikket opp i seg, hun ser 

seg med morens øyne, med venninnen Bentes øyne, med et ytre, mer 

anonymt blikk: "Jeg rna ha sett grotesk ut der jeg galopperte 

bortover gaten" (11). 

Blikket utenfra bestemmer Edles forhold til sin kropp. Hun 

klassifiserer seg som stygg, ukvinnelig, frastøtende, til 

forskjell fra moren som hun mener er tiltrekkende og kvinnelig. 

Gjennom oppveksten har Edle sett seg med morens øyne - hun er noe 

som må usynliggjøres, klærne velges slik at de skjuler og 

utvisker kroppen. Opplevelsen av kroppen som noe som bør 

utviskes, vanskeliggj:n Edles personlighetsdannelse- skal 

kroppen skjules, rna heller ikke personen som helhet vekke 
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oppsikt. Resultatet blir dobbelt - på den ene side, en overøm-

fintlighet overfor omverdenens bedømmelse som setter det egne 

jeget i sentrum, pil den annen side, en utvisking av personlig-

heten (90). Edle blir narcisistisk, jegsvak og egosentrisk, redd 

for !l tape seg selv og samtidig monoman i sin selvopptatthet 

Edles angst for !l bli avvist disponerer henne for andre utopier 

eg skrekkvisjoner enn dern Den Plettf~ie hadde. Mot flyvedrømmene 

og klaustrofobien står Edles lystfylte forhold til varme, luk1cete 

rom og her1nes angst for utestenging. Og mens seksualiteten for 

De~ Plettfrie ir1nebærer faren for ~ bli innestengt, er Edle redd 

i: es 

at lysten medfører oppløsning. e.v en 

ilde i'.l9. Edle er p~ sin eneste fest, med Hans Jørgen. Hun 

rar lyst til § danse med h hun ønsker kropps-

) 
in9en 

Inntrykk og føle~ser 
faste t:.:ontur-e_r ,- _ntet 

alt lø~~ 
presisL 

Jeg e·i:.t r:1ed t·1ele ::en skrå~r_enC:e, 

forsamliGgen (. Lysteri var ~e~ bare Sorr 

avgrenset 

skjø~t den opp av elt det ulne, oppløste. f96-98) 

D2r1L2 øs~ingen oc ~eves no GOSici likk rT:en 

den Edlss iCien-t.itet- Når hun ikke umiddelbart 

creKKer seg tilbake. sl<rivesituasjonen er Edle 

fortsatt erotisk uerfaren, den korte episoden med Hans JØ~gen ble 

lo1ennes enes-c.e seksuelle engasjernent, og det fil<.Jc ingen erotiske 

uttrykl<: bortsett fra dansen og ncen l<vss festkvelden, Den 

innsikten hun vinner under skrivinge~, at det var hur1 som t~akk 

seg tilbake, ikke Hans Jørgen som sviktet henne, fører heller 

ikke til et oppgjør med angsten foc oppløsning. Selvoppgjdret 

blir istedet en ny måte 6 avgre11se seg på: "Nc3 n.3.!" jeg har 

blottet meg helt, er jeg blitt usårlig 

for jeg har intet a skjule" 1150). Men dermed blir det ogs~ noe 

likt ved Edles og Den Plettfries situasjor. et'::er selvanalysen. 

Edle unngår den oppløsning som se~sualiteten og et kvinnelig 

begjær p~fører henr.eo Den Plettfrie unnslipper torturce~le~, o~ 

en gang stedet for innesperring og for oppløsning, en oppløsning 
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også Den Plettfrie forbinder med det kvinnelige - verken talen 

eller kroppsvæskene strømmer ut av ham. Om begges skriftlige 

enetale kan oppfattes som en uttømming, fører talestrømmen begge 

fram mot en ny avgrensing; de blotter seg selv og blir på ny 

selvtilstrekkelige. 

En annen kvinnekropp? 

Det er påfallende hvordan de kvinner Edle har et godt forhold 

til, gjerne beskrives med ord en normalt bruker om gutter og 

menn, alternativt om ikke-kjønnsmodne kvinner, piker. Venninnen 

Bente er "kjemisk fri for kvinnelig ynde" ( 37), hun har "gutte­

never" (58), er "rank" og "kjekk" med "sitt mørke hår og vakre, 

rens·kårne ansikt" (43), hun ser ut som "en engelsk skolepike 

(37). Gro "traver" omkring "i store slagstøvler" (69), hun 

kommer "støvlende over Universitetsplassen" (69). De kvinnene 

Edle har et dårlig forhold til, moren og Kiss, er derimot 

kvinnelig-kokette. Edle avskyr morens kropp, "de fyldige hvite 

armene, det blekete håret, de rødlakkerte neglene, de latterlig 

høye helene" (78). Bare en gang har Edle det hyggelig sammen med 

moren. Da har moren på seg en kjole med "skolepikefasong", den 

er ikke et ters i ttende og kokett som vanlig" ( 80). Teksten 

polariserer m.a.o. kraftig mellom den guttete kvinnekroppen og 

den som beskrives som mer tradisjonell kvinnelig, den kjøttfulle, 

sminkete og smykkete kroppen. 

Mannsidealiseringen er likevel ikke entydig i Det hendte ingen­

ting. Om Edle tiltrekkes av den guttete kvinnekroppen, lengter 

hun også etter de varme og lukkete rommene, og etter selv å være 

et rom som blir fylt. Gutteidealet står dermed ved siden av 

lengsler en forbinder med moderskapet: å være den som rommer noe 

og som det gror noe ut av. 

Denne dobbeltheten, idealiseringen av det mannlige og en positiv 

oppfatning av kvinnen som rom, prøver teksten å sammenskrive i 

skildringen av Gro. For Gro er ikke bare kvinnen som "støvler" 

avgårde. Gro kan også kle seg i svart festdrakt, så huden blir 

"matt og hvit" og munnen "rØd" (69). Hun er kraftsenteret i 
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romanen, hun nærer andre med sin va~rne og omsorg. Navnet f§r en 

svært så tydelig symbolikk, Gro :'2r det til å gro rundt seg. 

Dermed blir Gros kropp ikke bare en "motkropp" til kokettens 

kropp, den blir ogs§ en "motkropp'' til den onde mors kropp, moren 

som avviser sitt barn - slik Edle ")])p lever hennes egen mor har 

gjort. Gros kropp inneholder de pcsi'cive moderlige egenskaper, 

samtidig som den tildeles mannlig tevegelighet og autonomi. N~ 

dør Gro seinere i tysk konsentrasj~~sleir. For Edle blir dette 

et avg-jØr·ende kjærlighetstap, hun s~--ns kjærligheten til Gro er 

den eneste hun har følt, og den ':"Jr de hun ikke anerkjenne av 

redsel for å bli stemplet som lesbis~. For leseren kan imidler-

tid Gros død ogs& f~ en annen betydning Er Gro visjonen om en 

ke---kalkulerende k"_;inne-=._=-_ghetr en kvinnelighet som 

efrlr fra koketteriet uten å 

død de~ne positive kvinnelighe~s undergBng. Gros øn,skec on1 

f~ brulze hele sin kropp .lighet og ba 

])li_r ikke ~ealisert. 

Dernted Jean ogs~ Det hendte ingent~~g leses som en pessimistisk 

bek Like lite som Hoels tekst gir i!~p om en helbredelse av den 

J:'')G.nsL·:::te n1annskroppen,- g_-:_r Hoslunds ·tekst den pos1ti'1e k"linne­

kroppen rom2nen beskriver, en overle~elsesmulighet. 

DRIFT 

Møte ved n1ilepelen og Det hendte inqPntino er tidlige etterkrigs­

rom,sner" SUG og Drift blir skrevet :not slutten av 70-:3rao Ivled 

den s~kal te seksuelle revolusjoner-_ i mellomtiden, m6 en kunne 

ven t.e isse nedslag av en ny ~~ åpe:1het" i k:roppsbeskr i ve l sene, 

oe·t finner en ogsil, bilde hos Escer, l.Ja3vardsho:_m og hos Ceoilie 

LØ-veid" 

En hoelsk helt 

Øystein Rottem har i en anmeldelse fil~ekt at Drift har oefa~~ende 

mange fellestrekk med Hoels romaner. Dette gje~der egsa foi" 11øte 

ved mileoelen. Likheten ligger bilde i stilen og i handlingen. 
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Erik Øste har, som Den Plettfrie, forskanset seg (16). Han har 

lukket seg inne i et "muskelpanser" (158), han har en "knute 

( ... ) inni kroppen" som trenger mykes opp (14), han er redd for å 

bli helt "innelukka i seg selv (9). Angsten hans knyttes til 

faren for innesperring, her fins brønner og tunneler, fengsels­

celler og murer som lukker seg rundt ham, tåkevandring og myrer 

som oppsluker ham - de siste framkommer etter et samleie: "myren 

dro i kroppen med sin mørke, sugende, gjørmete makt" (117). 

Deler av samleieskildringene er også like konvensjonelle som 

Hoels beskrivelser. Den Plettfrie og Kari ble tatt av bølger som 

"skyller" over dem og "suger" dem med seg; etterpå ligger de på 

en strand, "sydhavsøy, korallrev, palmer og viftende vind" (Møte 

ved milepelen, 141). Heidi og Erik lar seg "føre ut i det ville, 

bølgende havet" (160). 

På handlingsplanet er begge romanene opptatt av faren for en 

total destruksjon av mannskroppen, og begge kobler destruksjon­

politimakt. Mens torturkammeret samler trådene i MØte ved 

milepelen, blir mordet på en østtysk opposisjonell den sentrale 

begivenhet i Drift. Mannen myrdes av østtysk politi, og mordet 

skjer som en sønderriving, mannen puffes foran T-banan. Be'given­

heten blir avgjørende fordi den samler Eriks angst for innesperr­

ing og ødeleggelse, han identifiserer seg med mannen (49). Eriks 

møter med politiet i Athen, Berlin og Oslo forsterker denne 

klaustrofobien, han arresteres to ganger og knuser celler i 

desperasjon. Liksom Den Plettfrie konfronteres med patriarkatet 

i torturkammeret kobler mordet i Drift politimakt og farsmakt 

sammen. Erik forhøres av en politimann som legger armen rundt 

ham. Erik sli\r: "Det var armen hans jeg ikke talte, den fader­

lige armen" (48). Der f2_ns dessuten en sosialisasjonskritikk i 

boka som minner om Hoels. Mannsoppdragelsen innkapsler kroppen, 

ifører den en "manndomsrustning" r 66). En avgjørende scene viser 

hvordan fysisk makt, lyst og ( innesperr ings) angst kan veves 

sammen for gutten. Erik er pa pionerleir, slåss med en kamerat­

det som skal ut er "oppsamla ting fra gutteåras evinnelige 

manndomskonkurranser" (64). Deretter deltar han sammen med de 

andre på leiren i en eks~atisk dans, men avbryter denne lystopp­

levelsen for å gå på de - og blir innestengt. "Det var den 
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gangen i Bratislava, at skrekken for å bli stengt inne i et lukka 

rom første gang brøt ut." (65) 

Det er ikke bare Eriks klaustrofobi som likner Den Plettfri es. 

Også de tos fr ihetslengsler minner om hverandre. Mens Den 

Plettfrie hadde en tro på en opprinnelighet i menneske'c, søker 

Erik innad til "dype, hemmelige lag" av seg selv, lag som liksom 

hos Hoel knyttes til natur - her til det sporet enkelte dyr 

instinktivt følger r som ålen på dens vandringer. Og der Den 

Plettfrie drømte om å bli "kjød av alles kjød", knytter Erik 

friheten til sammensmeltingen med et fellesskap: 

I en slags trance en merkelig følelse av 
sumhørighet, jar de vilt fr·enm1ede folka 
p§ fe~ja - pusten deres, som 2nakkaF bliklcener 
nesene huden (." ) det "-'ar som a bli bor-·te, "Jeg·· var 
der- Jeg !;var" der ikke. Jes kjente det sort"l en 
frernmed kraft brus-te, hettr voldsomt, krevende gjennom 
årene - som om Jeg i §revis hadde le,rd i et fengsel og 
plutselig(", .sto som en fri mann .. (85) 

Men der fins også forskjell mellom de to. Mens symbioseønskene 

hos Hoel ble kombinert med allmektighetsdrømmer og ønsket om en 

tc)t.al autonomi,. er Erik Øste mer .skeptisk til en avlukking 

overfor andre mennesker Tross dette er han like negativ til 

romanens feminine mann, Michaelr som Den Plettfrie var overfor 

I begge tilfelle blir heltene irritert av den andre 

mannens talestrøm og betroelser. Og om Erik kritiserer sine 

flukttendenser, sitt "nomadeinstinkt", "drif~en bort fra det som 

var" (61), er det bare i oppbruddet, på reiser, i korte møter med 

!<vinner utenfor hverdagslivet, at "den smale, fine følelsen av 

frihet" (14) lar seg lokalisere. Når han ec "bcrtr:lkk3 fra de 

gamle, følelsesmessige b<'indene hjemme" ( 141 da oppstår "disse 

øyeblikkene da du veit, med hver celle i '<::oppen, 3t du er i 

live" (15). Eriks o~ske om åpenhet forhold til andre ~e~~eske~ 

kobles m.a.o. ti~ en fascinasjo:1 av mello:il.menneskelige rela-

sjoner som ikke er institusjonaliserte, forbindelse:- sor71 ikke 

forplikter og fanger. I dette likner- han igjen Hoels helt. 
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Kropp, seksualitet 

Møte ved milepelen ble skrevet i 1940-åra. Drift omhandler 1970-

åras intellektuelle mann. Møte ved milepelen er preget av den 

venstrefreudianske tradisjonen og dens kobling av menneskelig 

frihet til frigjØring av biologiske energier. Drift skrives 

etter Masters og Johnsen, etter utviklingen av en sex-industri, 

etter kvinnebevegelsens politisering av seksualiteten. Dette får 

også følger for Eriks selvforståelse og for Haavardsholms prosa. 

Stilistisk kan de nye holdningene til seksualiteten avleses på 

beskrivelsen av kvinnekropp_en. Den får et visst klinisk preg. 

Kvinnen får ''blussende, røde flekker over halsen og brystene" når 

Erik kysser henne "på clitoris, lenge" (114), hun har myk, 

krøllete, rød hårvekst på beina (160) og hårete armhuler (158). 

Disse nedslagene fra sexmanualenes prosa veves sammen med mer 

metaforiske beskrivelser, nyere - "den vakre kjønnsmunnen åpnet 

seg" (160) - og mer konvensjonelle - havet og strømmene en kaster 

seg uti. Beskrivelsen av kvinnekroppen skiller seg dermed fra 

Hoels. I 30- og 40-åra hadde ikke kvinner clitoris, de var bløte 

over det hele og ble raskt tatt av uimotståelige bølger. 

Men også i samleiescenenes forløp kan en avlese nye holdninger 

til seksualiteten. 70-åras intellektuelle mann vet at seksuali-

teten ikke bare er målestokk på ens mentale sunnhet, men også på 

graden av politisk radikalisme. Innflettet i samleiebeskrivels-

ene har derfor Erik Øste noen lange ideologiske ekskurser. En 

gang tenker han på "forholdet mellom kjønnene" slik det framstil­

les i massemedia, og forteller at en seksuelt aktiv "jente" i en 

James Bond-roman alltid ser ut til å ha "en pistol skjult mellom 

beina, som plutselig vil ta livet av deg" (116). En annen gang 

har Erik mange tanker om menn som mister lysten på kvinner etter 

å ha sett dem føde. Slik er det ikke for ham. Begge monologene 

pågår mens kvinnen ligger scille, begge avsluttes ved at han 

"trenger inn i" henne. Ekskursene viser at forholdet til 

kvinnekroppen er blitt en intellektuell utfordring for den nye 

mellomlagsmannen, men tekstens dialog med James Bond-romanene kan 

knapt regnes som et forsvar for en aktiv kvinnelig seksualitet. 
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Hvis James Bond-romanene sier at kvinners begjær er farlig, sier 

Drift det er hØyst ufarlig, "pistolpunktet" smeller ikke. Når 

Erik får lyst på en kvinne han treffer utenfor hverdagslivet, får 

hun også lyst på ham. Faller han i tanker underveis, venter hun 

og prater imens. Når han vil "trenge inn", lar hun seg trenge 

inn i. Rett nok kobles også her seksual i teten og faren for å 

synke, men sammenliknet med Møte ved milepelen er seksualiteten 

ufarliggjort i Drift. At kvinnekroppen har fått clitoris, 

forhindrer ikke at den først og fremst fungerer som mannens 

seksualobjekt. Om hverdagskvinnen, konen, kan avvise mannen og 

ta fra ham troen på egen seksualitet, lar bristen seg tilsynelat­

ende hele av andre kvinner, dem mannen meter i korte episoder. 

Rapport om en bristeferdig kropp 

Drift handler om den intellektuelle mannens krise, etter nederlag 

i ekteskap og politisk liv. Det er påfallende hvordan denne 

krisen også beskrives som en krise for kroppen. Selvoppgjøret er 

gjennomsyret av rapporter om kroppstilstanden, om magemuskler som 

knyter seg, tanker som "hamrer" gjennom kroppen, jerngrep rundt 

hjertemuskelen, svimmelhet, destrukssjonslyst - for Erik, lysten 

til å kaste seg utfor stup, fascinasjonen av østtyskerens knuste 

kropp, der alt flyter ut. Om Eriks kropp har fellestrekk med Den 

Plettfries kropp, de er begge "pansrete'', er det tydelig at denne 

"pansringen" er blitt enda mer problematisk for 1970-aras 

intellektuelle enn den var for den in~ellektuelle mann anno 1947. 

Sammenbruddet er rykket nærmere, for Erik Øste som for mange 

andre fiktive 1970-års intellektuelle. 

Samtidig er det påfallende hvordan ~eksten systematisk knytter 

sammen det personlige sammenbrudd og det politiske, og hvordan 

det Erik oppfatter som kommunistpartienes forfall, beskrives i 

termer en normalt bruker om kroppe:-1. Partiet er "sjukt" (153), 

angrepet av "virus~~. De"': er e:: "s;..;.::n" ":<ropp" som er ''ødelagt" 

(154). Erik tar et oppgjør med sin partilojalitet, den sat': "i 

ryggmargen" på ham (152). Denne systematiske overføringen tyder 

på at angsten for et kroppslig sammenbrudd er stor hos Erik, den 

egne kroppens sammenbruddssignaler bestemmer Eriks politiske 
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analyse" 

For teksten som helhet innebærer kroppsmetaforikken også noe 

annet" Når utviklingen innenfor den internasjonale kommunisme 

beskrives i organiske termer, blokkeres en historisk forståelse 

av denne utviklingen" Fordi der ikke er synderlig avstand mellom 

Erik og en overordnet fortellerinstans i teksten blir kommunist­

partienes utvikling formidlet som en forfalls-historie, attpåtil 

et forfall som starter etter krigen" For Erik - og den implisit­

te leseren blir det gåtefullt hvordan kommunister som ble 

sperret inne av Hitler, selv kan sperre opposisjonelle inne" Om 

også denne teksten kobler politimakt, angrep på kroppen og 

patriarkatet, er Drift langt mindre entydig enn Møte ved mile­

pelen i holdningen til autoritær mannsmakL Vel slår Erik ned 

den faderlige politimannen, men "faren" selv - Stalin - står 

unevnt i teksten" Den "sØnnen" som har underkastet seg partiet og 

søkt farserstatninger i dens ledere, forlater partiet uten å 

anfekte han som var Loven for bevegelsen" Tvert om ser det ut 

til at forfallet for Erik starter når Stalin er død" Eriks 

oppgjØr med kommunistbevegelsen blir derfor halvhjertet. Han 

sørger over den sunne kroppens forfall og plages av sine egne 

kroppslige sammenbruddssignaler, men han kan ikke se noen 

helbredelsesmulighet for noen av delene" Løsningen blir i stedet 

heller vag" Erik bestemmer seg for å lytte etter "den hemmelig­

hetsfulle pulsen inni vår egen kropp" og holde fast ved sosialis­

men som sin personlige livsholdning (227i" 

Sammenliknet med Hoels bok kan en så 

skjell" Mens Hoels tekst naturaliserte 

igjen konstatere en for­

seksualiteten og anklaget 

samfunnet for å umuliggjøre en naturlig ~tfoldelse av driftsliv­

et, står seksual i tetef' i r::.- ift ~ en ;ocii tisk-ideCJlogisk sammen­

heng og lar seg ikke tenke utenfor de~f'eo Men der Hoel prøvde å 

gi en sosial og histc.-~sk fundert a~alyse av nazismen som 

bevegelse, der natura~ise~e~ ~aava=dshc~~ ~år ha~ ~ar for seg den 

kommunistiske bevegeisen" C!oe!_s crgan~s7etenking går på mennesk­

et, Haavardsholms pa samfuf'.nsforholdo Derfor forankres egsa 

heltens løsning til sist.:_ biologief'- "::-yggradef'" 1 227)" 
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SUG 

Cecilie LØveids SUG er ingen tradisjonell realistisk roman. Rett 

nok forteller teksten en historie, men det er bare fragmenter av 

historien leseren får presentert, og de stadige vekslinger mellom 

l. og 3. person, mellom de personene som er "jeg i boka, og 

mellom avsnitt som beretter om hendinger og avsnitt som gjengir 

fantasier og drømmer, unde;:-støttec dette fragmentariske preget. 

Mens de tre andre romanene vi har behandlet 1 er realistiske 

romaner, er SUG en modernistisk tekst. Denne forskjellen mellom 

bøkene ville normalt tilsi en ulik lesemåte. 1·1ed fare for å 

gjøre LØveids tekst urett, har jeg her valgt å se bort fra dette, 

det synes mindre viktig for min problemstilling. 

Kvinnekroppen som rom 

Tydeli9ere enn i Det hendte ino.entina kan en i SUG finne en 

kobli;·,g mellom kvinnekroppen og rommeL Denne koblingen skjer 

diJ:ekte, n3r -teksten lor en mann vandre lnn i e~c hus, inn i 

inn i livmoren,H (114) r11en 

indir2kte,. kvinnel<roppen assosieres 

svinet_ som nor l'·myk buk son1 meg selv" (tl7) 

koblingen 

med rundE: 

skjer også 

dyr - pinn-

hønsene so~ har egg 

inni seg (4 98f 107) - når den sammenliknes me:d ballonger (48, 

76) fruktec (65) og med statuen av Venus fra Willendorf, "en 

rund liten deiligiT10L-, r:esten bare brvster og mage;, (47). 

Teksten knytter også åpent kvinnekroppen til muligheten for å 

føde. Ballongen rommer egg som kan bli til barn ( 48), men også 

skriften omtales som et egg~ "Jeg har 2_agt e': egg som nå skal 

klekkes." (191 Skrivingen blir der~ed et fcrsdk c~ å sprenge det 

lukkete rommet, egge-c ma briste, ~_:_ksor:' b:::Jllc:Jge;'l mt§ screkkes: 

"Sprekk ba:longe'1 min, !"oen 1 

til kreppen som ~om blir de~~ed sam~e~sat~. ~~appen er oosi~i~ 

for det den commer mulighe-::e::~ :ar ta~~ ::g :-nulighete~e f::::r 

fantasiutfoldelse eg skriving. ~en rcm~et er ingen scatisk 

oppbevaringsboks o >ie:-d.::...set :::ngen ':;es temmes a_-,., at <rop~-=n kan 

~, at noe komfT1e2::" '..1 t av rsmrr.e-::. S<r _::._ -Je;::rasesse::. bes-:err::nes 

også av denne doble betingelsen: at en rommec noe inni seg og at 



82 

det kan komme ut. Løveids bok åpner med et sitat av Virginia 

Woolf. En kvinne kan sette seg ned alene etter dagens strev: 

med en følelse av høytid skrumpet man sammen til å være 
bare seg selv, en kileformet kjerne av mørke, usynlig 
for andre ( ... ) og dette selv, som hadde kvittet seg 
med alt som gjorde krav på det, hadde frihet til å 
oppleve de merkeligste eventyr. 

A kunne samle seg om seg selv er altsa en forutsetning for 

kvinnens fantasiproduksjon. Men teksten setter samtidig opp 

nødvendig heten av å bevege seg u tad, sprenge rommet. Kjerstis 

egen tekst apner her: "FRIHETEN TIL Å GÅ UT AV ROMMET ( ... ) GJØRE 

DE NØDVENDIGE EKSPERIMENTENE SO~l ER DET HELE" ( 17). Kjersti 

"PRØVER Å LAGE BUR DET GÅR AN Å RØMME FRA." (50) 

Mannskropp - Kvinnekropp 

Mens kvinnekroppen i Løveids tekst konsekvent knyttes til rommet 

og det runde, det som beveger seg klosset og langsomt (piggsvin, 

høne), er mannskroppen assosiert med lettbevegelighet (frosk, 

havseiler) og med mulighetene for a fly (engel, flyvende hest). 

Kjerstis elsker, !>la ts, har "s langekropp", "krum nese, ørneøyne" 

(32). Når han kommer til Kjersti, lander han "som en heldig 

fallskjermhopper på en myk budeie" !33). Nar han forlater henne, 

"stivner bildet av Mats allerede høyt oppe i taket mellom engler 

og demoner. Han drager av gårde med mitt lille hjerte i hende-

ne". (50 1 En varig forening av motsetningene, av mannen og 

kvinnen, lar seg vanskelig tenke; teksten sammenligner mannen 

(Mats) med en engel som mistet fjæc-ene og derfor landet i 

kvinnens hønsegård for en stund. 

han videre (112). 

Når fjærene er vokst ut, flyr 

At mannskroppen knyttes t~l be·:ege'..:ghet, viser seg egsa l 

personenes faktiske bevegelser ~ cc~a. Mats er nesten alltid den 

som drar avgårde, mens Kje~s~~ er i ro. Ret~ nok betyr forholdet 

til Mats en større bevege!~ghe~ for Kjersti - de svømmer sammen, 

de rei ser sammen og sel ve samvæc-et oppleves som en re i se. t·len 

når Mats blir borte - og Kiersti oegynner å miste ham - svinner 
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den fysiske bevegeligheten. Selv syk~elen opphører å fungere som 

framkomstmiddel. Attpåtil ser de-: ut til at den positive, 

skapende kraften som lå i kvinnens s-:a~iskhet, også svekkes; når 

Mats drar fra henne, aborterer Kjersti. At tapet av mannen 

utløser en kriseartet passivitet, viser seg også formelt i 

teksten. Det er venninnen Monica som forteller om Kjerstis 

krise, med Kjersti som en reduser-: 3. person, et levende lik 

( 71). I siste del av boka vender sa Kjersti tilbake som l. 

person forteller. Da begynner hun å acbeide seg ut av krisen. 

En merket kvinnekropp 

Også i Cecilie LØveids tekst er kro_cpe'1 noe som kan ødelegges. 

De to ødeleggelsesmulighetene som oftest omtales, er å bli skåret 

opp og å bli sydd igjen. Noen ga:'.ger beskrives episoder som 

virkelige innenfor fiksjonen, andre ganger er episodene tydelig 

fantasi. 

Det er særlig munnen og underlivet se~ er utsatt for den løveid­

ske kvinne: 

Ikke fordi munnen hennes skulle sys igjen. Men for at 
livet/ hennes skulle holde sa~men, ruslet han ( ... ) 
Neste morgen våknet /hun og var brukt, sprettet opp 
mellom beina og sydd igjen i/ mu~nen. (29) 

Angrepene har gjerne sammenheng med =~rholdet til mannen. 

samvær med faren og med Mats knyttes til det å knuse vinglass i 

munnen og bli oppskåret - i begge ti:felle forventer Kjersti at 

mannen snart skal gå sin vei. At Ma-:s forlater henne, oppleves 

som fysisk vold: "Hun er sparke<: app i magen. 

bakken etter haret og sparkeL og pint" 's-:-1. 
'-lun er revet i 

At nettopp munn og underkropp er :.:-:sat-:, er :'_"cke forbausende. 

Språket er alltid -,iktig i Cecilie ::.cve:'_::ls ::ekster, sprak, 

forstått som ord og toner, men også som kcoppsspråk. I dette 

tilfelle er munnen ikke bare organ for Kjerstis ord, men også for 

hennes musikk, hun er prafesjonell sar.ger2.nne. Og underlivet 

blir organ for seksualitet og moderskap, viktige størrelser for 
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Siires munnen og underlivet, 

Mens forestillingen om § bli skaret opp knyttes til bestemte 

kroppsorgan, er det a bli sydd igjen en mulighet for hele 

kroppens overflate. Monica drømmer at Kjersti har store gjen­

sydde flenger i huden, at hun er full av arr. Det virker rimelig 

å se denne arrmetaforikken i sammenheng med omtalen av "bandasjer 

og bind" som hemmer kroppsutfoldelsen (89). Bilde arrene og 

bandasjene kan tolkes utfra Kjerstis livshistorie, hun er merket 

av bade farens og andre menns avvisning. En slik avvisningshis­

torie er ikke unik innenfor tekstuniverset, også Monica har fått 

sitt følelsesliv bestemt av en "vandrer"-far. 

Metaforikken omkring arr og bandasjer kunne kanskje få en til å 

vente at teksten stilte opp en utopi om en sosialisering som ikke 

sårer individet, at vi, liksom hos Hoel og Haavardsholm, ville 

støte 8å idealisering av naturen og et ønske om a plassere 

individet hinsides samfunnet. Men slik er det ikke i SUG. Her 

plasseres båndene og bandasjene i en historisk sammenheng. De 

tilhører Kjerstis barndomshistorie, men er samtidig en del av den 

historien om "umenneskelige møter" (89) som synes å være en 

fellesmenneskelig erfaring, i hvert fall innenfor vår k~ltur. 

For når Kjersti til sist gjenopplever og avslører den odipale 

konflikten som har styrt sa m:;e av hennes følelsesliv, så er 

histccien hennes unik og typisk på en gang. Unik fordi Kjerstis 

far nok har vært mer fraværende enn fedre flest. !'len samtidig 

typisk =ordi barn må gi avkall pa a begjære faren eller moren for 

§ utv~kle seg til selvstendige incivider. Det er pa en gang en 

umeDneskelig historie om avvisning, eg samtidig e~ d~·p~ men~eske-

l~g en. 

los0.in.g. 

Derfor setter heller 2~ke teksten opp regresjonen som 

Tvert om viser- der ....... ~ ~eg:esJoner. .:..nnebære~, r..ar 

K~ersti støter pa den mors=~g~ren som bye s~n lille catter 

sovepi~.=..er. Bak ødipcl~o~:::...::_k-':.e;1s Earsski~:-::e~se fi_r-,s Gen 

p r e ø c i:=: a l e mo r en . Søker e :o_ -:: ~ :;_ ::lukt hos he:--_:--: e , bet-::- det 

bevissthetstap. Bandasjene og bandene er derfor også noe som 

bidra:- til a holde en sam:ner~ g.-::;:,1 =-~8i"~Jid, li.ks:Jm angs":s~ :.Can 

avføde behovet for en sterk kjele 1 110 l. Når Kjersti er =remme 



85 

der i sin berbeiding av gamle traur-'0'::-, kan hun også se destruk­

sjonsfaren i øynene og unngå den. Hele møtet med den ødipale 

konflikten og de incestuøse ønske~e beskrives som et museums­

besøk, museet inneholder ting og f lgurer fra barndommen. På 

veien opp fra museet blir en kvinneskikkelse knust, men kvinnen 

er ikke Kjersti, det er en dukke som framstiller Kjersti som 

konfirmant. Liksom i Møte ved milecelen kobles altså incest og 

destruksjon, men med den vesentlige forskjell at SUG behandler 

forsøk på å komme seg utover de incestuøse relasjonene. Teksten 

knytter det voksne livet til det § destruere slike ønsker og 

legge dem bak seg - uten dermed fornekte det "havet under 

plankene" som slike ønsker vitner or 109) o I Møte ved milepelen 

der imot' fins der ingen mulighet f::r- a nedkjempe de incestuøse 

relasjonene, og de l engs lene boka ::es kr iver, peker sys·tema t isk 

bakut, mot en narcissistisk fullkommee1het. 

Little girl blue 

Omtrent midt i Løveids roman fins -:e:.::sten "RUG". Teksten åpner 

med et spørsmål fra kvinnen til manne" - hvis hun var en rugåker, 

ville han da komme i hennes bølger: Spørsmålet utløser situa­

sjonen, kvinnen beskrives som rugåke::, og mannen er den som flyr 

over henne, til han må se på klok.-erc og faller ned. Det blir 

"søkk" etter ham i åkeren; uten a:: åkeren som helhet knekkes: 

"Men jeg har flere mål land og en fantasi som har overlevd et 

uendelig antall med eventyr". (59) 

"Rug" kan leses som en posit~v varie:--.c av historien om manne­

engelen som faller ned i kvinnens ~=:--.segård for så å dra igjen. 

Akerbildet inneholder en aktivi::ec ::g et overskudd som hønseg~rd­

en mangler. Niir mannen drar, ~~gge::- ~kke iikeren nedbcutt 

tilbake, men ;§pner seg fe!'" :l~·e e----==~~-.--:-. ~et kan de:-f:;r -Jæ!"e 

:ristende 2: lese "Rug" SOf:l_ :-':)m~~ens ~::.s~i~g ::Jå ~vinnens orooleme:­

i forhold til mannen. Kv1~nens co::e~s ~~gger i det å væ::-e åcen 

o·g ta imot, akti·1<: fo~:c:c-er:Ce 09 =--~·:.e!lGe, gav:nild 09 2.eKe:!Ge. 

Utformingen av tekste!l. s-:øtte:- ~~ sli.k lesing, den er nok 

romanens mest sl~ende ~eks~. :s-:a:::: -:il 2 sette mange lese~e 

"bølger", vil jeg tro. 
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Men liksom teksten bare muliggjør møtet mellom k';ir:ne og mann 

innenfor et avgrenset tidsrom, slik rna også den løsningen "Rug" 

byr på, ha avgrenset gyldighet. "Rug" er Kjerstis overskudds­

tekst, her omsetter hun kjærlighetsnederlag til diktning. Men 

seinere far vi Monicas skildring av Kjersti og kroppen hennes, og 

den setter opp et annet bilde av den unge mellomlags~vinnen. Mens 

"Rug" dreier Kjersti mot det klassisk kvinnelige, den mottakelige 

jord, beveges hun over mot det teksten setter opp som mannlig, 

når Monica beskriver henne. Hun forveksles "lett med en fugl som 

leter". Kvinnen er nok også her den som venter, men hun er 

samtidig den som må "knuse" for å komme løs, for å "f:nne vei ut 

mot åpne landskap". Dermed fins det også et kraftig motiv for 

bevegelse og ekspansjon hos kvinnen, en bevegelighe~ som ikke kan 

identifiseres med en nytende, kvinnelig seksualitet. For Kjersti 

går derfor "overkropp og underkropp" hver sin vei. ~1otsetningen 

mellom "overkropp" og "underkropp" spalter kvinnen. På den ene 

siden fins de egenskaper som tjener til å drive henne framover, 

f.eks. i arbeidet, pa den annen side fins ønsket om en uforbehol­

den hengivelse. Løveids diagnose er ironisk, men presis, den 

viser ambivalensen hos var tids seksuelt frigjorte mellomlags­

kvinne, hun som vanskelig kan leve uten kjærlighet, men som 

samtidig ikke kan ha kjærligheten som eneste livsinnhold: 

INNSIDEN KAN GROVT KARAKTERISERES SOM DEN ~~LER DE 
RUTER SOM MARKERER KROPPENS ~æST SARBARE STEDER: HUDEN 
ER TYNNEST BLODARENE LIGGER NÆR OVERFLATEN. E"OLSO~æ 
01-lRADER SOM ALLE BLOTTES I EN HENGIVEN "HOLDNING 
HÅNDLEDD ARMHUL~R STRUPEN LYSKEN SKRITTET OG HELE 
BEKK~NET DE ANGSTHHIT·!E:JDE REFLEKSER I KRONISK :::ciSP~RA­

SJONSHOLDNING ER CGSA LYSTHE~~~NCE. 1801 

star beskrivelsen av en >:-;~nne~ig "f:er:ohet, s::i,;".et cc vilje" eg 

BC S:JG bes kr:_ ve~ 

begge aspektene ved k';:_;,:;e::, :ner: ·_:::s:--. 2 se~-:e c:o:: ~c:e:-: e::Gelige 

løsninger. Romanen s~sl~~~es ~e~ e~ ~i posit:~ episc~e, K~ersti 

møter en mann pa 8:1 ka::e r ka~ak-:e:- i.s-:isk ~ok k:.J~:""':e~ han pa 
s;kkel, mens hun er p~ ka::eer:. :·~e:; :_ selve ~c-:e~ ~igge:- e~ ~:l~e 

til a n8 ut over e!"'~ selv, -, 2 ::.:.r..::.e et fel.:es sorå~. Tekster. 
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sier ikke hvilket språk, heller at dette felles spd\ket hele 

tiden ma skapes: 

Begge med ønske om å na ut av oss selv, frem til den/ 
andre o De mange sprakene o Er det lettere å ha et 
språk uten /ord? Uten farge? Ett med fin ta-på-meg­
struktur? Ett med /varme kom inn i meg rop. Eller et 
språk som løfter seg som en racersykkel i en regnfull/ 
bygate (119) 

Avkallet på endelige løsninger, insisteringen på det produktive­

at en må søke språk for å nå fram til den andre betyr en 

konsesjon til de Ønskene om bevegelighet, om å sprenge rommet som 

gjennomsyrer SUG, de aktive, aggressive ønskene som ligger l 

tittelen og en av fortekstene: "SUG LIV, SUG ØNSKE, SUG 

OPPRØR" o Det er i denne retningen den skrivende KJersti beveger 

seg når hun tar seg "FRIHETEN TIL A GA UT AV ROHI\lET UT DER 

HINl'·\ELEN ER VIRKELIG BLA" (17) for a prøve å "BRINGE INN NOE NYTT 

SA A SI SELVE VIRKELIGHETEN" ( 119). Men for den trygghetslengt-

ende J<:jersti, for kvinnen som ikke vil nove seg med de korte 

møtene .. med eventyrene som daler ned i fanget på henne, er den 

slutten boka byr på temmelig tvetydig. Når boka munner ut i et 

positivt, men kort møte, blir sl•.J.tten på en gang håpefull og 

pessimistisk, håpefull gjennom troen på at det kan etableres et 

felles språk, pessimistisk fordi hi'lpet nok en gang knyttes til 

møtet, til en mann som kommer eg drar sin vei, på en racersykkel 

som "løfter seg" i en regnfull byga'::e. ( 119! At SUG munner ut i 

en slags resignasjon, er også tyae.:.ig utfca tit'::elen på slut­

teksten: 

LIT~~E GIRL BLUE ALL YOC ~AN C~~NT ~~ ~OUN~ 

I l·;s;: og nød 

ved ~nileoelen, 

.~.~le ~ekstene beskri·;er i:~Oi·.~idets se:~une!lbr~JC:C sc_:r_ e~ <roppslig 

br~ddet, det skrives samme~ med e~ ~~i~ikk av ~a8i~:ei~stitusjo-
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nen og en kritikk av nazismen og de krefter som direkte og 

indirekte fostret den. Mange trekk ved teksten tyder p§ en 

p§virkning fra Wilhelm Reich; teksten beskriver mennesket med 

kroppspanser' den innkapslete smaborger. Men teksten kommer seg 

ikke utover den dikotomisering mellom det sosiale og det natur­

lige som en reichiansk tenking innbyr til. Den politiserende 

tendensen g§r dermed sammen med en naturaliserende tendens: den 

sunne og sterke (manns)kroppen - og det frie mennesket - plas­

seres hinsides all samfunnsmessighet. Det innebærer for teksten 

at det ikke kan knyttes et permanent hap til kroppslysten, fordi 

kvinnen er bundet til familieinstitusjonen, og samliv med henne 

vil føre mannen dit inn. 

Sammenliknet med Hoels tekst er 70-aras manneroman p§fallende 

apolistisk i sin skildring av kroppen. Rettere sagt, politiser­

ingen fins som ideologiske pliktløp, men tendensen til § natural­

isere er blitt sterkere. Natur, forstatt som noe negativt, 

styrer beskrivelsen av sosiale institusjoner (partiet), natur i 

positiv forstand gir retning for individets visjoner. 

Den stive motsetningen mellom natur og kultur 

Haavardsholm finner vi ikke hos Haslund og Løveid. 

hos Hoel og 

Det skyldes 

kanskje at disse bøkene er mer orientert mot det psykologiske, at 

politiske sammenhenger ikke inndras sa eksplisitt som hos de to 

mannlige forfatterne. Men muligens skyldes det egsa hovedperson­

enes og forfatternes - ulike kjønn? I sa fall vil jeg søke 

forklaringen her: 

Bade Hoel, Haslund og Haav3r::Oshol:" besl<river menneskek::-oppen 

utfra en etter hvert }<c~c·:e~s:o~e.::_l ~etaf:Jrikk, kroppen er 

omgitt av et "panse::-" c-~ ~a~se~~eta~orikke~ forutset~er en 

for samfunnets merk~~g av ~~d~·-·:je~. =~~enfor pa~se~et f~~s de~ 

som har unndratt seg samf:_;r~:--_s~~--'::-:<.:-.:..:-:ge~ - :-rer el:__er minCre 

autent~sk tilstand. se~ve ~e~3~o::-ikken ligge::- der~ed en 

løsni:;.g som søker :Oake:lf'Jr :;g !_jte~om det sosiale, scm se:-

befrielsen av mennesket se~ e~ be~r~e~se og ut~~delse a~ disse 

enna ikke-sk8dde omradene. Ver:-:en Ecel eller Haa·,;ardsholm kommer 
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utenom slike løsningsforsøk, tvert om. Haslund derimot vipper 

nok mot en naturidealisering i Sln bruk av alle vekstbildene. 

Likevel og pEl tross av tilslutningen til pansermetafor ikken­

unngE\r hun El lokalisere en løsning for den spaltete kvinnekroppen 

i tilflukten til biologien eller naturen. Altså kan det ikke 

bare være den styringen som ligger i en reichiansk kode for 

kroppsbeskrivelser som disponerer de andre to tekstene for en 

slik idealisering av naturen. 

Den andre del av forklaringen må søkes et annet sted, f.eks. og 

særlig i den behandling av menneskets forhold til rommet som 

ligger i alle tekstene. Hos de kvin~elige forfatterne ble rommet 

en analogi til kvinnekroppen. Forho~det til rommet var tvetydig, 

rommet var b~de noe en kunne være innenfor, n~r en ville ha fred, 

og noe en måtte søke ut av, for å er:'are "virkeligheten". 

Tilsvarende var den egne kroppen positiv for det den rommet, men 

under forutsetning av at kroppen ~ar produktiv, at den kunne 

skape noe. Denne tvetydigheten finner vi ikke hos de mannlige 

hovedpersonene, de vil sS ganske avgjort ut av alle lukkete rom. 

Kan en så tenke seg at den kvinnel~ge kropp- og romforståelsen 

sperrer for polariseringen mellom na~ur og ku!tur, fordi kroppen 

pEl en gang forstE\s som biologisk og sosial? I så fall lar 

biologien seg ikke idealisere hos Haslund og Løveid fordi de 

begge ser det biologiske som en nodvendig, men lang'= fra til­

strekkelig forutsetning for et produ~tivt kvinneliv. Nettopp et 

oositivt forhold til biologien, hind~er tyde~igvis en idea~ise~­

i~g av den - i hvert fall i disse te ~ekste~e. 

Cmvendt ser de mannlige ~ovedperscne~s angs~ ~~r ~omme~ ~~ ~~l a 

he!1ge sammei: med en scerkere aJT,02_·.la_::_e~s o·1e!":=~:: mer,nes.<e~a~·_::-e.....-_-

for den eg~e naturen, 

for kvinne~a~uren. Paradcksal~ nok =8rer de~ne a~gste~ ~=r de~ 

biologiske hos mennesket ti: en ~~~aliseri~g av bio:oc~~~ og 

naturen. Det er den som gjdr a": ~~·_1kter. bort ~:-a a=..2.e ":-::m"-

cgs§ og ikke mi~st det kvi~ne~:ge e;1Cer i ~.:isjcne::_ :::::1 e!l 

"naturlig" mann, han som ha.:: kon~=k~ med de skjul-=e, hal"l"': 
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hemmelige "sporene" eller kreftene. 

Naturligvis er alle slike generaliseringer farlige. Det lar seg 

nok lett gjøre å finne tekster som kan modifisere slutningene. 

Likevel er det tankevekkende at den skjønnlitterære behandling av 

kvinnens krise - i hvert fall når den foretas av en kvinnelig 

forfatter - ser ut til å sperre for en slik idealisering av natur 

og biologi som den vi finner hos de to mannlige forfatterne. Det 

kan være en tilfeldighet, men behøver ikke være det. 

l. Øystein Rottem: "Espen Haavardsholm i drift", Nv Tid, 16.4. 

1980. 
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